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MUHUMATIbHAA BA30BAA
CTABKA PALOBOI0 MOPHAKA
BbIPACTET 10 S715

B 6nnxanwme Tpu roga MvHUManbHas 6a3oBasi CTaBka psiAoBOro Mopsika
(onnata 3a pa6oTy, He NpeBbILatoLLYIO 48 UaCOB B HEAEN0), PEKOMEHOBaHHas
MexayHapoaHoW opraHusaumven Tpyaa, BoipacteT fo $715.

Tak, MexayHapoaHas opraHusaumsa Tpyaa (MOT) 3asepmna nocnegHuin payHa
neperosopoB 0 MMHKMasIbHOM 6a30BOI CTaBKe psiAOBOro Mopsika Ha 3aceaHun
MoakomuTeTa No 3apaboTHOM NnaTe MOpsikoB MopCKoi NapuTETHON KOMUCCUW,
cocTosiBweMcs B XeHese 14-15 anpensa 2025 roaa.

MINIMUM BASIC WAGE
FOR AN ABLE SEAFARER
TO INCREASE TO $715

Over the next three years, the minimum basic wage for an able seafarer
(payment for work not exceeding 48 hours per week), recommended
by the International Labour Organization, will increase to S$715. Thus,
the International Labour Organization (ILO) completed the latest

round of negotiations on the minimum basic wage for an able seafarer
at a meeting of the Subcommittee on Wages of Seafarers of the Joint

Mocne neperoBopos mexay ob6beau-
HeHMAMM cyJoBnaaenbLes n npodco-
1030B MOPAKOB CO BCEro mmpa bbina
NPWHATa pe3ontoLma, ycTaHaBAUBa-
toww,an 0bHOBNEHHbIE YPOBHWU MUHU-
MafibHOI 6a30BOW CTaBKMU PALOBOrO
MOPSKa, KoTopble byayT npeacTas-
JleHbl Ha yTBepaeHue 355-i ceccum
AamuHucTpatusHoro coseta MOT
B HoABpe 3Toro roaa.

TAK, COUUANbHbLIE NAPTHEPDI
OOroBOPUNINCH O EXXEFTOAHOM
YBEJIUMEHUU MUHUMANBHOWM
BA30BOM CTABKU PAAOBOr0
MOPSAKA:

—$690 no cocToAHMIo Ha 1 AHBapA
2026 roaa;

—$704 no cocTosHuIo Ha 1 AHBapA
2027 roaa;

—$715 no coctosAHuMio Ha 1 aHBapsa
2028 roga.

O6HoBNEHHbIe LMdpbl OCHOBbLIBA-
I0TCA Ha NpeablayLiem TpexseTHeM
COrNaLLEHWUM, 3aK/IIOYEHHOM B CEHTADpE
2022 roaa, KOTOpPOEe B TOM YMC/ie yCTa-
HOBM0 MUHUMYM B pasmepe $673
Ha 1 AaHBapa 2025 roga.

OTmeTum, 4TO Neperosopsbl B *eHese
npoxoamnun Ha GoHe sckanaumm
HanpAXeHHOCTN B MUPOBOM TOProse.
B cBOMX BCTYNUTEIbHBIX 06paLLe-
HUAX 06e CTOPOHBI coLMapTHep-

CTBa BbIPa3nan 06eCcrnoKoeHHOCTb

no NoBoAy TeKyLLen HeonpeaeneH-
HOCTM M NepPCNeKTMBbI MOTEHLM-
aNbHOW NoNHOMacCLWTAabHON Toprosow
BOMHbI, KOTOPaA MOXeT pa3fennTb
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MWP U U3MEHUTb MUPOBYIO TOPrOBJItO,
npun 3TOM CYA0XOACTBO OKaxeTca
noa npuLUenom 1, cnegosaTtesibHo,
NoB/MAET Ha 3apaboToOK NoYTU ABYX
MWNIMOHOB MOPSAKOB BO BCEM MUpE.

Cyposnagenbubl 1 npodcotosbl
NoAYEPKHYIN, UTO MOPAKN HE AOKHbI
CTaHOBWTLCA KepTBamu rnobanb-
HOro 3KOHOMMYECKOTo KOHMAUKTA,
OTMETUB, YTO CNpaBeaiMBas TOProsaa
OO/MKHA TaKXKe 03HayaTb crnpasea-
/INBOE OTHOLLEHWME K TeM, KTO noaaep-
YKMBAET ee ABUKEHWE, — TPYKEHUKam
dnoTa. 3T1a pesontouma oTparkaeT
yBakeHue K Tpyay MOPAKOB N OAHO-
BPEMEeHHO rapaHTupyeT cyfoBna-
Aenblam BO3MOXHOCTb NPOAOIKATb
paboTaTb Ha BbICOKOKOHKYPEHTHOM
M HECTAabUIBHOM MUPOBOM PbIHKE.

OTtmeTum, yto NMoakomuTet
no onnare TpyAa mopakos chopmu-
poBancs Ha 280-11 ceccum AgMUHU-
cTpatusHoro coseta MOT B mapTe
2001 ropa. OH cobupaetca ana obHOB-
NEHVA YPOBHA MUHUMANbHOM 6a3oBoW
CTaBKM PALOBOro MopsKa. Poccuitckuin
npo¢coo3 MOPAKOB BXOAMUT B COCTAB
MNopkomuTeTa.

— MOXHO C yBepeHHOCTbIO Ha3BaTb

9TV KONNIEKTUBHbIE MeperoBopbl
YHUKanbHbiMU. OHM 3aKpenunm
He TO/IbKO NOBbIWEHWE MUHUMAIbHOWM
6a30B0W CTaBKM PALOBOIO MOPSAKaA,
HO M MOATBEPAMAN HALLY PELUMMOCTb
60pOTbCA 33 AOCTONVHbIE YC/10BUA
Tpy4a B MOpe, — NoAYepKHYA npea-
cepatenb Poccuiickoro npodcotosa
mopsakos HOpuii CyxopyKoB, y4acTBo-

BaBLUWNI B NeperoBopax.

Maritime Commission, held in Geneva on 14-15 April 2025.

Following negotiations between ship-
owners' associations and seafarers'
unions from around the world,

a Resolution was adopted setting

out the updated levels of minimum
basic wage for an able seafarer,

to be submitted for approval by the
355th session of ILO’s Governing Body,
in November this year.

THUS, THE SOCIAL PARTNERS
AGREED ON AN ANNUAL INCREASE
IN THE MINIMUM BASIC WAGE
FOR AN ABLE SEAFARER:

—$690 as of 1 January 2026;

—$704 as of 1 January 2027;

—$715 as of 1 January 2028.

The adjusted figures are based
on the previous three-year agreement
concluded in September 2022, which
also set the minimum of $673 as
of 1 January 2025.

It should be noted that the negoti-
ations in Geneva took place against
the backdrop of the escalation
in global trade tensions. In their
opening remarks, both sides of social
partnership expressed concern about
the current uncertainty and the pros-
pect of a potential full-scale trade
war, which could divide the world
and reshape global trade, with
shipping caught in the crosshairs

and therefore impacting the live-
lihoods of the world’s nearly two
million seafarers.

Shipowners and unions stressed
that seafarers must not be collateral
victims of global economic conflict,
noting that fair trade must also mean
fair treatment for those who keep
global trade moving — maritime
workers.

This resolution reflects respect
for the service of seafarers, while
ensuring that shipowners can continue
to operate in a highly competitive
and volatile global market.

It should be noted that the Subcom-
mittee on Wages of Seafarers was
formed at the 280th session of the ILO
Governing Body in March 2001.

It meets to update the minimum
basic wage for able seafarers.

The Seafarers' Union of Russia

is a member of the Subcommittee.

— We can confidently designate
this collective bargaining as unique.
They not only secured an increase
in the minimum basic wage for able
seafarers, but also confirmed our
determination to fight for decent
working conditions at sea, —
the President of the Seafarers' Union
of Russia Yury Sukhorukov, partic-
ipated in the negotiations, empha-
sized.
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KTMC

o KTMC PEKOMEHOVET
[TPU3HATE -MOPHKOB KJTHOYEBbIMIA
PABOTHMKAMI

)eHeBa

KoHBeHLMs 0 Tpyae B MOPCKOM
cynoxoacTtse (KTMC) — ogHa 13 Tex
KOHBEHLLMI, TPE60BaHNS KOTOPOW
perynsapHO 06HOBNSAOTCS C Y4ETOM
npo6neM, C KOTOPbIMU CTankKMBarTCH
uneHbl aKMNaXxen MoOpPCKMX Cyaos

n cynoBnagesnblbl. [ns yCUneHus 3awmThbl
1 NOBbILIEHWS YPOBHS 6narononyyms
MOPSIKOB MeXAyHapOoAHOe CoobLecTBO
NPVHANO AATHIN NakeT NonpaBoK

K Kogekcy KoHBeHUMn 2006 roga o Tpyae
B MOPCKOM Cy[0XOACTBe. B yacTHOCTY,
nonpaBKM peKOMeHAYIOT NpU3HaTb
MOPSIKOB K/HOUYEBbIMU pabOTHUKaMMU,
0653bIBalOT rocyfapcTBa COAeMCcTBOBaTb
NX CBOEBPEMEHHOM penaTpuaLmm

W yCTaHaBNUBalOT rapaHTuM npasa
TPY>XEHUKOB (Pi0Ta Ha yBONbHEHUE

Ha 6eper B Nto6oM nopTy. TakxKe nonpasku
NPeannCbIBalOT YUMTbIBATb MOMOXEHMUS
HOBbIX MEXAyHapOAHbIX AOKYMEHTOB,
KacaoLmxcs MeANLIMHCKON NOArOTOBKM,
CcrnpaBeanvBoro o6palLeHunsi C Mopsikamu
B Clly4ae MOPCKOW aBapun U Noao3peHuns
B COBEpLUEHMN NPECTYNNEHUS.
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3TW 1 Apyrve AOroBOPEHHOCTH
6b1/1M COrnacoBaHbl NPeACTaBUTENSA MU
NpaBUTENbCTB, CYyA0BNAAAENbLEB
1 NpodCcoto308 MOPAKOB Ha 3ace-
AaHnn CneumanbHOro TPEXCTOPOH-
Hero KomuTeTa, CO34aHHOro B COOT-
BetcTBUM ¢ KTMC, ¢ 7 no 11 anpens,
M YyTBEPXKAEHbI NO UTOFaM ros1o-
COBaHMA, COCTOABLUErOCA 5 MtoHS,
Ha 113-i ceccun MexxayHapoHoM
KoHdepeHuun Tpyaa (MKT, 2-13 utoHs
2025 r.). YyacTue B 06enx BCTpeyax
NPUHMMaAu npeacTasutTenm Poccumin-
CKOro npo¢coto3a MopAKoB — npea-
cepatens PMCM KOpuin CyxopyKos
1 NepBbli 3aMecTUTeIb NpeacesaTens
PMCM Uropb KoBanbuyK.

YPOKMU COVID-19

Mopckas oTpacab U3BNAEKNA HEMAnNo
YPOKOB 3a Bpema naHgemun Covid-19,
Ha OCHOBAHWW KOTOPbIX TENEpb CTpe-
muntca ynyqwmnte KTMC. B nepuog
NaHAEMUN MOPAKM CTONKHYNUCH
C OTKPOBEHHbIM yLLEeMJEHNEM NPaB
M OTKa30M rocyapcTB BbINOJHATD
TpebosaHna KTMC. K coxkaneHuto,
CyLLecTBYOT peasibHble NpUMepbI,
KOrA,a B HEKOTOPbIX MOPTaX YNeHbl
3KUNaXKel paccMaTpMBaAINCh He KaK
npodeccmoHanbl, obecneymatoine
nepeBo3Ky TOBAapOB M rpy30B, B TOM
yuncae nepBoit HEO6XOAMMOCTH, a KaK
HeenaTeNibHble U NpobaemHble
BU3UTEPbLI, KOTOPbIM MOXHO OTKa3aTb
B CXOZe Ha beper 1 penaTpuaLmum
[aKe B CBA3WN COCTOAHUEM 3,0POBbA.

YT106bI rapaHTMPOBaTL NPaABO
MOPAKOB Ha yBonbHeHMe B KTMC
nosBuTCA abcoNtoTHO HOBbIM CTaH-
papt — CtaHgapT A2.4.2 — «YBONb-
HeHue Ha beper». OH popmanusyer
npaBo MOPAKOB Ha OTNYCK. B Hem
roBOPUTCA, YTO KaxKoe rocygap-
CTBO-Y/IEH U CyA0BAAAENbLbI
06a3aHbl coaencTBOBaTb YBO/IbHEHUIO
MOPAKOB Ha beper Npu ycnosuu,
yTO BCe GOPMasibHOCTM COBNOAEHDI,
My NOPTOBbIX B/IaCTEN HET OCHOBAHWUM
ANA 0TKasa. B cnyyae, Koraa yBosib-

HeHWe AeACTBUTENbHO HEBO3MOMKHO,
Hanpumep, U3 coobpakeHuii besonac-
HOCTW, BNACTU AO/IXKHbI NPeoCTaBUTb
MOPSAKY UAN KanuTaHy NUCbMEHHbIe
NOACHEHWUA 0 NPUYUHAX OTPULLATENb-
HOTO peLleHuns.

BaKHO, YTO OTCYTCTBME Y Y/leHa
3KMNaxKa BM3bl CTPAHbI 3ax04a CyAHa
He MOKeT CTaTb MOBOAOM ANA 3anpeTa
Ha cxop Ha 6eper, Tak Kak HoBbI CTaH-
AapT OTMeHAeT TpeboBaHMA K BU3am
WK cneumanbHbIM paspeLleHnsam,
Korza peyb nget 06 yBosnbHEHUMU
Ha 6eper B Nnepnof KOHTpaKTa.

Kpome TOro, Pykosogauime npuH-
umnbl K CtaHgapTty B2.4.5 — «Copeit-
CTBME YBOJIbHEHWIO HA Beper» peKo-
MEHAYIOT rocyaapcTBam, CyL0oBNa-
Aenbuam u npodcotozam MoOpAKoB
COTPYAHMYATb C LENbIO YCTAHOB/IEHUA
Ha cygax 1 B mopTax npoueayp,
obneryaroLmx cxo4 MOpPsAKOB
Ha 6eper. Ctofa OTHOCMTCA U Hage-
}awee MHGopMMpPOBaHME NepcoHana
B MOPTax O NpaBax MOPAKOB.

[pyraa nonpasKa K KTMC ycTaHas-
IMBaeT fONONAHUTENbHblE TpeboBaHMA
K MOpAAKY penatpraumm MOpPAKOB.
Tak, B CtaHgapTt A2.5.1 — «Penatpu-
auma» nobasaeH NyHKT, KOTOPbIN
06A3bIBaET rocyn,apcTBa UCKAOYUTD
npu 3ToM N06YH ANCKPUMMNHALLNIO
B OTHOLUEHUW TPYKEHUKOB poTa.
MonpaBka 06s3bIBaET rocyAapcTsa-
Y/NIEeHOB COTPYAHMYaTb MO BONPOCaM
OpraH13auuun npoLeaypbl CNUCAHNA
1 BO3BpALLEHUA MOPAKOB LOMOW, BHE
3aBMCMMOCTU OT dpaiara cygHa.

Kpome Toro, ansa obecneyeHumn
BbinonHeHUA Mpasuna 2.5 KTMC
«PenaTpuaumna», nepeyeHb Pacxonos,
KOTOpble HeceT cyaoBaaseney,
npw penaTpuauumn, BKAYaOLWMM
B ce6a Kak MMHUMYM ONaaTy NPOXKU-
BaHWA, NUTAHUA, MEANLMUHCKOTO
06CcNyKMBaAHUA U NPOBO3a IMYHOIO
6ararka Becom g0 30 Kr, nepeHeceH
N3 peKoOMeHOaTeNbHOM YacTun
(PykoBoaswmii npuHumn B2.5.1)

B 06s3atenbHyto (CtaHaapT A2.5.1).

The Maritime Labour Convention
(MLC) is one of those conventions
whose requirements are regularly
updated to address the issues faced
by crew members and shipowners.

To enhance the protection and
improve the welfare of seafarers,

the international community has
adopted the fifth set of amendments
to the Code of the Maritime Labour
Convention, 2006. In particular, the
amendments recommend recognizing
seafarers as key workers, oblige states
to facilitate their timely repatriation,
and establish guarantees for the right
of seafarers to shore leave in any port.
The amendments also require taking
into account the provisions of new
international instruments concerning
medical training, fair treatment of
seafarers in the events of maritime
accidents or alleged crimes.

MLC RECOMMENDS
RECOGNIZING SEAFARERS
AS KEY WORKERS

These and other agreements
were coordinated by representa-
tives of governments, shipowners
and seafarers’ unions at a meeting
of the Special Tripartite Committee
of the MLC, 2025, held from 7 to 11
April, and were approved by a vote
on 5 June at the 113th Session
of the International Labour Confer-
ence (ILC, 2-13 June 2025). Repre-
sentatives of the Seafarers’ Union
of Russia — Yury Sukhorukov, SUR
president, and Igor Kovalchuk, SUR
First Vice President, — took part
in both meetings.

LESSONS FROM COVID-19

The maritime industry has learned
many lessons during the Covid-19
pandemic, based on which it is now
seeking to improve the MLC. During
the pandemic, seafarers faced blatant
infringement of their rights and refusal
by states to comply with the MLC
requirements. Unfortunately, there
are real examples where in some

ports, crew members were not
considered as professionals ensuring
the transporting of goods and cargo,
including essential ones, but as unde-
sired and troublesome visitors who
could be denied shore leave and repa-
triation even due to health reasons.

To guarantee seafarers' right
to leave, the MLC will introduce
a completely new Standard — Stan-
dard A2.4.2 — "Shore Leave".

It formalizes the right of seafarers

to leave. It states that each Member
State and shipowners shall ensure
that seafarers are allowed ashore,
provided that the relevant formali-
ties have been fulfilled and the public
authorities have no reason for refusal.
In cases where a shore leave is truly
impossible, for example for secu-

rity reasons, the relevant public
authorities must provide the seafarer
or the master with a written explana-
tion of the reasons for the negative
decision.

It is important to note that
the absence of a crew member's visa
for the port of call country cannot
serve as a reason to deny shore
leave, as the new Standard abolishes
the requirements for visas or special
permits for the purpose of shore leave
during the period of the contract.

In addition, the Guidelines to Stan-
dard B2.4.5 — "Facilitation of shore
leave" recommend that States, ship-
owners and seafarers' trade unions
cooperate to establish procedures
on board ships and in ports to facil-
itate shore leave for seafarers. This
includes providing appropriate
awareness to port personnel about
the rights of seafarers.

Another amendment to the MLC,
2006, sets out additional require-
ments for the procedure for the repa-
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3TO NO3BO/INT UCKOUYUTL KOHOAUKTDI
MOPSAKOB C CyA0BMaZeNbLLaMN OTHOCU-
TeNbHO YC0BUIA penaTpuaLmnu.

CNOXKHOCTM CO cX040M Ha beper
M opraHusaumen penatpmaumnm 6uiam
OrPOMHbIM UCMbITAHUEM ANA MOPSAKOB
C CaMoro Havana naHgemmn. OTpacib
cAienana Bce BO3MOXKHOE, 4TOObI
Te TPYAHCOCTH, Yepes KOToPble NPOLUAN
mopsku B Covid-19, He NOBTOPUAMUCH.
Momnmo BblenepeyYncaeHHbIX n3me-
HeHu B KTMC noasutca Pykosogalmii
npuHumn B2.5.2 — «Knouesble paboT-
HUKM». Ba)KHO, 4TO 3Ta NnonpasKa b6bina
NPUHATA NOAABAAIOLMUM 6ONBLUMHCTBOM
ros10coB B paMmkax MexayHapoaHoi
KOHepeHunn Tpyaa.

— C MOMEHTA Havana naHaemum
KOPOHaBMpyCca HauMOHaibHble MOPCKUe
Npo¢Coto3bl HeYyCTaHHO NOBTOPAM:
MOPSAKN — KNtoYeBble pabOTHUKM, BeAb
CYZLOXOACTBO — OAHA U3 HEMHOTUX
oTpac/nen, KOTopasa HX Ha MUT He OCTa-
HOBW/a CBOKO AEATENIbHOCTb, HECMOTPA
Ha JIOKAAYHbl MO BCEMY MUPY, —
otTmeTun npeaceaatens PIMCM HOpuii
CyxopykoB. — K coxaneHuto, ¢ mops-
KamMu B TOT MOMEHT 06palllannch He TaK,
KaK OHW 3aC/IY}KMBANIN: Mbl MOMHUM, KaK
MM 3anpeLLanm yBobHATLCA Ha beper,
KaK OHM npoaseBanu u 6es Toro
O/IMHHbIE KOHTPAKTbI M3-33 Npobaem
C opraHusaumei cmeHbl. HakoHel,
NpaBUTENbCTBA, CYA0BAALENbLbI
1 npodCcoto3bl 3aKPenUAKn cTaTyc
MOPSAKOB KaK K/itoueBbix paboTHMKOB
B PyKkoBoaAwmx npnHumnnax KTMC:
HECMOTPSA HA UX PeKOMeHAaTe NbHbI
XapaKTep, Mbl PacCYMUTbIBAEM, YTO 3TO
obnerynT opraHM3aumio penaTpuaumm
W npoueaypy cxoaa Ha 6eper B nopTax
no Bcemy Mupy, a B byayliem Hanget
oTparkeHune B CtaHgapte KTMC.

HYNEBAA TEPMUMOCTb K ATPECCUU
M3meHeHMA NATOro nakeTa NonNpasBokK
K KTMC TaKe KacalTca cpasy
HEeCKo/IbKMX MpaBun, B Yncie KoTopbix
«Moabop n TpyaoycTponcTeom, «Kuable
NOMELLEHUA N YCNOBUA AN1A OTAbIXAY,
«OxpaHa 380p0BbA, obecneyeHne
6e3onacHOCTM U NpeaynpexaeHne
HecYacTHbIX cay4YaeB», «MlonoxeHun
0 HeCYaCTHbIX CAyYaax Ha Npous-
BOACTBE, C/ly4asnx TpaBmMaTM3mMa
1 npodeccnoHanbHbix 3aboneBaHUN»
n ap. NMonpasKM HaNpPaB/eHbl HA BKAKO-
YeHWe PUCKOB, CBA3AHHbIX C HaCUANEM
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W NpUTECHEHUAMM Ha BopTy CyaoB,
B CUCTEMY YNpaB/ieHMA BONPOCamu
OXpaHbl 340p0BbsA, obecneyeHun
6e30nacHOCTU 1 NpeaynpexaeHuna
HECYACTHbIX CNY4YaEB.

B yacTHOCTM, NonpaBKu TpebytoT
OT roCyA,apCTB-4/IEHOB NPUHATb
HOPMaTUBHO-MPABOBbIE aKTbl U Apyrue
mepbl ¢ ydetom KoHseHumn MOT
06 UCKOPEHEHNWN HAacCUAUA U AOMOra-
TenbcTB B cdhepe Tpyaa 2019 r. (Ne 190)
n PekomeHgauum (Ne 206) c yyuetom
cneundurKkn chepbl MOPCKOro cyao-
xoactea. Oba fLOKyMeHTa ABAAIOTCA
nepBbIMU MEXAYHAPOAHbIMU TPYAO-
BbIMW HOPMaMM, NPEACTaBAAIOLLNMU
OCHOBY A5 NPeAOoTBPALLEHUA U UCKO-
peHeHMA HAaCUAUA U LOMOTaTeIbCTB:
B YacTHocTH, KoHseHuma Ne 190 npoBos-
rnawaeT NPaBo KaXaoro TpyaAie-
rocsa Ha paboyee mecto, cBobogHoe
OT arpeccuu, v ycTaHaBAMBaeT 06A3aH-
HOCTb yBa)KaTb 3TO NPaso.

Monpasku B KTMC, Kacatowwmecs
npoueaypbl PacCCMOTPEHUA Kanob
Ha 6opTy cyaHa (CtaHaapT A5.1.5)
noayepKmMBatoT Heob6xoAMMOCTb cobto-
AeHna KoHOUAEeHUMaNbHOCTH Kanob
MOPSKOB.

YYET MEXOYHAPOAHDIX
OOKYMEHTOB

MKT yTBepaunna v pag apyrmx
He MeHee BaXHbIX NonpaBoK K KTMC.
OHM npeAcTaBAAT cOBON peKoMeH-
[AUMI0 yuyeTa MeXAYHAaPOAHbIX O,0KY-
MEHTOB, NMPUHATbIX NOCAE NOCNEAHUX
nsameHeHut KTMC 1 pernameHTUpy-
IOLLLMX OTAE/IbHbIE BONPOCHI TPYAA
MOPSKOB.

B yacTHOCTM, NONPABKM, BHECEHHbIE
8 Mpasnno 4.1 — «MegunumnHckoe
obcnyKmMBaHuMe Ha BoOpTy cyaHa
M Ha 6epery», HOCAT pekomeHaa-
Te/IbHbIN XapaKTep U AO0NONHAOT
nepevyeHb MeXAYHAPOAHbIX OTpac-
NeBbIX U3[,aHUI, HA KOTOpble cieayeT
OnNMpaTbCcA NPY MeaULMHCKON noaro-
TOBKe MOPAKOB, MeAyHapoaHbIM
PYyKOBOACTBOM MO CYA,0BON MeAULUHE
ANA MOPAKOB U pbibakos (2023 .).

Momumo atoro, B KoOHBEHL MK
NOABATCA USMEHEHMUA, rapaHTUpy-
oLLLME MOPAKAM, 3aePKAaHHbIM
B MHOCTPaHHbIX MOPTAx NO NOAO3PEHMUIO
B COBEpPLUEHUM NPECTYNIEeHUA, crpaBes-
nmnBoe obpalleHue. ITM nonpasku bbinn
COrIacoBaHbl U YyTBEPXKAEHDbI B OTBET

Ha POCT YMC/la TPOMKMUX YTONOBHbIX AeN,
B KOTOPbIX MO OTHOLUEHMIO K YleHaM
3KMNaxewn CyA0B A0MNYCcKaacb BONU-
tolLLaA HecnpaBeAAUBOCTb. Tak, CTaH-
papt A5.1.6 — «HecuacTHble cny4vam

Ha Mope», B KOTOPOM paHee BoobLe
OTCYTCTBOBA/IM NO/IOKEHUA, HAKOHELL,
HaNONHUTCA COAEPKAHUEM.

B Hero go6aBneHbl ABa NyHKTA. Tak,
npwv NPoBeAEHNN paccaef0BaHUA
MOPCKMX aBapuii rocyaapcTBam-4ieHam
cnefyeT yunTbiBaTb MPUHLMNLI, yCTa-
HoB/ieHHble B Kogekce mexayHa-
POAHbIX CTAHAAPTOB M PEKOMEHYEMOA
NPaKTUKN pacciefoBaHUA aBapuii
WAN MHUMAEHTOB Ha mope MexayHa-
POAHOM MOPCKOM OpraHn3aumm, a Takxe
pekomeHaaumun, cogepKalumneca B Pyko-
BoAALLMX NpuHUMnax MOT/MMO
no cnpasepgMBomy obpatlLeHuto
C MOPAKAMM B C/ly4ae MOPCKMUX NPOUC-
LWecTBUIA U PykoBOAALWMX NPUHLMNAX
MOT/MUMO no cnpaseaansomy obpa-
LLEHMWIO C MOPAKaMM, 3a4ePKaHHbIMMU
3a npegnonaraemble NPABOHAPYLIEHMUSA.
3TM peKoOMeHAaLUN NpesyCmMaTpumBatoT
noaAepKKY MOPAKOB, BK/IOYAA A0CTYN
K KOHCY/IbCKMM YC/yram, topuanyeckoi
NMOMOLLM, Y NOAYEPKUBAIOT BAXKHOCTb
NPUHATUA Mep, HE CBA3AHHbIX C nLLe-
Huem cBob0oabl HA Bpems paccneno-
BaHMA, N HeobxoAMMOCTb cobtoAaTh
B OTHOLUEHWUWN MOPSKOB OCHOBHblE NpaBa
yesoBeKa U B 11060 CUTyaL MM OTHO-
CUTbCA K HUM C YBaYKEHMEM.

Kpome TOro, B nony4nBLLEM ONncaHme
CTaHpapTe roBopuUTCA, YTO rocyapcTea
OO/MKHbI COTPYAHMYATb, HACKONbKO 3TO
BO3MOKHO, CO BCEMW 3aUHTEPECOBaH-
HbIMM CTOPOHAMM B NPUMEHEHUMN BblLLe-
YNOMAHYTbIX PYKOBOAALLUX MPUHLMNOB.

MATbI nakeT nonpasok K KTMC,
NPUHATLIN 6 ntoHa 2025 1. Ha 113 ceccumn
MeayHapoaHoi KoHdpepeHuMn
TpyA4a, BCTYNUT B CU/Y B KOHLLEe AeKabpa
2027 roga.

PaboTta no o6HoBAeHUIO KOHBEHL MK
0 TPyAe B MOPCKOM CYZLOXOACTBE
c yyeTom TpeboBaHMN BpeMeHU NPoao-
YKUTCA: coLManbHble napTHepbl byayT
MCMNO/Ib30BaTb BCE BO3MOMXKHOCTU, YTOODI
cAenatb OTpac/ab LOCTOMHbIM U NpUBJe-
KaTesibHbIM MmecTom paboTol. Mpeacesna-
Tenb Poccuitickoro npodcotoza Mopsikos
HOpwuit CyxopyKoB Noa4YepKHYA, 4TO, KaK
W npexae, MaBHbIMWU OPUEHTUPAMMU
TPMNApPTU3Ma OCTaHyTCA 6e30MacHOCTb
n 6narononyume Tpy*KeHnkos ¢paoTa.

triation of seafarers. Thus, a para-
graph "Repatriation" has been added
to Standard A2.5.1. It requires States
to exclude discrimination against
seafarers on any grounds. The amend-
ment obliges Member States to coop-
erate on the arrangement of signing
off and returning seafarers home, irre-
spective of the flag State of the ship.

In addition, to ensure compliance
with MLC Regulation 2.5 "Repatriation",
the list of costs borne by the shipowner
during repatriation, which includes at
least payment for accommodation,
food, medical treatment, and transpor-
tation of up to 30 kg of the seafarer’s
personal luggage, has been moved from
the nonbinding part (Guideline B2.5.1)
to the mandatory one (Standard A2.5.1).
This will eliminate disputes between
seafarers and shipowners regarding
the terms of repatriation.

Difficulties concerning access
to shore leave and arranging repa-
triation have been a huge challenge
for seafarers since the very beginning
of the pandemic. The industry has done
everything possible to ensure that
the challenges that seafarers experi-
enced during Covid-19 are not repeated.
In addition to the above changes, Guide-
line B2.5.2 "Key Workers" will appear
in the MLC. It is worth noting, that this
amendment was adopted by an over-
whelming majority at the International
Labour Conference.

— Since the start of the Corona-
virus pandemic, national maritime
trade unions have tirelessly repeated:
seafarers are key workers, because ship-
ping is one of the few industries that has
not stopped its activities for a moment,
despite lockdowns around the world, —
the SUR President Yury Sukhorukov
noted. — Unfortunately, seafarers were
not treated as they deserved at that
time: we remember the cases when
they were forbidden to go ashore,
when they extended their already long
contracts due to problems with crew
change arrangements. Finally, govern-
ments, shipowners, and trade unions
have secured the status of seafarers
as key workers in the MLC Guide-
lines: despite their advisory nature, we
expect that this will facilitate the orga-
nization of repatriation and the proce-
dure for shore leave in ports around

the world, and in the future will
be reflected in the MLC Standard.

ZERO TOLERANCE FOR AGGRESSION

The changes in the 5th set of amend-
ments to the MLC, 2006 also concern
several Rules, including "Recruitment
and placement ", "Accommodation
and recreational facilities", "Health
and safety protection and accident
prevention", "Provisions on occupational
accidents, injuries and diseases", etc.

The amendments are to introduce risks
pertaining to violence and harassment
on board ships into a Health and safety
protection and accident prevention
management system.

In particular, the amendments require
Member States to adopt regulations
and other measures taking into account
the ILO Convention, 2019 on the elim-
ination of violence and harassment
in the world of work (No. 190) and Recom-
mendation (No. 206), taking into account
the specifics of the maritime shipping
industry. Both instruments are the first
international labour standards to provide
a framework for preventing and elim-
ination of violence and harassment:
in particular, Convention No. 190 enacts
the right of every worker to a workplace
free from aggression and establishes
the duty to respect this right.

The Amendments to the MLC, 2006
concerning the on-board complaint
procedure (Standard A5.1.5) emphasize
the need to safeguard the confidenti-
ality of complaints made by seafarers.

DUE CONSIDERATION TO INTERNA-
TIONAL INSTRUMENTS

The ILC also approved a number
of other equally important amend-
ments to the MLC, 2006. They repre-
sent the Recommendation to give due
consideration to international instru-
ments adopted after the latest amend-
ments to the MLC, 2006 and regulating
certain issues of seafarers' labour.

In particular, the amendments
made to Regulation 4.1 — "Medical
care on board ship and ashore" are
non-binding and supplement the list
of international industry publications
that should be relied on in the medical
training of seafarers with the Inter-
national Medical Guide for Seafarers
and Fishers (2023).

In addition, the Convention will
be amended to guarantee fair treat-
ment for seafarers detained in foreign
ports in connection with alleged
crimes. These amendments were
agreed upon and approved in response
to the growing number of high-profile
criminal cases in which blatant injus-
tice was committed against ship crew
members. Thus, Standard A5.1.6 —
"Marine casualties", which previously
had no provisions at all, will finally
be filled with content.

Two paragraphs have been added.
Thus, in carrying out an inquiry into
a marine casualty, Member States
shall take due account of the principles
established by the International Mari-
time Organization Code of the Interna-
tional Standards and Recommended
Practices for a Safety Investigation into
a Marine Casualty or Marine Incident,
and the recommendations of the ILO/
IMO Guidelines on the Fair Treatment
of Seafarers in the event of a maritime
accident and the ILO/IMO Guidelines
on Fair Treatment of Seafarers detained
in connection with alleged crimes.

These recommendations provide
for support for seafarers, including
access to consular services, legal assis-
tance, and emphasize the importance
of non-custodial measures during
investigations, and the need to respect
seafarers’ fundamental human rights
and treat them with respect and dignity
under any circumstances.

In addition, the Standard states that
States shall cooperate, as far as prac-
ticable, with all stakeholders to assist
in the application of the above-
mentioned Guidelines.

The 5th set of amendments
to the MLC, 2025, adopted on 6 June
2025 at the 113th session of the Inter-
national Labour Conference, will enter
into force at the end of December 2027.

Work on updating the Maritime
Labour Convention to meet the require-
ments of the times will continue:
social partners will use every oppor-
tunity to make the industry a decent
and attractive place to work. President
of the Seafarers' Union of Russia Yury
Sukhorukov emphasized that, as before,
the main guidelines of tripartism will
remain the safety and well-being
of seafarers.
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[NPOPCOHI3bl MOPAKOB WU CV,[I,OBJ'IA

O MNMOBbILLWEHW 3APTJIATHI MOPFIKA

MopsikoB No BCEMY MUPY B TeUeHUe
6nvxanwmx AByX neT oxunaaeT
noBblILLIeHWe 3aprniaTbl Ha 5% — TakoB
MTOr MeperoBopoOB, NMPOBEAEeHHbIX
B Mae B CuHranype, B pamkax
MexayHapoaHoOro neperoBopHoOro
copyma (IBF). MoBbiweHune
npousonaeT B ABa 3Tana: Ha 3,5%
c 1aHBapsA 2026 roaa v 3aTeM elle
Ha 1,5% c 1 aHBaps 2027 roga. [loMMMo
NoBbILIEHNSA 3apa6oTHOM NNaThbl
McouuanbHble NapTHepbl — NPOpCOoIo3bl
1!MOPSIKOB 1 CynoBNaaenbLibl ~
~IOrOBOPUIUCH 06 YBENNYEHUH
TE=KOMMEeHCcaLM N1 B Cny4ae cMepTu
: _M yTpaTbl TPYAOCMNOCO6HOCTN —

o ,TaloKe Ha 5%.

A =Pl
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SEAFARERS’ UNIONS AND MARITIME EMPLOYER‘/
BOOST UNDER UNIQUE AND WORLD'S LARGE

Seafarers around the world will receive a two-year, 5% pay rise after negotiations at the B A R G A I N I
International Bargaining Forum (IBF) in Singapore, in May. The pay award will be implemented
through 2 stages: a 3.5% pay rise with effect from 1 January 2026, and a further 1.5% pay rise

with effect from 1 January 2027. In addition to the pay rise, the social partners — seafarers _ ' : "-\-._
unions and shipowners — agreed to increase the death and disability benefits by 5% also. :
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CMPABKA

IBF 6b11 co3gaH B 2003 roay Kak MexaHu3m
KONNEKTUBHbIX MEPEFOBOPOB MEXKAY
cyaoBnagenbuamu u npodcoroszamm

MOPAKOB A/1A COr/lacoBaHMs 3apaboTHOM
nnaTtbl U YyCNOBWUI Tpyaa Ha 6opTy cyaos,
nnaBaloLWmMX Noa yaooHbIMU pnaramm.
IBF BKAtOYAET KaK LeHTpasibHble
neperoBopbl, TaK U HALLMOHAJbHbIE,

YTO NO3BO/IAET BblpabaTbiBaTb OCHOBHbIE
NPWHLMMbI, @ 3aTEM UHTErPUPOBaATb

WX B KOHKPETHbIE COMaLLEeHNA. ITOT
YHUKaANbHbIA NOAX0A ABNAETCA
€MHCTBEHHbIM MPUMEPOM MEKAYHAPOAHbIX
KONNEKTUBHbIX Neperosopos 06 onnaTe
TPyZAa B YaCTHOM CEKTOpE.
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MeXAyHapOoAHbIA NEPEroBOPHbLIN
bopym — 3T0 yHUKaNbHAA CTPYK-
Typa, KoTopas BbipabaTbiBaeT
YC/IOBMA U MONOXKEHUA KPYNHeNLero
B MUPE KONNEKTUBHOIO A0roBOpPA.
Tak, PamouHbiii gorosop IBF — aTo
OCHOBHOI KOJINEKTUBHbI 4O0rOBOP
B CYZLOXOAHOM OTPACAU, KOTOPbINA
oxsaTblBaeT 6onee 11 TbicAy cynoB
nof yaobHbiMu Gpnaramm n ycTaHas-
NIMBaeT MUHMMa/IbHbIE KpUTEPUU
3apaboTHOW NAaThl U yCNOBUIN TPyAa
ana 400 Tbicay mopAkos. CTopoHamu
3TOro YHUKaNbHOro rnobanbHoOro
cornalweHus ABAAOTCA MOPCKUe pabo-
ToAaTenu n NpodCcor3bl MOPAKOB
co Bcero mmpa. OCHOBHOM NpUHLMN
IBF 3akntouaeTca B TOM, YTObbI
rapaHTMpoBaTb YCTONYMBOE Pa3BUTHE
CYA,0X04HOM OTPacan, @ MOpPAKaM —
cnpaBef/iMBble YCN0BUA TPYAA U BbiTa
B mope. Kpome Toro, gorosop IBF
UrpaeT BaXkHYIo pOab B YCTaHOBAEHUMU
CTaHAapTOB HallMa B OTPAC/IN.

OTmeTnm, 4To Nneperosopbl B CHHra-
nype OKa3aancb HENPOCTbIMMU,
NOCKONbKY POCT CTOMMOCTU KU3HU
3a nocnegHue napy neT CTan ocTpown
npobaemoit Kak ans MOPAKOB, TaK
1 anAa cyposnagensues. Kak Bceraa,
[OCTUXKEHMe pe3ynbTaTa noTpebo-
Ba/10 KOMMNPOMMCCOB OT counap-
THepos. B pamkax IBF npownan
KOHCTPYKTUBHbIE 06CYKAEHUA U Bbln
paccMoOTpeHbI BCe BO3MOXHble
nyTV ANA JOCTUXKEHUA COrNalleHus,

KOTOpPOE CTaNo Npuemaembim
Ans 06enx CTOpoH.

CeroZHa KpaiHe BaXKHO, 4TObbI
MOPSAKK, CTAIKNBAIOLLMECA C POCTOM
CTOMMOCTW }KM3HU, He CTa/IKMBa-

JINCb C peasibHbIM COKpaLLeHnem
foxonos. Kpome Toro, Henb3s 3abbl-
BaTb, YTO B MOC/AEAHMNE roAbl YNEHbI
3KMNaXKen UCMbITaAn KoNoccasbHble
TPYAHOCTU, HA4YMHAA C NAHAEMUN
KOpPOHaBMpyca 1 3aKkaH4MBan
NPOAO/IKALWMMUCA FreoNnoNTH-
YecKMmu KoHdAMKTamu. OgHaKo
HEeCMOTpPA Ha HenpeKpaLlatowmecs
npo6siemMbl, MOPAKN NPOAOKAIOT
ynopHo paboTaTb U CTOMKO HECTH
BaxTy. beccnopHo, oHM 3acnyKmBatoT
KaXXAbli LLEeHT 3TOro NoBbIWEHNA
3apnnaTbl.

[obaBum, uTo BNepean Hemano
paboTbl. Mpodcoto3bl MopsaKoB
M CyAoBnagenblbl NPoAoaKaT 0b6CyXK-
[aTb MHOXeCTBO BaXHbIX BOMPOCOB,
OT KOTOPbIX 3aBUCAT YCN0BMA TPYAa
M 6bITa 3KMNaXKel CyAoB, NOKPbITbIX
porosopamu IBF: B ux yncne — cnpa-
Be/IMBbI Nepexos Ha anbTepHa-
TMBHbIE BUAbI TONAMBA; COXPAHEHME
YHUKA/IbHbIX CNELNANUCTOB U NpuBe-
YyeHue HOBbIX Kagpos Ha noT; 3aboTa
0 TOM, YTO6bI MOpPAKK 0b6Naganm
3HAHUAMM U HaBbIKAMM, KOTOpble
MM NoHaZo6aTCA B ganbHellen
paboTe. 3To Te BOMpPOCHI, KOTOPble
NPOYHO U HAZLO/ITO BOLL/IM B MEXKAYHA-
POZHYIO MOBECTKY.

The International Bargaining Forum
is a unique structure that generates
terms and clauses for the world’s
largest collective bargaining agree-
ment. Thus, the IBF Framework CBA
is a shipping industry's principal
collective bargaining agreement,
which covers more than 11,000
vessels under the flags of conve-
nience and sets minimum wage
and working conditions criteria
for 400,000 seafarers.

The sides of this unique global
agreement are maritime employers
and seafarers unions from around
the world. The core principle of IBF
is to ensure a sustainable develop-
ment of shipping industry and fair
working and welfare conditions at sea
for seafarers. Besides, the IBF Agree-
ment plays a crucial role in setting
employment standards across
the industry.

Note that the negotiations in Singa-
pore were tough as the increase
in the cost of living over the past
couple of years has been an acute
problem for not only seafarers
but also shipowners. As always,
the outcome has involved give
and take on social partners. The IBF

participants discussed in good faith
and tried to explore every avenue
to reach an agreement that would
be accepted by both sides.

Today it’s imperative that seafarers
facing increases to their cost of living
don’t face real terms pay cuts.

Besides, we can’t forget that crew
members have faced some very
tough times in recent years — from
the pandemic to ongoing geopolitical
conflicts.

Through all this, seafarers keep
working hard and be on watch
steadily. Doubtlessly, they deserve
every cent of this pay rise.

We should add, there is a lot
of work ahead. Seafarers' unions
and shipowners will continue
to discuss many important issues
that affect the working and living
conditions of the crews of ships
covered by IBF agreements: among
them — a fair transition to alterna-
tive fuels; retaining unique specialists
and attracting new talent; ensuring
that seafarers have the knowledge
and skills they will need in their
future work. These are the issues
that have ingrained the international
agenda firmly and permanently.

REFERENCE:

The IBF was established in 2003

as a mechanism for collective
bargaining between maritime
employers and unions to agree the
wages and conditions of seafarers
working aboard vessels flying the
flags of convenience. The IBF includes
both central negotiations and

local negotiations which allow for
development of core principles which
can then be incorporated into specific
arrangements. This unique approach
is the only example of international
collective bargaining on remuneration
of labor in private sector.
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Ha ¢oTo: npeacenatenb nepsuyHon
npogCco3HOM opraH1saumumn mopsikos MAO
«[ABMIM» PMCM Banepwuit BepesnHckui
(cneea) n aupekTop No nepcoHany FESCO

AHTOH Mawkos (cnpaea)

In the photo: Chair of the SUR Primary

Organization at PAO "FESCO" Valery

Berezinsky (left) and FESCO HR Director

- BnaameocTok Anton Pashkov (right)

Ol OBOP A COLLECTIVE BARGAINING
e AGREEMENT

MOPSIKOB NPOAO/HKAT COTPYAHMYECTBO — 22 anpens Bo BnagmeocToke
CTOPOHbI COLMANbHOIO NapTHEPCTBA 3aKIOUNIN KONNEKTUBHbIV AOFOBOP
Ha 2025-2027 rr. JoKyMeHT, rapaHTUpYOLWUI POCCUNCKMUM MOPSIKaM

n 6eperosoMy nepcoHany 4OCTONHbIE YCNOBUS TpyAa, Noanucanu
anpekTop no nepcoHany FESCO AHTOH NalwwkoB 1 npegceanaTtenb

nepB1MYHON NpodCco3HON opraHusaumm Mmopsikos MAO «[ABMI» PIICM — For many years, FESCO has ings of the crews of 11 vessels. Also,
Banepun BepesnHckum. been positioned as a socially respon- the conference was held, and based
sible enterprise in the domestic on the results of which the SUR
and international maritime industry, Primary Organization at PAO "FESCO"
— [onruve roabl B 0OTE4ECTBEHHOM TPEeHHble 3aKOHOM TpeboBaHMA. TaK, Far Eastern Shipping Company and which is confirmed by the exis- received authority to draft, nego-
\ U MeXyHapoAHO MOPCKoM oTpacamM  bblan npoBeaeHbl cobpaHma paboT- Seafarers’ Union of Russia will continue tence of a collective bargaining tiate and sign a collective bargaining
1 FESCO no3uumnoHmnpyeTca Kak coum- HMKOB B NoApasgeneHuax puavana their cooperation as the social agreement, — Berezinsky said at agreement from 810 employees,
< < aNbHO OTBETCTBEHHOE NpeanpuAaATHe, NapoxoAcTBa, BK/oUaa cobpaHus partners signed a collective bargaining the signing ceremony. — The trade including 610 seafarers, of the PAO
BAJIEPUM BEPESUHCKUM YTO NOATBEP}KAAETCA HAIMUMEM 3KMNaXen oAnHHaALaTH Cyaos, agreement for 2025-2027 on April 22 union organization still keeps a copy FESCO branch.
MpepcepnaTtens TPO PMNCM KONNEKTUBHOrO A0roBopa, — CKasain N KOHpepeHUus, No pesynbTaTam in Vladivostok. The document, which of the first collective bargaining During 2025-2027, the SUR Primary
B. Bepe3snHCcKuit Ha LepemoHUn KOTOpOWM NepBuYHan npodcoto3Hasn guarantees decent working conditions agreement, signed in 1947. Over Organization at PAO "FESCO" will
VALERY BEREZINSKY noAnucaHua AoKymeHTa. — B npodco-  opraHusauyma mopsakos MAO «ABMIM» for Russian seafarers and shore the many years of social partnership, oversee the execution of the collec-
Chair of the PRO SUR I03HOI OpraHn3aLMm A0 cUx Nop PNCM nonyynna nonHomouns ot 810 personnel, was signed by FESCOHR  we have learned to understand each tive bargaining agreement, as well
XPaHUTCA IK3EeMNIAP NepPBOro coTpyaHuKos duanana NAO ABMIM», Director Anton Pashkov and Chair of other and strike compromises, make as participate in the adoption of local
KOJIIEKTUBHOTO A0roBOpPa, KOTOPbIN BKAtoYan 610 mopaKos, Ha NoAro- the SUR Primary Organization at PAO joint decisions and assume responsi- regulations containing labor law
6bin noanucaH B 1947 roay. 3a AoNTMEe  TOBKY, 3aK/10UeHMe U NoanucaHue "FESCO" Valery Berezinsky. bility for them. standards to advocate the interests
roApbl COLMANbHOro NapTHepCcTBa KON/IEKTUBHOIO A0roBopa According to the Chair of the SUR of the company's workers.
Mbl HaY4MIUCb NOHMMATb 4PYr Apyra B TeyeHune 2025-2027 rr. MNO Primary Organization at PAO "FESCO", We would like to add that another
M Haxo4MUTb KOMMNPOMMCCbI, MPUHU- mopskos MAO «ABMTIM» PNICM byaeT the trade union and the employer socially essential event took place
MaTb COBMECTHbIE PEeLUEHNA U HECTU OCYLLECTBNATb KOHTPO/1b 32 BbINOA- encountered difficulties related on the eve of FESCO's 145th anniver-
33 HUX OTBETCTBEHHOCTb. HEeHMeM KONNEeKTUBHOro A40roBopa, to some procedural technicalities sary: a modern office of the shipping
Mpeacepatens MMNO mopsakos a TaK)Ke y4yacTBOBaTb B NPUHATUM during the collective bargaining company's Crewing Department was
MNAO «4BMIM» PMCM otmeTnn, NIOKaNIbHbIX HOPMATUBHbIX aKTOB, campaign, the compliance with Art. opened after a total renovation. It will
4TO B Nepmoa KONA0roBOPHOM coaepKalmx HoOpMbl TPYA0BOrO 37 of the Labor Code of the Russian become a high-tech unified communi-
KamnaHuu npodcotos 1 pabotogatens  npaea, B UHTepecax paboTHUKOB Federation "Procedures for collective  cation space for interaction between
CTONIKHYUCL C Npobaemamm TeXHU- npeanpuaATmA. bargaining", in particular. seafarers and office staff.
YyecKoro xapakTtepa. B yacTtHocTy, B PMCM po6asnstoT: nonacTb As a result of joint actions, FESCO The SUR adds: joining the FESCO
TPYAHOCTU Kacanucb cobnoaeHums B KomaHay FESCO — He npocTo and SUR fulfilled the require- team is not just an opportunity
cT. 37 TK PO — «Mopagok BeaeHns BO3MOHOCTb TPYA0YCTPOUTLCA ments provided by law. Thus, meet- to find employment at a modern
KOJIIEKTUBHbIX NepPeroBopoB». Ha COBpPeMeHHoe NpeanpusTue, ings of employees were held enterprise, but also to receive guar-
B pe3ynbTaTe COBMECTHbIX 4EACTBUIA  HO M NONYYUTb FrapaHTUM AOCTONHOM in the divisions of the shipping antees for fair wages and decent
FESCO n PNCM BbINONHWAKW NpeayCcMO-  OMaaTbl U YCA0OBUN TpyAa. company branch, including meet- employment terms.
MIB Ne3 (157) 2025 MMB N3 (157) 2025
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CUBMPCKNI XAPAKTEP [0 MHOMACKOr0 OKEAHA
OOBELET, NIV KAK CUBUPAYKA COONA TANALL
HALUJA CEBA B MOPCKOW MPODGECCUN

MnaBnpakTMKa — BaXXHbIN 3Tan B XXM3HK
KypcaHTa. Bo-nepBsbix, OHa noMoraeT
MOHSATb, COOTBETCTBYIOT NN peanuu
MOPCKOM NPOdECCHUN OXMAAHUSAM,
BO-BTOPbIX, Ha6paTb HEO6XOANMbIN
LLeH3, YTO6bl K KOHLLY O6y4YeHus
NonyyYnTb pabounin AUMNIOM.

OpHako He Bcerfa KypcaHTy nerko
HanTK MecTo Ha cyaHe. Copumn
Fanau, kypcaHTy UHCTUTYTa
«Mopckas akagemusa» Cubupckoro
rocyaapcTBEHHOro yHMBepcuTeTa
BOAHOro TPaHcnopTa, NoBe3no:
aKTUBHYIO U LLeneyCcTpeMneHHyo
AeByLLKY 3amMeTun pabotoaaTens.
CBoM NepBbI penc oHa coBepLumna
Ha rpy3oBoM cyfHe «[ona Muponus»,
HaxoasLeMcs B KaapoBOM
MeHeXXMeHTe KOMMNaHu1 «MHOoK
TM». 3To fencTBMUTENbHO OKasasncs
OTNWYHLIN CTapT Ans 6yayLlero
cynoBoauTens — coBpeMeHHoe
CyAHo, NpodeccroHanbHbIN IKMMax
u peanbHasa paboyasa atMocodepa.
CerogHsa Co¢wus lanau, B kauecTse
npaKTUKaHTKK nokopseT NHaMNCcKun
OKeaH Ha 60/bLLOM KOHTeHepoBo3e
koMnaHuu FESCO. [leByluka yBepeHa:
6e3 Toro ycnewHoro nepeoro onbiTa
ee My Tb MOr 6bl CNOXWUTLCS MHaYe.

MMB N23 (157) 2025
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OT BPATCKA
0O NHAUNCKOro OKEAHA

o Codpuum Manauy, cnoxHo Ao3Bo-
HUTbCA. TenedoH MoNYNT, coobLLEHNA
B COLLCETAX ocTatoTcA 6e3 oTBeTa.
MpoxonAT AHW, U BOT, HaKoHeL,
OONroXAaHHbIM oTBeT: «M3BUHUTE
3a 3a4epKKy. A B UHANICKOM OKeaHe,
34eCb NI0X0 C UHTEPHETOM U CBA3b
nponagaer...»

Tak HauMHaeTcA Hawe HeobbluHoe
obLieHMe — NpepbIBUCTOE, C AOTUMMU
naysamu. Copua 1o noasaserca
Ha HEeCKOJIbKO MUHYT, TO CHOBa npona-
haeT Ha Heaento. Mo ee oTBeTam
BUAHO: C PYCCKMM A3bIKOM U YETKUM
M3N0XKEHNEM MbIC/IEN Y HEee BCe
B nopagke.

MNepBbIM AeN10M 3HAKOMUMCA:
cama Coous u3 HebosbLIOrO roposa
B MpKyTCcKoi obnactn — bpatcKa,
nosTOMy BCerga meyTasia nepeexatb
B ropoZ, nobosblue, HO HE CIULLIKOM
Aaneko ot goma. Cronnua Kasanacb
eli yepecuyp orpomHoi, a BoT Hoso-
CMBMPCK — ropoa-MUINIMOHHUK —
naeanovHo nogowen. Npodeccua
MaMbl, CBA3AHHAA C IOTUCTUKON,

caenana TpaHcnopTHyo chepy
ana Copum 4yem-To NOHATHbIM
M 6AIM3KMM — TaK OHa U Bblibpana
Cnbupckuin focyaapcTBeHHbIN
YHUBEPCUTET BOAHOrO TPaHCMopTa.
XOTA CHavana oHa Aymana v o apyrou
npodeccumn: «MHe Bceraa Kasanoch,
YTO YUMTbCA HYXKHO YEMY-TO KapAau-
HanbHO HoBOMY. [lake 6bInn MbiCU
CTaTb NUJIOTOM FPaXKAaHCKOM
aBMaLMun, HO cneunanbHocTb «Cyao-
BOXAEHUE» MEHA 3aMHTPUroBala —
A He 4,0 KOHL.a NOHUMana, 4YTo 370,
HO YyBCTBOBAJla — 3TO MOe».

Tenepb e OHa He TO/IbKO OCBaMBaeT
MOPCKOe A,eN0, HO U paccKasbliBaeT
o Hem gpyrum. OkasbiBaeTcs, Codusa
NULWET NOCTbl, CHUMAET U MOHTUPYET
BMAeOo ansa coobuwectsa NHCTU-
TyTa «Mopckaa akagemua» CI'YBT.
Ee KOHTEHT — NpodopUeHTaLUOHHbIE
CloXKeTbl 0 PNIOTCKUX CNeumanbHOCTAX
ANA WKoNbHMKOB. Ho MHTepecHee
BCEro, YTO UMeHHO bnaroaaps
6norepcTBy OHa NOMy4YMIa NEPBYLO
NPOU3BOACTBEHHYIO MPAKTUKY —
TY CaMyto, KOTOPYIO TeNepb cUnTaeT
CBOWM MAeaNbHbIM CTapTOM.

SIBERIAN CHARACTER WILL LEAD TO THE INDIAN
OCEAN, OR HOW THE SIBERIAN SOFIA GALATS FOUND
HERSELF IN THE MARITIME PROFESSION

Sailing practice is an important

stage in a cadet’s life. Firstly, it helps
understand whether the realities

of the maritime profession meet
expectations, and secondly, gainthe
necessary qualifications, for obtaining
aworking diploma by the end of the
training. However, it is not always easy
for a cadet to find a place on board.
Sofia Galats, a cadet at the Institute
“Marine Academy” of Siberian State
University of Water Transport, was
lucky: an employer had noticed the
active and purposeful girl. She made
her first voyage on the cargo ship “Pola
Miropia”, which was in the personnel
management of Inok TM. It indeed
turned out to be a great start for

a future navigator —a modern vessel,
a professional crew and a real working
atmosphere. Today, Sofia Galats,

as atrainee, conquers the Indian
Ocean on board a large container ship
owned by the FESCO company. The
girl believes that her path could have
turned out differently without that
successful first experience.

FROM BRATSK
TO THE INDIAN OCEAN

Sofia Galats is hard to be called.
The phone is silent, and messages
in the social media networks remain
unanswered. Days pass, and finally,
the long-awaited answer, “Sorry for the
delay. I'm in the Indian Ocean, the
Internet is bad here, and the connec-
tion sometimes gets lost...”

This is how our unusual — irreg-
ular, with long pauses — communica-
tion begins. Sofia appears for a few
minutes, then disappears again
for a week. It is clear from her answers
that she is fine with her Russian
language and the clear statement
of her thoughts.

The first thing we do is getting
acquainted: Sofia is from Bratsk, a small
town in the Irkutsk Region, so she
always dreamed of moving to a bigger
city, but not too far from
home. The capital seemed too huge
to her, but Novosibirsk, a city
of a million people, was a perfect
fit. Her mother’s occupation related
to logistics made the transport sector

something understandable and close
to Sofia, that is how she chose Siberian
State University of Water Transport
(SSUWT). Though, at first, she thought
about another occupation, “It always
seemed to me that one needed to learn
something radically new. | even had
thoughts of becoming a civil aviation
pilot, but the specialty “Navigation”
intrigued me: | didn’t fully understand
what it meant, but | felt it was mine.”

Now she is not only learning seaman-
ship, but also telling others about it.
Sofia turns out to write posts, shoot
and assemble videos for the commu-
nity of the SSUWT’s Institute “Marine
Academy”. Her content is career-
focused stories about naval special-
ties for schoolchildren. But the most
interesting thing is that it was thanks
to blogging that she got her first train-
eeship, the one that she now considers
her perfect start.

THE PERFECT START IN THE
PROFESSION

“Maritime Academy”, where she
studies, hosts the annual confer-
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UAOEANbHbLINA CTAPT
B MPOPECCUU

B MopcKoit akagemum, rae oHa yuymTes,
eXXerogHo npoxoauT KoHdepeHLmn
C NpeAcTaBUTENAMM CYA0XOAHbIX
KomnaHuii. B 2024 rogy Ha Takom mepo-
NPUATUN OHA NO3HAKOMMANACH C PYKO-
BoAuTeNeM CNy»Kbbl N0 ynpaBieHUto
nepcoHanom lMasnom MapTbiHOBbIM.

[na yHnsepcuTeTcKoro nabauka
Codus B3ana y HEro MHTEpPBbIO. B Hem
OH OTKPbITO 3aABMA: «Mbl rOTOBbI
NPUHMMATb AEBYLUEK B SKUMAXKM».

— MHoruve KomnaHum geknapupyoTt
TaKYH BO3MOMHOCTb, @ Ha NPaKTUKe —
YKEHLLMHbI 0 CUX NOP CTA/IKMBAOTCA
¢ 6apbepamu, — rosopuT 1. MapTbIHOB.
— OfHaKo y Hac 3TOT BOMPOC peLuaeTca
WHAMBUAYANbHO — [N1IaBHOE, YTOObI
KaHAuMAaT COOTBETCTBOBAA Npodeccmo-
HaNbHbIM TpeboBaHMAM.

K Tomy }Ke B pamKax KoOHbepeHLmun
6blna 03ByYeHa MHPOpPMaLMS, YTO B yN-
pasaeHnn komnaHum «MHOK TM» HoBble
CyAa, Aa v palioH NNaBaHUA — «peKa-
Mmope» Ans NepBoi NPON3BOACTBEHHOM
NPaKTUKM NOKA3ancsa NpUBAeKaTeIbHbIM
W He CAULWKOM TpyaHbIM ansa Codun.

MpepnoxeHne AeByLLKY 3auHTepe-
coBano. NosTomy NpsMo BO Bpems
MHTepBblo Mexay cobecegHMKamm bbina
[OCTUTHYTA LOTOBOPEHHOCTb O CTaXKM-
poBKe. Bckope nocne noanuncaHua
[,0roBOpa MeXay KoOMNaHWen u yHuBsep-
cutetom C. lanay 6bina HanpasneHa
Ha cyxorpy3s «[Mona Muponua»

CyaHo «IMona Muponua», Kak 1 Becb
&N10T, Haxo4ALWMACA B MEHEAKMEHTE
«MHOK TM», paboTaeT Ha ycnoBusX
KONNEKTUBHOIO A,0r0BOPA, 3aKNHOUEH-
Horo mexay Poccnincknum npodcorosom
MOPAKOB M cygosaagenbuem. 31o
3HAYUT, YTO YCNIOBMUA TPYAa MOPAKOB
M KYPCaHTOB, NPOXOAALLMUX MPAKTUKY,
YeTKO NPOMMCaHbl U FapaHTUPOBAHDI.

— TaK Kak gn1a MeHs 31o 6bina
nepsas NPon3BOACTBEHHAA NPAKTUKA,

A NPUATHO YAUBUAACH CIAYKEHHOCTU
npoL,ecca, — paccKasblBaeT AeByLUKa. —
KomnaHua npuobpena mHe aBuabuner
n3 Hosocmnbupcka s Camapy, a oTTyaa
obecneynna TpaHcoep Ao TonbAaATTU.

Ha mecTe MeHs BCTPETUNM YNEHbI
3KMNaxka: 3aHecnn Ha bopT BelLn, NoKa-
3a/11 MOIO KaloTy U CTONOBYHO, @ 3aTeM
CKa3a/n yCcTpamBaTbCA M OTAbIXaTb —
paboTa HauMHanacb TONbKO Ha cneay-
IOWMA AeHb.

MMB N23 (157) 2025
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TaKkoW ypoBeHb OpraHmn3aLmnm npakx-
TUKM — MEYTa MHOTUX KypPCaHTOB.
B Poccum HaMTM mecTo Ha cyaHe
ONA CTAXKMPOBKM BbIBaET HEMNPOCTO:
yuebHble 3aBefeHUs He Bceraa
crnocobHbl obecneymnTb y4ebHo-
Npon3BOACTBEHHOM NPAKTUKON. 3a4a-
CTYIO KypCaHTbl He MOryT HabpaTb
[0CTaTOYHOro NAaBaTeIbCKOro LeHsa
K KOHLLy 06y4YeHUsA U BbIHYXAEHbI HauK-
HaTb C PAAOBbLIX A0MKHOCTEN, YTOObI
nony4mTb paboumnii aunnom. Jinwb
noc/ie 3TOro OHM NOJIYYAIOT LWAHC 3aHATb
MECTO Ha CyZHe Mo cneunanbHOCTH.

NNABMNPAKTUKA —
BAXHAA COCTAB/AIOLWAA
OBYYEHMUA

N, K coxkaneHuto, HepeaKo — camasn
C/NIOXHaA ee yacTb. Kak otmeTun
nepebIi 3amecTuTeNb NpeaceaaTena
Poccuiickoro npo¢cotosa MOpsiKoB
Uropb KoBanbyyk, gaxe HecmoTpA
Ha co3aaHue EBponeiickoro u [anb-
HEBOCTOYHOIO LEHTPOB OPraHN3aLLUn
NpaKTUKK Ha 6aze YYMP® num. agm.

C. 0. MakapoBa n MI'yY nm. agm.

. N. HeBenbCKOro COOTBETCTBEHHO,
CYA0BAZENbLLbl 334aCTYI0 HEe MOTyT
NPUHATb KypcaHToB. MpuynHa —

B HeZLOCTaTKe cnacaTesibHbIX CPeACcTB
M KWUbIX NOMELLEHWUI Ha Cyaax.

— Ob6blyHbIe cyaa TOProBoro
dnoTa npocTo He npucnocobneHbl
ONA pasMeLLLeHNs KypCcaHTOB, — MOAC-
HAeT Uropb KoBanbyyk. — A yyebHo-
NpPOM3BOACTBEHHbIE CYyAa, KOTOPble
mornu 6paTb Ha 6opT Ao 200 byaywmx
MOPSAKOB, 6bl/1IM NOCTPOEHbI eLLe
B npoww/siom Beke. Cenyac 60NbLWMHCTBO
M3 HUX Y¥Ke CMUCAHO M NPEKPaTUIO CBOE
cyliecTsoBaHue.

Mo choBam nepBoro samnpeaceaa-
Tena PMICM, npodcotos BUAMT pelieHne
npobaembl B CTPOUTENBCTBE HOBbIX
cneumann3npoBaHHbIX y4ebHbIX Cya0B.

— YT1ob6bI ByayumMe MopaKn Morin
NONHOLLEHHO NPOXOANTb MPAKTUKY,
HeobxoAMMO CTPOUTb yYebHo-
npoun3BoACTBEHHbIN GNOT, — nog4vep-
KMBAET OH. — DTO NOMOXKeT obecneymnTb
0OTPAC/b XOPOLLO NOAFOTOBAEHHbIMMU
Kagpamu.

CBOA KAIOTA U LLUTYPBA/1 B PYKAX
Bnpouyem, HEKOTOPbLIM KypcaHTam

BCE e y4aeTca NoNyYnTb XOpoLUyto

npakTuky. Copum Manay nosesno —

Ha cyxorpyse «[Tona Muponua»
ee ¥4ann He TONbKO MHTEPECHble
334,341, HO U KOMQOPTHbIE YCNOBUSA.
Ha 6opT1y Coduto bonblue Bcero
nopasua MMeHHo KomedopT, 0cOb6eHHO
B KatoTe. [1o 3TOro oHa npoxoAuna
y4ebHYI0 NPaKTUKY Ha NapyCHUKe
«Hapexpa» Bo BnagusocToke,
rae Xuna B KybpuKe c ABeHaALATbIO
KypcaHTamu. Ha cyxorpyse e y Hee
6bl1a cOOCTBEHHAA KatoTa C CaHY3/10M.
[a v Bce Ha cyaHe — oT mebenu
[0 HaBUrayuMoHHoro obopyano-
BaHWA — COOTBETCTBOBA/IO CaMbIM
COBpPEMEHHbIM CTaHAapTam.
— JKMNax y Hac 6bln HebobLION —
Bcero 12 yenoBeK, BKAOYAA MEHA.
fl OKa3anacb egMHCTBEHHbIM NPAKTH-
KaHTOM Ha 6opTy. Moun 06583aHHOCTH

LeNUANCb MeXay Nasybon N MOCTUKOM:

yeTblpe Yaca 34ecb, YeTbIPe Yaca TaM.
Korza cyZHO W0 No peKe, MHe aae
[OBEPANN CTOATb Ha pyne — 3To bbi1o
0CO6EHHO KpyTO, — paccKasbiBaeT
AeByLUKa.

CTaXkMpoBKa AMNaCh YeTbipe
mecsua. Ha nanybe Codua pabotana
HapaBHe C MaTPOCaMM, @ Ha MOCTUKe
OHa nomorana opopmMNATb SOKYMEHTbI,
BECTU Cy[0Bble }KypHa/bl U OCBaMBana
npaKkTUYeckoe NpUMeHeHue nony-
YEHHbIX B UHCTUTYTE 3HAHWUIN. HacTas-
HMKoM Codum cTan BTOPOM NOMOLLHUK
KanuTaHa, HO M Apyrve YieHbl SKMNaxka
BCErza OTBEYaIM HA BCe MHTEpecy-
towme ee Bonpocobl. Korga oHa BepHy-
Nacb K yyebe, cpasy pekoMeH0Bana
yyaLlWwmMmMca MNaaWmnx Kypcos «MHOK
TM». U K pekomeHaaummn Codun
MOJIoZeXb NpUCAyLWanacb — B 3TOM
rogy CTa*kepoB y KOMNaHUU 3aMeTHO
npubasuTCA.

«TNNABHOE — UHTEPEC
KMNPO®ECCUU»

O Tom, Kak «MIHOK TM» oTbupaer
NPaKTUKaHTOB, pacckasan MNasen
MapTbiHOB. KomnaHuna «MHok TM»
YBEPEHHO AEPXKUT KypC B chepe
CY,0BOro MeHeAXMeHTa U Gopmumpo-
BaHWA NPOdECCUOHANbHbIX SKMMAXKEN.
Ha cerogHAWHUI AeHb NoA ee ynpas-
NIEHNEM HAX04UTCA COBPEMEHHbIN
dnoT — 6onee 60 cygos, npuyem
3HaAYMUTENIbHAA YAaCTb U3 HUX NOCTPOEHA
B NocnefHue NATb ner.

— B obuwei cNoXKHOCTM Ha HalMX
cypax Tpyaatca okono 1000 cneymn-

ence participated by representatives

of shipping companies. In 2024, at such
an event, she met Pavel Martynov,
Head of Human Resources Management
Service.

Sofia interviewed him for the Univer-
sity public. In the interview, he openly
stated, “We are ready to accept girls into
our crews.”

“Many companies declare this possi-
bility, but in practice, women still face
barriers”, says P. Martynov. “However, we
resolve this issue individually: the main
thing is that the candidate meets
the professional requirements.”

Moreover, at the conference, the infor-
mation was announced that Inok TM
operates new vessels, and the river-sea
navigation area seemed to Sofia attrac-
tive and not too difficult for the first
sailing practice.

The girl got interested in the offer.
Therefore, right during the interview,

a traineeship agreement was reached
between the interlocutors. Shortly

after signing the agreement between

the company and the University, S. Galats
was sent to the general cargo ship “Pola
Miropia”.

The vessel “Pola Miropia”,
like the entire fleet managed
by Inok TM, operates under the terms
of the collective agreement made
between the Seafarers’ Union of Russia
and the shipowner. This means that
the working conditions of sailors
and cadets undergoing traineeship are
clearly defined and guaranteed.

“Since this was my first trainee-
ship, | was pleasantly surprised
by the coherence of the process”,
says the girl. “The company bought
me an air ticket from Novosibirsk
to Samara, and provided a transfer from
there to Togliatti. The crew members
met me on the spot: they brought my
luggage on board, showed me my cabin
and the dining room, and then told
me to get settled and rest, as our work
wouldn’t begin until the next day.”

This level of organizing a traineeship
is the dream of many cadets. In Russia,
it may be difficult to get to a vessel
for a traineeship: educational institu-
tions are not always able to provide
a curricular practical training. Often,
cadets cannot gain sufficient sailing qual-
ifications by the end of their studies

and are forced to start from ordinary
positions, for the purpose of receiving

a working diploma. Only having received
the diploma, they get a chance to take

a place on board the ship in accordance
with their major.

SAILING PRACTICE IS AN IMPORTANT
COMPONENT OF TRAINING

And, unfortunately, it is often the most
difficult part of it. As Igor Kovalchuk, First
Deputy Chairman of the Seafarers’ Union
of Russia, noted, even despite the estab-
lishment of the European and Far Eastern
Practice Centres on the basis of Admiral
Makarov State University of Maritime
and Inland Shipping and Admiral Nevelsky
Maritime State University, respectively,
shipowners often cannot accept cadets.
The reason is the lack of life-saving equip-
ment and living spaces on board ships.

“Ordinary merchant ships are simply
not intended for accommodating cadets”,
explains Igor Kovalchuk. “And the training
and practical vessels, which could take
on board up to 200 future sailors, were
built in the last century. Now most
of them have already been decommis-
sioned and have ceased existing.”

According to the first deputy
chairman of the Seafarers’ Union
of Russia, the trade union sees a solu-
tion to the problem in constructing new
specialized training vessels.

“For future sailors to be able to fully
complete their traineeship, it is neces-
sary to build the training and practical
fleet”, he emphasizes. “This will help
provide the industry with well-trained
personnel.”

MY OWN CABIN AND THE STEERING
WHEEL IN MY HANDS

However, some cadets still manage
to complete a good traineeship. Sofia
Galats was lucky: on board the general
cargo ship “Pola Miropia”, not only inter-
esting tasks, but also comfortable condi-
tions, awaited her.

On board, Sofia was most impressed
by the comfort, especially in the cabin.
Prior to that, in Vladivostok, she
completed a traineeship on the sailing
vessel “Nadezhda”, where she lived
on the orlop deck together with twelve
cadets. On board the general cargo ship,
she had her own cabin with a sanitary
unit. And everything on board the ship,

from furniture to navigation equipment,
met the most up-to-date standards.
“Our crew was small: only 12 people,
including me. | was the only trainee
on board. My duties were divided
between the deck and the bridge: four
hours here, four hours there. When
the ship was sailing along the river,
| was even trusted to keep watch
on the steering wheel, it was especially
cool”, shares the girl her impressions.
The traineeship lasted four months.
Sofia worked on the deck along with
the sailors, and on the bridge, she helped
draw up documents, keep ship logs
and master in applying the knowledge
acquired at her Institute. Sofia’s mentor
was the second mate, but the other crew
members always answered all her ques-
tions. When she returned to her studies,
she immediately recommended Inok TM
to the undergraduates. And the young
people listened to Sofia’s recommen-
dation: this year the company will have
noticeably more trainees.

“THE MAIN THING IS YOUR INTEREST
IN THE PROFESSION”

Pavel Martynov spoke about how Inok
TM selects its trainees. Inok TM confi-
dently follows its course in the field
of ship management and formation
of professional crews. Today, it operates
a modern fleet of more than 60 vessels,
and a significant part of them have been
built within the last five years.

“In total, about 1,000 command staff
specialists work on board our ships.
They are true professionals, dedicated
to their work. They transport goods both
on Russian routes and on international
lines. The cadets have a lot to learn from
them”, noted P. Martynov.

He stressed that the company inten-
sively cooperates with specialized
educational institutions, providing
an opportunity for novice special-
ists to complete their traineeship.

Each cadet, who's going to complete

the traineeship on board our vessels,
enters into the official contract that

fully complies with the requirements

of the Labour Code of the Russian Feder-
ation and international labour standards
in maritime navigation.

“We do not impose strict require-
ments on Grade Point Average, but
consider only well-performing cadets
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PEOPLE OF SEA

a/ICTOB KOMaHAHOrO COCTaBga.
370 HacTosAwWwMe NpodeccMoHanbl,
npeaaHHble csoemy aeny. OHu nepe-
BO3AT rpy3bl M HA POCCUNCKUX MapLL-
pyTax, U Ha MeXXAYHapOAHbIX IMHUAX.
KypcaHTam ecTb, 4emy noy4nTbeA

Yy HUX, — otmeTtnna . MapTbIHOB.

OH noAvepKHYA, 4TO KOMNAHUA
aKTMBHO COTPYAHMYAET C Npodunb-
HbIMM y4ebHbIMU 3aBEAEHUAMM,
npeaocTaBasa BO3MOXHOCTb
L1 NPOXOXAEHUA NPAKTUKN Hauu-
HatowWwKum cneumanmctam. Kaxkabiit
KYPCAHT, OTNPaBAAOWMIACA HA NpaK-
TUKY Ha HalW cyaa, 3aKaYaeT opmum-
a/bHbI AOrOBOpP, NONHOCTbIO COOTBET-
cTBylowWwmii TpeboBaHmam Tpyao0Boro
KoAekca PP n mexxayHapoaHbIM
TPYAOBbIM CTaHAAPTaM B MOPCKOM
cyfoxoncTse.

— Mbl He NpeabABAAEM CTPOTUX
TpeboBaHuii K cpeaHemy banny atre-
CTaTa, HO ANA paboTbl Ha 6anKkepHOM
bnoTe paccmaTpmBaem TONIbKO
XOPOLUO YCNEeBALLMX KYPCAHTOB,
yTobbI CpeaHUin 6ann 6bin He HUXKe 4.
[naBHoe e Ana pebsaT, NPUXOAALLUNX
K HaM Ha NPaKTUKY, ObITb AUCUUNANHU-
POBAHHbLIMMU, TPYAONOOUBLIMU U UMETH
WUCKPEHHUI nHTepec K npodeccumn, —
roBOPUT OH.

M. MapTbIHOB NOAYEPKHYA, YTO NPaK-
TMKa Ha cyZ,ax KOMNaHWU ANNTCA
2-4 mecaua. B npownom rogy ee npownum
114 KypCcaHTOB, B TOM 4YMUC/1E YETBEPO
yyawmxca MHcTuTyTa « MopcKas
akagemua» CI'YBT, Bkntoyas Coduto
lanauy. Mpu aTOM cyaosnageney,
NnoAAepKUBaeT y4acTMe KEHLLUH
B BblI6Ope MOPCKUX Npodeccuii: Tak,
exerogHo 5-6 aesyluek, obyyatowmxca
Ha cyaoBOAUTENEN U CYAOMEXAHUKOB,
No/ly4atoT BO3MOXKHOCTb BbIATU B MOpE.

— Mbl He pasgensem MOpPAKOB
no NoJy, y Hac eCcTb NOBapa MyK4YnHbl,
Hanpumep, a cpeau WTYpMaHOB
N 31EKTPOMEXAHUKOB — XKeHLLMHbI. Bce
OHM NpeKpacHo paboTatoT HA O4HOM
CyAHe, — roBopuT oH. — KoHeuHo,

Mbl MOHMMAEM, HAaCKO/IbKO BaXKHbl
ONA MONoLEXN KOoMbOPT U cTabunb-
HOCTb, MO3TOMY BCe 3TO CTapaemcsa
npenocTaBnATb. B KOHEYHOM cyeTe,
Halla rnaBHasA 3a4a4a — UHBECTUPO-
BaTb B byayliee oTpacau, NoaTomy
ON1A Hac BAa*KHO NOMOraTb MOAOAbIM
cneuManncTam genatb Nepeble Waru
B npodeccuun.
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HOBbIN 3TAMN B OTKPLITOM MOPE

Ona Codnun Manay cnegyowmm
warom B npodeccun cTana nobesa
B Mopckom yemnunoHate 2024-2025 rr.,
KOoTopbIl B deBpane nposena cyao-
Xo4Haa KomnaHua FESCO: oHa cTtana
O4HMM 13 nobeguTenei B HOMU-

Hauuu «Jlyywmii cynosoamTenby.

9TOT TYPHMP NOJAPUA i1 HE TONbKO
Tpuymd, HO 1 He3abbiBaemble BneyaT-
neHuA. «A nosHakomunaco ¢ Bnagu-
BOCTOKOM, TPEHMPOBANach B NEreH-
AapHOM yyebHom ueHTpe MIY um. agm.
l. . HeBenbcKoro u, KOHeYHo, bblna
CYacTNMBa A0Kas3aTb, YTO CMBUPAKK
nycTb M HE MMEIT NPAMOTO BbIX0Aa

K MOPIO, HX B YEM He yCTynatoT pebaTam
M3 MOPCKUX PETMOHOB U APYIUX
yuebHbIX 3aBefeHuit. Y Hac ke cnbup-
CKMIA XapaKTep», — 3anABNSAET AeBYLUKA.

XapakTtep Codum Manay B KomnaHum
FESCO oueHnnm no A4OCTOUHCTBY,
cpasy nocae 4eMnMoHaTa NPeaoxK1B
el NPoMTM NNaBaTeIbHYI0 NPAKTUKY
Ha KOHTenHepoBo3e «KanutaH LLeTtu-
HMHa». 3TO CYAHO Ha3BaHO B YeCTb
nepBol B UCTOPUN XKEHLLMHbI-KannTaHa
OanbHero nnaBaHua, paboTaswen
Ha cypax [lanbHeBOCTOYHOrO MOPCKOro
napoxoactea. Ana Codumm nonactb
Ha 3TOT KOHTEMHEPOBO3 — He CayYai-
HOCTb, @ 3HAK MPEEeMCTBEHHOCTMU.

OHa yBepeHa: 370 f0Ka3aTeIbCTBO

TOrO, YTO MOpPE OTKPbITO HE TO/IbKO
MYKUYMHaAM, U TPAAULUA, HauyaTas AHHOM
LleTMHMHON, NnpoaonKaeTcs.

B mae KOHTelHepoBOo3 «KanutaH
LLeTnHMHa» Bblwen n3 CaHKT-MNeTepbypra
B Kutaii. Bmecte ¢ Coduein lanay npak-
TUKY NPOXOAAT LLECTEPO KYPCaHTOB
M3 pasHbIX y4ebHbIX 3aBeAeHUN.

— B Hawwn 06A3aHHOCTM BXOAMUT
paboTta Ha nanybe — nomoraem
nanybHoM KomaHae — M Ha HaBura-
LLMOHHOM MOCTMKE — 3,eCb 3a334u
MOryT 6bITb pasHbIMK, — 0BbACHAET
C.lanay. — VIHorga, Hanpumep, HYXHO
NOMOUYb C YeM-TO KOHKPETHbIM: AOKY-
MEHTaMU NN KOPPEKTYPOWM KapT.

B Apyroe Bpems ulyyaem TeOpUIO:
oduuepbl 3343t0T BONPOCHI, OTBETHI

Ha KOTOpPbI€ MOXHO HAaNTK B CYA0BOM
6ubnnoteke, a 3atem obcyxKaaem mx.
N, KoHe4Ho, He 0bxoanTca 6e3 obmeHa
OMbITOM U MOPCKMMW UCTOPUAMMU — 3TO
HEOTbeM/IEMAs YacTb *KM3HU Ha BopTy.

OHa roBopwuT, 4To aTMOcdepa Ha cyaHe
KOM@OPTHAA: C IKMNAXKEM el CHOBaA

NnoBe3/10 — BCE MOPAKU OKa3anCb
[06porKenaTeNnbHbIMU U FOTOBbIMMU
[EeNnTbCA 3HAHUAMM. Y CTaXKepoB ecTb
1 cBo60AHOE BPEMA: OHU MHOFO YUTAOT
W Xo04AT B CNopT3an.

Bnepeaun y Codpum — natbiit Kypc
yHuBepcuteTa. OHa NpusHaeTcs,
YTO el HPABUTCA YUUTBLCA, U, Npexae
BCEro MHTepec KpenHeT 6aarogapn
nnasnpakTuke: «fa, n yueba, n npak-
TMKa NopoI JatoTCsA HENPOCTO, HO,
HaBepHOe, Cama POMAHTMKA 3TOM
npodeccumn He AaeT ONycKaTb PyKu».

Ha Bonpoc o Tom, 4TO e OHa Bblbu-
paeT — paboTy Ha cyfax Knacca «peka-
MOpe» UAN Ha MOPCKOM G1I0Te, — OHA
OTBEYaEeT He cpasy.

— CpaBHMBATb «PEKY-MOpe»
N MOPCKUE peicbl He CTOUT — Be3fe
CBOSl Marva, — AeNUTCA CBOUM
MHeHnem Codua Manaw. — CmeLwaHHbIN
TUN NAaBaHWA JAPUT CMEHsAoLWMecs,
KaK Kaapbl KNHO, NeN3aXKn: OT Y3KUX
PeK 4,0 HEOBBATHbLIX FOPU3OHTOB.
B OTKpbITOM e Mmope — COBCEM MHOEe
o4yapoBaHue: ero 6eckpaltHOCTb 3aBO-
pakMBaET, 3aCTaBNAA YYBCTBOBATb
OZLHOBPEMEHHO M cBOHOAY, U MOLLb
npUpoAbI.

to work in the bulk carrier fleet, so that
GPA should be 4 and more. The main
thing for the young people who come

to complete their traineeship with

us is to be disciplined, hardworking,

and have a sincere interest in the occupa-
tion”, he says.

P. Martynov stressed that the train-
eeship on board the company’s vessels
lasted 2-4 months. Last year, 114 cadets,
including Sofia Galats and three more
students from the Institute “Marine
Academy”, completed it. Moreover,
the shipowner supports women in their
choice of maritime professions: so, every
year 5-6 girls studying to become naviga-
tors and ship engineers get the opportu-
nity to put out to sea.

“We do not divide sailors by gender;
we have male cooks, for example,
and there are women among navigators
and electrical officers. Everyone of them
works great on board the same ship”,
he says. “Of course, we understand how
important comfort and stability are
for young people, so we try to provide
all this. Ultimately, our main task
is investing in the future of the
industry, that’s why we are interested
in facilitating young professionals to
take their first steps in the profession.”

A NEW STAGE AT SEA

For Sofia Galats, the next step in her
profession was winning the 2024-2025
Maritime Championship, which was
held by the FESCO shipping company
in February: she has won one of the

awards in the Nomination “Best Navi-
gator”. This tournament brought her not
only a triumph, but also unforgettable
impressions, “I got to know Vladivostok,
trained at the legendary Admiral Nevelsky
Maritime State University’s Training
Centre, and, of course, | was happy
to prove that Siberians, even though
they do not have direct access to a sea,
are in no way inferior to guys from
the maritime regions and other educa-
tional institutions. After all, we have
a Siberian character”, stated the girl.
Sofia Galats’ character was appre-
ciated at FESCO: immediately after
the championship, they offered her
to complete her sailing practice
on board the container ship “Kapitan
Shchetinina”. This vessel is named after
the first ever female long-distance
captain who worked on ships of the Far
Eastern Shipping Company. For Sofia,
getting on this container ship is not
an accident, but a sign of continuity.
She is sure that this evidences that
the sea is accessible not only to men,
and the tradition started by Anna Shche-
tinina continues.
In May, the container ship “Kapitan
Shchetinina” left Saint Petersburg
for China. Together with Sofia Galats, six
cadets from various educational institu-
tions are completing their traineeship.
“Our duties include working
on deck, where we help the deck crew,
and on the navigation bridge — here
the tasks may vary”, explains S. Galats.
“Sometimes, for example, one need

to help with something specific: docu-
ments or proofreading maps. At other
times, we study theory: the officers ask
questions, the answers to which can

be found in the ship’s library, and then
we discuss them. And, of course, this
can’t do without sharing experiences
and sea stories: these are integral part
of our life on board.”

She says that the atmosphere
on board the ship is comfortable: she
was lucky again with the crew, since
all the sailors turned out to be friendly
and ready to share their knowledge.
Trainees also have free time: they read
a lot and visit the gym.

Her fifth year of the university awaits
Sofia ahead. She admits that she enjoys
studying, and, above all, her interest
grows thanks to sailing practice, “Yes,
both studies and practice are sometimes
difficult, but perhaps the very romance
of this profession doesn’t allow giving up.”

When asked where she chooses
to work — on the river-sea class vessels
or in the sea fleet, she does not answer
immediately.

“You should not compare the “river-
sea” and sea voyages, since there
is specific magic in both cases”, shares
Sofia Galats her opinion. “The mixed
type of sailing gives you landscapes that
change like movie frames: from narrow
rivers to vast horizons. On the high seas,
however, there is a completely different
charm: its vastness fascinates, making
you feel both freedom and the power
of nature at the same time.”
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PICM NOMOI" MOPAKY MNOJTYUUNT

log Hazag uneH Poccuitckoro
npodcoto3a MOPAKOB, KAaNUTAH HOPBEXK-
cKoro cyaHa Dina Trader Butanuii
3BepeB, NOAYYU TAXKENYIO TPABMY
CNWHbI BO BPpEMA LUITOPMa — BCKOpE
OH nepecTtan xogauTb. Cynosnaaeney,
OTKa3a/icA BbIN1a4yMBaTb KOMMNEHCaLMIO,
CCbINIAACH Ha KOTCYTCTBME A0Ka3a-
TenbcTB». Ho 6narogapsa rpamoTHbIM
peKoMeHAaLMAM U OPUANYECKOM
nomouwu PNCM, kanuTtaH cobpan
HeobxoAuMble LOKYMEHTbI, MpoLlen
MeAKOMMUCCUIO U MOSTYHNUA KOMNEH-
caumio B pasmepe $140 Tbicau.

CHauvana B. 3BepeBy TpaBma NoOKa-
3a1acb HecepbesHol — y Hero 6bian
Wb cnabocTb B HOrax M NoKasbiBaHue.
Ho yepe3 HECKONBbKO IHEN OH yxKe He mor
XOANTb: MOPAKA CNMUCANN C CyAHa
no 60n1e3HM B A/XKMpe U penaTpumnpo-
Ba/IM Ha poauHy. Nocne obcnenoBaHus
B KAnHuKe NCMN6FMY um. W.M. NaBnosa
Yy Hero obHapyKuam cepbesHoe 3abo-
neBaHue. lMarHo3, NOCTaBAEHHbIN
Bpayamu, 6bin HeyTelnTENbHbIM:
KanuTaH 60/blle HUKOTAa He CMOXKeT
paboTtaTb B MOpe.

Mo KonnektTMBHomy gorosopy PMNCM,
KOTOPbIN AeNCTBOBAA HA CYAHe,

B C/ly4ae UHBANNAHOCTH, NONYYEHHOMN

B pe3y/ibTaTe npodeccuoHanbHom
[eATeNbHOCTU, NoNaranacb KOMNeH-
cauma ao $140 Tbicay. Ho Koraa KanuTaH
0bpaTuaca K cyaoBnagenbly, CTon-
KHY/ICA C HEOXKMAaHHbIMM Npobaemamu.
KomnaHus He xoTena np13HaBaTb

TO, YTO TPaBMa CBA3aHa ¢ paboToid,
YyTBEPXKAAA, UTO HET AOKA3ATENBCTB,

4YTO MMEHHO yZ,ap BO BPEMSA LUTOPMA
BbI3Ba/1 3abonesaHue. Kpome Toro,
HOPBEXKCKaA CTPaxoBasa KOMNaHWA
OTKa3blBa/laCb NPUHMUMATb POCCUIACKME
MeAMNLMHCKME 3aKNt04eHUA, Tpebys
0CBMAETENIbCTBOBAHUA Y aBTOPU30BaH-
Horo HopBerven poccuinckoro Bpaya.

Tb $140 ThiCAY

B 3TOT MOMEHT KanuTaH, y»Ke
nepeaBuraBLNCA Ha UHBAIMAHOM
KonsAcKe, 0b6paTmaca B banTtuiickyto
TEPPUTOPUAIBHYIO OpraHn3aLmio
Poccuiickoro npodcorosa MopsaKoB.

K cnosy, uneHom PMNCM oH aBnaeTca

c 1999 roga. Npodcotos oTpearnposan

6bICTPO: OPUCTLI NOATOTOBUAN ODULM-
ANbHbIM 3aNpoC B KOMMAHWIO, CCbINAACh
Ha YC/I0BMA KONNEKTUBHOTO OrOBOPA,

NOAKAOUMAN MEXKAYHAPOAHbLIN OTAEN

PMCM, KOTOpbIN HanagMa KOHTAKT

C HOPBEKCKMMU Koleramu.

Okasanocb, 4To B Poccuu Bcero Tpu
BPaya, YbM 3aKNHOYEHMA NPU3HAOTCA
B HopBernn — asoe B ApxaHresbcKe
1 ognH B Mockse. [TOCKO/IbKY Kanu-
TaHy B €ro COCTOAHMM BblNI0 OYEHD
CNOXHO exaTb B Mockay, Npodcotos
OpraHn3oBan ANA HEFr0 MeAULUHCKYHO
komuccuto so PreQY BO r'YMPP
mm. agm. C.0. Makaposa. Mocne atoro
MeANUMHCKME LOKYMEHTbI Bblin
OTMNpPaB/ieHbl Ha 3aK/10YEHME aBTOPU-
30BaHHOMY Bpayy B MOCKBe, KOTOpbIM
noATBEPAMUA NOJHYIO HETPYA0CNOCO6-
HOCTb MOpSsKa.

TonbKo nocne aToro cTpaxosas
KOMMaHMWA, HaKoHeL, Npu3Hana cnyyan
CTPaxoBbIM M COFIacUNach Ha BbINAATY
KomneHcauuun. Ho cpasy ke BO3HUKNA
HoBasA Npobnema — 13-3a CaHKL MM
nepeBog, B fonnapax bbia1 HEBO3-
moKeH. Mpodcoto3 nomor MopsKy
[0roBOPUTLCA O NepeBoe KOMMNEH-
CaLuu B €BPO, U B UTOTe KanuTaH
noay4nn AeHbIU.

Bbipakas 6narogapHoctb 5TO PMNCM,
BuTanuit 3sepes cKasan:

— bes coaencTema u opugmyeckomn
nomouum npodcotosa A, CKopee BCero,
ocTanca 6bl 6e3 NoN0KEHHON KOMMEH-
cauun. Tenepb Ke y MeHA ecTb PUHaH-
COBas NoAAepKKa, KOTOpPasa NOMOXKET
KUTb Aanblue.

TU

«BHE BAXTbl»

LlexoBasa npodcoto3Han opraHM3auma
nepBMYHOM NPOdCOO3HOM OpraHn3auum
MOpPAKOB I. Bnagneoctoka PMCM 8 MI'Y
um. agm. I . HesenbcKoro noagena
MTOTN KOHKYpca «BHe BaxTbI». Kak
pacckasana ee npeacepatenb AHHa lone-
HULLLEBA, KYPCaHTbl NpeACcTaBUAN CBOE
TBOPYECTBO B HOMUHALMAX «M306pa3u-
TeNbHOE UCKYCCTBOY, «MCKyCCTBO GOTO-
rpadumn» n «ABTOpCcKOe cnoBo». Nobeay
B Ka)XKA0M oZepyKanu KypcaHTbl 12 poTbl
daKkynbTETa CYA0BOXKAEHWUA N CBA3W.

Jlyywein xypoxecTBeHHON paboToi
6bl1a NPM3HaHa KapTuHa MaBaa YYMHUHa
«HeoHoBbI BnaanBoCTOKY.

— KapTuHa HanucaHa macaom.

A n306pasunn HabepeKHyo y Hallero
YHUBEPCUTETA HOYbIO: PA3HOLLBETHbIE
OTHW 6O/BLIOrO ropoAa, OTPAXKEHHbIE

B BOAE, ABMXKEHME MALLUMH — HO NPU 3TOM
OLLYLLEHNE CNOKONCTBMA, MOPCKOM
POMaHTUKK. Pucyto ¢ aeTcTBa, HO coBme-
WaTb y4eby 1 }KMBOMUCb HEMPOCTO —
cBoboAHOE BpemMa eCTb TOIbKO

no cybboTtam, Korga He Tak MHOrO
3aHATWUN, — pacCKasan oH.

Byaywmii cynosoantenb Oner Huko-
naes, CTaBWwuit yywmnm dotorpadom,
Hallen TBOPYECKUIA MMMYAbC B NIABNPAK-
ThKe: «Korga mbl npoxoamnu y Caxa-
JIMHA, A HAXOAM/ICA HA MOCTUKE U CHUMAnN
Bce BOKpyr. doTorpaduma nomoraer
HACNAANTbCA OKPYKAOLWMM MUPOMY.

Benvkonenue nossnmn oTpasnaocb
B cTMxax AHapea MakcMmoBa, MHoOrne
M3 KOTOPbIX HanncaHbl B MOpe.

MobepuTenn oTMETUNN BaXKHOCTb
noaaepXKn co ctopoHbl PIICM. OHu
noa4YepKHyIN, 4To «BHe BaxTbl» —

He NPOCTO TBOPYECKOE COPEBHOBAHME,
a BO3MOKHOCTb 3aABUTb O cebe eLe
Ha 3Tane oby4yeHus.

MNMNO mopsAkos. r. BnagmsocTtoka PMCM
nosapasuaa Npmu3epoBs AeHEeXHbIMU
npusamu, Nnogapkamu 1 gMnaoMamu.

THE SEAFARERS' UNION OF RUSS

A SEAFARER TO GET $140,000

A year ago, a member of the Seafarers'
Union of Russia, captain of the Norwe-
gian vessel Dina Trader Vitaly Zvereyv,
sustained a severe back injury during
a storm; after a while, he lost the
ability to walk. The shipowner, Mykle-
busthang Management AS, refused to
pay compensation, citing an "absence
of evidence." However, thanks to smart
recommendations, legal assistance, and
the ongoing support of the Seafarers'
Union of Russia, the captain was able to
prepare necessary documents, passed
a medical examination, and achieved
$140,000 compensation.

At first, the injury seemed minor to
Zverev V. as he only had weakness and
tingling in his legs. But a few days later
he could no longer walk normally: the
seafarer was signed off from the vessel
due to illness in the port of Algeria and
repatriated to his homeland. Following
the examination at the clinic of Pavlov
First St. Petersburg State Medical Univer-
sity he was diagnosed with a serious
illness. The diagnosis made by doctors
was disappointing: the captain would
never be able to work at sea again.

According to the Seafarers' Union
of Russia collective bargaining agree-
ment, which was in effect on the vessel,
compensation of up to $140,000 is
provided in the event of a disability
resulting from occupational activity.
Nevertheless, the captain encountered
unexpected issues when applied to the
shipowner. The company did not want to
admit that the injury was work-related,
claiming that there was no evidence
that it was the hit during the storm
that caused the illness. In addition, the
Norwegian insurance company refused
to accept Russian medical reports,
demanding an examination by a Russian
doctor authorized by Norway.

At that point, the captain, who was
already moving around in a wheelchair,
contacted the Baltic Territorial Organi-
zation of the Seafarers' Union of Russia.
It should be noted that he has been
a member of the Seafarers' Union of
Russia since 1999.

The union responded promptly:
lawyers prepared an official request to

5|A ASSISTED

the company, referring to the terms of
the collective bargaining agreement,
engaged the SUR Foreign Relations
Department, and the latter established
contact with Norwegian colleagues.

It turned out that in Russia there are
only three doctors whose reports are
recognized in Norway: two of them
were in Arkhangelsk and one was in
Moscow. Since it was very difficult for
the captain in his condition to go to
Moscow, the Union arranged for him
a medical examination at the Admiral
Makarov State University of Maritime
and Inland Shipping. Then the medical
documents were sent to an authorized
doctor in Moscow, who confirmed the
total disability of the seafarer.

Only after that, the insurance
company finally recognized the case
as an insured event and agreed to
pay compensation. However, a new
difficulty arose: transfer in dollars
was impossible due to sanctions. The
Union assisted the seafarer to nego-
tiate a transfer of compensation in
euros, and, eventually, the captain got
the money.

Vitaly Zverev expressed gratitude to
the SUR BTO and said:

— Without the assistance and legal
support of the Union, | would most
likely have been left without the
compensation | was entitled to. | can
no longer work at sea, but | do have
financial support now that will help
me get by.

"OUT OF WATCRH"

The shop trade union organization of the
SUR Primary Organization of Vladivostok
at the Maritime State University named
after admiral G. I. Nevelskoy summa-
rized the results of the "Out of Watch"
competition. According to its Chair, Anna
Golenishcheva, the cadets presented their
work in the nominations "Fine Arts", "Art
of Photography" and "Author's Word". The
cadets of the 12th company of the faculty
of Navigation and Radio Communications
won in all nominations.

The painting "Neon Vladivostok"
by Pavel Uchinin was recognized as the
best artwork.

— The picture is painted in oil. | depicted
the embankment near our University
at night: the multicoloured lights of the
big city are reflecting on the water, cars
are moving, but at the same time there
is a feeling of tranquillity and romance
of the sea. | have been drawing since
childhood, but it is not easy to combine
studying and painting as | only have free
time on Saturdays, when there are not so
many studies, — he said.

Future navigator Oleg Nikolaev, who
won the prize as the best photographer,
found a creative impulse during his
shipboard training: "When we passed
Sakhalin, | was on the bridge and took
pictures of everything around me.
"Photography facilitates the appreciation
of the world around you'".

The magpnificence of poetry is reflected
in the poems of Andrey Maksimov, many
of which he composed while at sea.

The winners noted the importance of
support from the SUR. They emphasized
that "Out of Watch" is not just a creativity
competition, but an opportunity to profile
yourself even at the training stage.

The SUR Primary Organization of Vlad-
ivostok awarded the winners with prize
moneys, gifts and certificates.




OBPA3OBAHUE
EDUCATION

THE CAREER OF SAILORS
KAPbEPA MOP;' KOB BEGINS IN SAILING AND ROWING,

OR HOW FUTURE SAILORS ARE RAISED
HAYMHAETCA B MAPYCHO-IPEBEHOM

IN ST. PETERSBURG
CHOPTE, MW KAK B .HETEPBYPLE PACTAT
bYOVIWNX MOPAKOB

A——
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LLlenecT napycos, KaHaTbl, HATAHYTblE
KaK CTPYHbI, U APYXHbIA KPUK KOMaHAbI
— «Pa3-aBa, B3anu!» — BOT My3blKa
MOpS, 3HaKOMas KaXkoMy, KTO XOTb
pa3 Bbixoamn nof napycom. B CaHkT-
MeTepbypre, roe Ayx Mopckon
POMaHTMKM XXMBET NOBCIOAY, MPOLLIN

[Be MaclTabHble peraTtbl, JOKa3aBLUKeE:

nyTb 6yAyLMX MOPSIKOB HAYMHAETCS
B NapycHo-rpe6HoM criopTe.
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Tak, 16 mas npowna ropoackas
OETCKO-IOHOLWEeCKaaA W/OMNoYHanA
peraTta cpeau obpa3oBaTeNbHbIX
yupexaeHuii CaHkT-MeTepbypra,
ee opraHns3aTopom cTana
MTA um. agm. [1.H. CeHaBuHa,

a 13-18 maAa — copeBHOBaHMA

no napycHomy cnopTy Ha «Kybok
namAaTtn agmmpana C.0. Makaposa»,
opraHunsoBaHHble TYMP® um. agm.
C.0. MakapoBa. Ha MiBaHOBCKOM
Kapbepe LWKObHUKM U KYyPCaHTbI,

KaK HacToALMe OIMMNNILbI, NPeo-
[0N1eBaANV AUCTAHLUMIO HA LWAIOMKAX,

a B akBaTtopum PuHCKoro 3anmea
IOHblE KanuTaHbl BE/IM NapycHble
6aTanum c azapTom, SOCTOMHBIM
yemnuoHata mmpa. Obe peraTbl CTanu
ONA YY4aCTHUKOB UCMbITaHUEM CUbI

M MacTepcTBa U APKOWN AeMOHCTpa-
LMen MOPCKOM BblyYKM, CNaXKEHHOCTH
1 BOAU K nobege.

LUIHONKA — MNAPTA MOPAKA

lopoackan feTcKo-toHoLWwecKas
LINONOYHAnA peraTta cpeam
06pasoBaTeNbHbIX YUpEXAEHUN
CaHkT-MNeTepbypra npoBoaunTCA yiKe
HECKOJIbKO NeT noApas, Npoao Kas
neTpoBCKME TPaaMUL MM, Koraa
rpebHble 1 NapycHble FOHKK Bblan
HEOTbeMNEeMOM YaCTbio MOPCKOM
noAroTOBKM.

[OHKa Ha LWAKOMNKe — 3TO Cepbe3HbIN
3K3ameH: YTobbl NpeoaoeTb, Kasa-
NoCb 6bl, HEBONbLLYIO ANCTAHLMUIO —
AN MNaaLwein BO3pacTHOM rpynnbl
250 meTposB, a ana ctapweit — 500
METPOB, HY»KHO MUCNO/b30BaTb BCE
cunbl. CnarkeHHas paboTa akMnaxa,
TOYHOE BbINOJIHEHWE KOMAHJ — BCe
310 TpebyeT dpuUsnYecKolt BbIHOCAU-
BOCTW M MAcTepCTBa.

— LWAatonka — 310 mopcKoe
CYAHO: NYCTb CAMO€e MasIeEHbKOE,

The rustle of sails, ropes stretched like
strings, and the crew’s harmonious cry
“One, two, take it!” —this is the music of
the sea, familiar to everyone who has
ever sailed. In St. Petersburg, where
the spirit of maritime romance lives
everywhere, two large-scale regattas
were held, proving that future sailors’
path begins in sailing and rowing.

So, on May 16, the city children-
youth’s dinghy regatta was held
among educational institutions
of St. Petersburg, organized
by Admiral D.N. Senyavin Maritime
Technical Academy (Admiral
D.N. Senyavin MTA), and on May
13-18, there were sailing competi-
tions for the Admiral S.0. Makarov
Memorial Cup, organized
by Admiral S.0. Makarov State
University of the Sea and River Fleet
(Admiral S.0. Makarov GUMRF).

On the Ivanovsky quarry, schoolchil-
dren and cadets, like real Olympic
athletes, covered the distance

by dinghies, and in the waters

of the Gulf of Finland, young captains
fought sailing battles with excitement
worthy of the World Cup. For their
participants, both regattas were a test
of strength and skills, as well as a vivid

demonstration of maritime training,
coordination and the will to win.

A DINGHY AS A SAILOR’S DESK

The city children-youth’s dinghy
regatta among educational institu-
tions of St. Petersburg has been held
for several years in a row, continuing
Peter the Great’s traditions when
rowing and sailing races were an inte-
gral part of maritime training.

The dinghy race is a serious test:
for covering a seemingly short
distance — 250 m for the younger
age group, and 500 m for the older
one, participants need to use all their
strength. The crew’s well-coordi-
nated work and precise execution
of commands — all this requires phys-
ical endurance and skills.

“A dinghy is a sea vessel: it is the
smallest, but a real one. There are
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HO HacToswee. 3aech WecTb rpebLos
W py/IeBON: OHU NpeAcTaBAAOT
KOMaHAy, 1 BCe cnaxkeHo paboTatorT.
HeT HM 04HOrO HAcTOALLErO MOPSAKa,
KOTOPbIN He npoLuen bbl LWANOYHYIO
NPaKTUKY, — NOAYEPKHYN HAaYaNbHUK
yuyebHOoW NapycHO-LWOMNo4YHOM 6asbl
MTA um. agm. .H. CeHasnHa Oner
CTepnaxuH.

MepBbIMK Ha CTAPT BbILWN CaMble
FOHbIE YY4ACTHUKM — [EBOYKM 5-6
KflaccoB. HecmoTpA Ha BO3pacT, OHU
NPOAEMOHCTPUPOBANN OT/INYHYIO
NOArOTOBKY: XOPOLUO AeprKanu CnHyY
npw rpebne, CUHXPOHHO pabo-

Ta/In BECNAMM, YETKO BbINOAHANMU
KOMaHAbl pyneBoro. Mx watonka
byKBaNbHO NieTena no Boae, nNpeo-
[0NEB ANCTAHUMIO mexKay byamu

33 CYMTaHHbIE MUHYTbI. [ocne
nobesHOro 3ae3fa, y4aCTHUKU FOHKMU
He CKYNUAMCb Ha AMOLLUMK:

— Al HeBEPOATHO paja, YTo Nonana
Ha 3TW copeBHOBaHMA! Mbl Tak MHOTO
TPEHUPOBAUCH, CTapanuchb paboTaTb
CnaxkeHHo — nobega fanacb Ham
He NpocTo TaK. Mbl o4eHb xoTenu
nobeantb, — nogenunacb Mawwa
HoBukoBa U3 KomaHabl «Hasuratop»
Joma peTtckoro TBopyecTsa
KpacHocenbckoro paiioHa CaHKT-
MNeTepbypra. — Koraa mbl TONbKO
Cenu B WIONKY, A NOAYMANa, KaK Xe
CTPALIHO, HO MOTOM HAYa/n rpecTu.
Korga ponnbinm, ucnbitTanun Takoe
obneryeHue. Bce BbIAOXHYNU: Mbl 3TO
caenann!

HOHble nobeanTenbHULbI C rOpao-
CTblO NOAHANUCH Ha NbeaecTan,
rae UM BpYUYUAN Meaanm n Kyoku.
Cnefom 33 HUMM — ellle o4 Ha
KOMaHza fAeByLlek U3 «HaBuraTopay,
KOTOpble TOXe B CBOEW, CTapLuen
BO3PaCTHOM rpynne, NpuLwamn
nepebIMM.

Moka AeBOYKM Npa3AHOBANM
nobesy, Ha BOAHYO apeHY BbiWAN
3KMNaXKM ManbymKos. Mx nepsbli
3ae3/ Hayasica ¢ Hebonbluomn
3aMWUHKM: Y O4HOW U3 LWNOMNOK KpaHel,
OKa3a/icA B BOAE, a 3aTeM Ta Xe
KOMaHAa c/y4yaliHo yTAHyNa 3a coboit
CTapToBbIN Byih — pebaTa gaxe
He Cpasy 3aMeTu/IM, YTO UX NOLKA
cTana TaxKenee. Ho nocne HaknagokK
roHKa noLuna cBOMM 4yepesom —
a3apTHO, Beceno u 6e3 cepbesHbIx
OLWMBOK.
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BETEP, BOJIHbI
M KOMAHAHbIA OYX

Cnefom Ha4yanucb 3ae3fbl CTapLuen
BO3pacTHOM rpynnbl. B ¢paBoputax —
KypcaHTbl MTA um. agm. A.H. CeHs-
BMHA, C KOTOPbIMU NAPYCHO-TPebHOoM
NnoAroTOBKOM HAaYMHAKOT 3aHMMATbLCA
C nepBoro Kypca. Ha yuebHoli 6a3e
Ha BECE/IbHbIX LU/HOMKaX TPEHUPYHOTCA
C CamoW paHHel BeCHbl U 40 NO3AHEN
oceHU. KypcaHTbl U3y4atoT YCTPOICTBO
LUNOMKW, 3aTEM BbIXOAAT Ha BOAY —
y4aTcA MaHEBPUPOBAHUIO U LIBAP-
TOBKE, OCBAMBAlOT TEXHUKY rpebau
W ynpaB/iieHne Nog Napycom.

— KypcaHTbl 6eryT Ha WAonoYHyto
NPaKTUKY C pafocTbio. Nocne 3aHATUM
cnewaT Ha TPEHUPOBKN — 3eCb
HACTOALLAA MOPCKaA POMaHTUKA.

OHM yyaTcsa paboTaTb B KOMaHAE,
npeoaoneBaTb yCTaNoCTb, AENCTBO-
BaTb C/IA’KEHHO — KaK HacTosLue
MOpPAKK, — oTmedaeT Oner CTepasaxuH.

Takas NnoAroToBKa CKasblBaeTcA
Ha pe3ynbTaTax — BCe 9 KYPCaHTCKUX
KOMaHZ, XOpOLLO NoKasanu cebs
B 3ae3pgax. Tak, cpeaun 17-neTHux
FOHLLMKOB CEHABUHLLbI 3aHANN BECb
nbefecTan: Bce TPU NPM30BbIX
MeCTa — Yy BOCMUTaHHMKOB aKageMuu.

— Mbl TpeHMpPOBaNUCh C ceHTABpPA, —
pacckaszan KypcaHT MTA nmeHu
agm. [.H. CeHsiBuHa u byaywimi
cypaosoantenb AptemM dNAEH30H. —
MocneaHAs HepenA nepes COpeBHOBA-
HUAMMK Bbla CaMOM TAXKENON: TPEHU-
POBKM BbINN UYTb 1N HE KaXKAbIN AEHD,
NO3TOMY U YNOXUAUCH B TPU MUHYTbI,
XOTA HA NocnefHen TPEHUPOBKe
He CMOI/IM, HO cerogHs cobpanumcb
C CUIlaMu, NPOABUAN XapaKTep.

BbICOKUE PE3YNbTATDI
IOHbIX MOPAIKOB — 3AC/YTA
YHUKANbHOW YYEGHOWM BA3blI

MTA um. agm. A.H. CeHaBuHa
OCTaeTCA eUHCTBEHHbIM B |_|6Tep-
bypre yupexaeHUem, rae WKob-
HWUKW, KageTbl N KYpCaHTbl MOTyT
6ecnnaTtHoO ocBamBaTb MOpPCKoe aeno.
MmeHHO 34ecb NpoxoaAT NOArOTOBKY
yyalmeca MOPCKUX KNacCoB U gaxe
yneHbl cbopHoM Poccumn no mopckomy
MHorobopbto.

B aTom roay matepuanbHas 6asa
aKageMunun 3Ha4nTenbHO YKpennaacb:
BBeZeHa B dKCN/yaTauuto ceabmasn
wnonka An-6, BOCCTaHOBNAEHHaA

six rowers and a helmsman here:

they are the team, and work well
together. There is not a single

real sailor who would not have
completed the dinghy traineeship”,
stressed Oleg Sterlyakhin, Head

of the training sailing and boating base
of Admiral D.N. Senyavin MTA.

The youngest participants, girls
in Grades 5-6, were the first to start.
Despite their age, they demonstrated
excellent training: they held their
backs well when rowing, paddled
synchronously, and precisely followed
the helmsman’s commands. Their
boat literally flew through the water,
covering the distance between
the buoys in a matter of minutes. After
their victorious race, the participants
in the race did not skimp in emotions,

“I'am incredibly happy for getting
to these competitions! We trained
so much, tried to work together,
and the victory came not for nothing.
But we really wanted to win”, shared
Masha Novikova from the team “Navi-
gator” at the Children’s Activity Centre
in Krasnoselsky District of St. Peters-
burg. “When we just got into the boat,
| thought how scary it was, but then
we started rowing. When we reached
the finish, we were so relieved.
Everyone exhaled: we did it!”

The young winners proudly
ascended the podium, where they
were awarded medals and cups. They
were followed by another girls’ team
from “Navigator”, who also came first
in their older age group.

While the girls were celebrating
their victory, the boys’ crews entered
the water arena. Their first race
started with a slight delay: one
of the boats had a fender in the water,
and then the same team acciden-
tally pulled the start buoy after them,
and the guys did not even immediately
notice that their boat had become
heavier. But after the confusion,
the race went on as usual — excit-
edly, cheerfully and without serious
mistakes.

WIND, WAVES AND TEAM SPIRIT
That race was followed

by the older age group’s races.

Among the favorites, there are

cadets of Admiral D.N. Senyavin MTA,

who begin to be trained in sailing

and rowing from the first year

of studies. They paddle at the training
base from the earliest spring until late
autumn. The cadets study the dinghy
design, then go out on the water:
they learn maneuvering and mooring,
master rowing methods and sail
control.

“Cadets joyfully run to the dinghy
practice. After classes, they rush
to training: there is a real sea romance
here. They learn to work in a team,
overcome fear, and act together like
real sailors”, notes Oleg Sterlyakhin.

Such training impacts on the results:
all 9 cadet teams performed
well in the races. So, among
the 17-year-old racers, Senyavin
cadets took the entire podium: all
three prizes went to the academy
students.

“We have been training since
September”, told us Artem Eidenzon,
a cadet of Admiral D.N. Senyavin
MTA and a future skipper. “The last
week before the competition was
the hardest: we trained almost
every day, so we managed to cover
the distance in three minutes,
although we failed to do it during
the last training session, but today we
gathered our strength and showed
character.

THE YOUNG SAILORS’ HIGH
RESULTS ARE DUE TO THE UNIQUE
TRAINING BASE

In St. Petersburg, Admiral D.N. Senyavin
MTA remains the only institution
where schoolchildren, cadets
and trainees can learn seamanship
for free. It is here that students
of marine classes and even members
of the Russian national sea all-around
team are trained.

This year, the academy’s material
base has been significantly strength-
ened: the seventh Yal-6 dinghy
was put into operation, having
been restored using modern tech-
nologies by the staff of the base,
as well as major repairs of two piers
and the upgrade of the third berthing
facility have been planned.

“The base belongs to our academy
and serves as an important training
ground, the main practical platform




C NPUMEHEHNEM COBPEMEHHbIX TEXHO-
NOrniA CMNamm coTpyaHUKoB 6asbl,

a TaK)Ke NpoBeAeH KanuTaibHbll
PEMOHT ABYX NUPCOB U 3an1aHUpPO-
BaHO 06HOB/IEHME TPETLEFO NPUYab-
HOrO COOpPYKEHMA.

— basa npuHagnexuT Hawemn
AKAZEMUN U CNYHKUT BaXKHbIM
y4ebHbIM NOIMTOHOM, OCHOBHOM
NpPaKTUYeCKOoM NNOLWAAKON ANA HAaNX
KYPCaHTOB. 34,eCb OHN NOCTOAHHO
NpPoxoAAT NOArOTOBKY, COBEPLUEH-
CTBYIOT NPOdECCUOHA/BbHbBIE HaBbIKU.
Ho nomumo 3Toro, Mbl akTUBHO
npeaocTasnsaem 6asy BCEM HaWUM
NnoAonNeYHbIM — MOPCKUM U KaZeT-
CKMM Knaccam. Ecnv paHbLie 310
6b11M eAMHWNYHbIE CalyYau, TO CerogHs
Mbl NPUHMMAEM LLeNoe Mope
3aABOK, U pacnmcaHne 3aHATUN
o4YeHb NAoTHoe. B ntoboli aeHb
MOXHO YBMAETb, KaK KaKaA-To WKoa
MM KNACC 3aHMMAETCA Ha LU/IOMNKaX.
ITOT NPOEKT AEUCTBUTENLHO
CNNa4YnBaET MONOLEXKD, CO3AaET
NONIOKUTENIbHBbIN UMUK MOPCKOM
npodeccun, NpobyKaaeT y MONOLEKN
WUCKPEHHUIM UHTEPEC K MOPCKOMY
neny, — otmeTtun aupektop MTA
nmeHun agm. 1.H. CeHasumHa Buktop
HUKUTUH.

KYPCAHTbl CAMU CTPOAT NOAKU

CerogHALWHME IOHTN — YYaCTHUKM
COpeBHOBAHW — 3aBTpa NpuAyT
B akagemuio. B aTom yBepeHbl
ee pyKoBoAUTeNU, NO3TOMY CNpaBes-
JIMBO MONAratoT, YTO NPAKTMKA Ha BOAe
[O0/MKHA HAYMHATBCA KaK MOXHO
paHbwe. Ana atoro 8 MTA nmeHun
aam. [.H. CeHABMHA OTKPbLITO OTAE-
NleHune gonosiHMTeNnbHoro obpaso-
BaHWA, B KOTOPOM KYPCaHTbI 3aHU-
MaloTCA NOCTPOIKOM HEBONbLLUX
nonok — weepTtboToB. Mepen peraToit
Ha BOAY CNyCTUAW NepBOe Takoe
yuyebHoe cyaHo.

— 3Tu cyfa CTaHYT AeMCTBYHOLLUMM
y4yebHbIMM NOCOBMAMM ANA HaLLUX
MNAAWMX BOCMUTAHHUKOB, KOTOpbIE
6yayT OTTauMBaTb Ha HUX CBOE
MOpCKoe macTepcTso. Ha ceroa-
HALWHWIA AeHb Y HAC 3a/10KeHO TpuU
NIOAKM, OAHA Y¥Ke CnyLLeHa Ha Boay,
[Be Haxo4ATCA B 3aBepLuUatoLLel
CTaauu NOCTPOMKU. B BanKaniwmnx
NnnaHax — opraHu3auus 6oabluero
uexa, 0 4HOBPEMEHHAA NOCTPOMKaA

7-8 nopok. foToBble WBepPTHOThI ByayT
6a3npoBaTbCca Ha Hallel yuebHoM
6a3e, — pacckasan Buktop HUKUTUH.

LLIBepT60T — 3TO Manas napycHas
NoAKa BogOM3MELLEHMEM OKONO
150 Kkr. KaK pacckasan pykosoauTtenb
nporpammel cyaoctpoeHmnsa s MTA
nmeHu agm. [.H. CeHaBmnHa AHApeN
KopoBWH, Ha ee NOCTPOWMKY Y KaxKA0ro
KypcaHTa yxoaut 140 yacos.

— KypcaHTbl Hayanu paboTty
B CEHTABPE M NOSIHOCTLIO 3aBEPLLMAIM
NPOEKT K anpento. Bce — oT KNoTukKa
[0 KUNsA — CAEeNaHOo PyKamMM Halmx
KypcaHToB. [oKa Mbl He nowunAn
napyc, HoO cama J104Ka NOIHOCTbIO
rotToBa. 9TO HaCTOALLMN KOMNO3UTHbIN
maTepuan — dpaHepa, OKeeHHan
C ABYX CTOPOH CTEKNOTKAHbHO. Haw
WBepTHOT NOSHOCTLIO COOTBETCTBYET
COBPEMEHHbIM KOMMO3UTHbIM TEXHO-
JNIOTUAM B CYLOCTPOEHMMU, — pacCKasan
A. KopoBuH.

MOPCKUE TPAOAULIUU KUBYT
B CEHABUHKE

C anpens no okTAbpb Ha MBaHOB-
CKOM Kapbepe npoxoanT obyyeHne
TbICAYM LOHbIX MOPAKOB CaHKT-
MeTepbypra. MHOrne 13 HUX Nocne
OKOHYaHMA WKOAbI nocTynatoT B MTA
um. agm. [.H. CeHsaBuHa n gpyrue
npodunbHble yyebHble 3aBeLeHUs,
BbIBMpPan mopckyto npodeccutio.
Cpepau yyacTHUKOB peraTbl — Erop
MBaHOB, KypcaHT akagemun. Ero
nyTb B MOpexoaHoe Aefio Havyanca
C cemeiHoOM Tpaguumu.

— Moit nana yuunca B aToM
e akagemun, n gepn, 6bi1 MopAKoM —
y Hac auHacTua. MNana nocosetoBan
nonpoboBaTb — U BOT A 34€Cb. ITO
MOS BTOpas peraTta, — paccKasan
Erop. — Camoe BarkHOe — Kpenkas
CNWHA U BbIHOC/IMBOCTb. He Hago 6bITb
NpodeccMoHaNbHbIM COPTCMEHOM,
HO cuna HyxHa. Camoe KpyToe — Koraa
6belb pekopabl 1 nobexkaaeulb!
B roHke pyneBon — 370 «cepaue»
waonkn. OH He NPOCTO KPUUNT
WU KOMaHAyeT — OH BbIpy/NBaeT,
NnoACKa3bIBaeT, eC/IN KTO-TO councs.
MNobeaa — aTo Bceraa BocTopr!

M TaKMX NONOXKUTENBbHbBIX IMOLUIA
Ha 3TOM peraTe 6blI0 MHOXECTBO.
Ho 370 TONbKO Havyano: neTom mHorue
pebaTta 6yayT akTMBHO roTOBUTHLCA
K NpeAcToALLUM peraTam U AanbHUM

for our trainees. Here they perma-
nently undergo training and improve
their professional skills. But besides
that, we actively provide a base

for all our students from maritime
and cadet classes. Previously, these
were individual cases, but today

we accept a whole sea of applica-
tions, and the class schedule is very
tight. On any day, one can see how
some school or class is engaged

on the boats. This project really brings
people together, creates a positive
image of seamanship, and awakens
a sincere interest in it in young
people”, said Viktor Nikitin, Director
of Admiral D. N. Senyavin MTA.

THE CADETS BUILD THE BOATS
THEMSELVES

Today’s sea cadets — the partici-
pants of the competition — will enter
the academy tomorrow. Its leaders
are sure of this, so they rightly believe
that practice on the water should
begin as early as possible. For this
purpose, at Admiral D. N. Senyavin
MTA, the department of additional
education has been opened, in which
cadets are engaged in constructing
small boats — centerboarders. Before
the regatta, the first such training
vessel was launched.

“These vessels will become effec-
tive teaching aids for our younger
students, who will hone their mari-
time skills by using them. As of today,
we have three boats laid down,
one has already been launched,
and two are at the final stage of their
construction. In the near future, we
plan to organize a larger workshop
and simultaneously build 7-8 boats.
Ready centerboarders will be based
at our training base”, shared the plans
Viktor Nikitin.

A centerboarder is a minor sailing
boat with its water displacement
of about 150 kg. According to Andrey
Korovin, Head of the shipbuilding
program at Admiral D.N. Senyavin
MTA, it takes 140 hours for cadets
to build the vessel.

“The cadets started working
in September and have completed
the project by April. Everything from
the hood to the keel is made by our
cadets. We haven’t sewed the sail

yet, but the boat herself is completely
ready. This is a real composite mate-
rial — plywood pasted over on both
sides with fiberglass. Our center-
boarder is fully compliant with
modern composite technologies

in shipbuilding”, said A. Korovin.

MARITIME TRADITIONS LIVE
IN “SENYAVINKA”

From April till October, thousands
of young sailors from St. Petersburg
are trained on the Ivanovsky quarry.
Many of them, after graduating from
school, enter Admiral D.N. Senyavin
MTA and other specialized educa-
tional institutions, choosing a mari-
time profession. Egor Ivanov, a cadet
of the academy, is a participant
in the regatta. His path into seaman-
ship began with a family tradition.

“My dad studied at the same
academy, and my grandfather was
a sailor: we have a dynasty. Dad
advised me to try it, and here | am.
This is my second regatta”, told us
Egor. “A strong back and endur-
ance are of great importance. You
don’t have to be a professional
athlete, but you need strength.
The coolest thing is when you break
records and win! During the race,
the helmsman is the “heart”
of the boat. He doesn’t just shout —
he steers, prompts if someone has
lost the rhythm. Victory is always
a delight!

And there were many such posi-
tive emotions at this regatta. But this
is just the beginning: in the summer,
many young people will actively
prepare for the upcoming regattas
and long-distance sea voyages. Marine
youth will continue conquering new
horizons.

THE ADMIRALS. O. MAKAROV

MEMORIAL CUP UNITES SAILORS
At about the same time, equally

exciting events unfolded in the waters

of the Nevsky Bay of the Gulf

of Finland: the traditional sailing

competitions, the Admiral S.0. Makarov

Memorial Cup, organized

by Admiral S.0. Makarov GUMREF, took

place here. This year’s regatta was

dedicated to the 80th anniversary

of Victory in the Great Patriotic War
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MOPCKMM noxogam. Mopckas mosio-
OEXb NPOAO/IKMUT MOKOPATb HOBbIE
rOPM30HTbI.

«KYBOK MAMATH
AOMUPANA C.0. MAKAPOBA»
OBBEAUHUN MOPAKOB

MpuMepHO B 3TO e BpemMs B aKBa-
Topuun Hesckoii rybbl PuHcKoro
3a/I1MBa PA3BEPHY/INCH HE MeHee
3axBaTblBalOLLME COOLITUA: 34eCh
NPOLAM TPALMULMOHHbIE COPEBHO-
BaHMA NO NapycHomMy cnopTy — «Kybok
namaTtn agmmpana C.0. Makaposa»,
opraHunsoBaHHble T'YMP® num. agm.
C.0. Makaposa. B atom rogy perata
6bina nocesweHa 80-netuio Nobeabl
8 Benmkoit OTeuecTBeHHON BOMHE
W Hanpas/ieHa Ha NoNynApu3aLmio
CTYAEHYECKOro U AETCKO-HOHOLWECKOTo
NapycHOro CNopTa, a TaKKe MOPCKUX
npodeccuit.

OT YYEBHbIX AYAUTOPUNA
40 MOPCKUX NPOCTOPOB

CopeBHOBaHMA NPOLLNU
B HECKONbKUX ANBU3NOHAxX. CTapT
rOHKaM [1a/1 KypPCaHTbl U CTYLEHTbI
MaKapoBKM, a TaKKe yyalimecs By30B
CaHKT-lMeTepbypra n Cesactonons.

B TeueHuMe YeTbipex FrOHOYHbIX AHE
10 a3Kkunaxken monoabix AXTCMEHOB
ycnenu NOroHATb Ha pPa3IMYHbIX
Knaccax axt. Mobeay onepkana
KomaHga HI'Y um. N.®. NecradTa,

a MecTa co BTOpPOro no yeTsepToe
3aHANAMN roHWMKKU TYMP® nmenu
agm. C.0. Makaposa.

[OvpekTop AenapTaMeHTa KOHBEHLMU-
OHHOM noarotoBkN NYMP® nmeHun
agm. C.0. MakapoBa AneKcaHap
[opo6bLLOB OTMETU, UTO MONOLEKD
nponasuna cebs baectawe: «Moroga
BblZanacb HENPOCTOMN, HO, KaK
W CNefoBano OXuaaTb, Hawm pebaTta
NOKa3a/in BbICOYaNLLMIA YPOBEHb.

OHM roTOBMANCH BCIO 3UMY — U Teope-
TUYECKU, U NPaKTMYeCKN. KaK ToNbKo
AXTbl CNYCTUAW HA BOAY, Cpa3y Havyanu
TPEHMPOBOYHbIE 33e3/4bI».

A.TopobL,0B OTMETW, YTO NAPYCHbIN
$NOT yHMBEpCUTETA COCTOUT N3 12
AXT pa3HOro Knacca. B ux uncne nato
4eTBEPTbTOHHWKOB, KOTOPbIE UCMO/b-
3ylOTCA B COPEBHOBAHMAX, a TaKXKe
b6onee KpynHble cyga ANNHOM
00 12 meTpoB — OHM y4acCTBYIOT
B [,a/IbHUX FTOHKAX, TaKMX KaK Bbibopr-

MMB N23 (157) 2025
maritime unions herald

CcKan, bbEpKesyHAacKan peraTbl
M noxoAax Ha ocTpoB fornaHA.

— [ns byaywmx cygosoantenemn
3aHATMA NaPYCHbIM CNOPTOM —
6ecueHHbIN onbIT. MHOIMe KypcaHTbl
BNepBble BbIXOAAT B MOPE MUMEHHO
Ha 3TUX AXTax. YnpaBieHne mano-
MEPHbIMW CYA,aMM AAET NOHU-

MaHWe MOPCKOMN ANHAMUKN: eCK

Ha Ma/leHbKOW AXTe BO/IHA MOXKET
noabpacbiBaTb Ha ABa MeTpa BBEPX-
BHM3, TO Ha 6O/IbLLIOM CyAHE ABUXKEHME
COBCEM MHOE. DTOT ONbIT NOMO-

raet KypcaHTam 4yBCTBOBaTb cebs
yBepeHHee B npodeccuoHanbHOM
AeATeNIbHOCTM, — PacCKasas rMaBHbIM
cnewumManncT no TexHmyeckomy obecne-
yeHuto cyaos EBponeickoro ueHTpa
OpraHM3aLmm y4ebHbIX MPaKTMK
MOPCKOI0 1 PeYHOro TpaHcnopTa
F'YMP® nmenun agm. C.0. MaKkaposa
Cepreii CaBesnbes.

FTOHKU ANA TEX, KTO TIOBUT MOPE
Ha BTOpom 3Tane copeBHOBaHUM
Ha BOAY BbiIlWAN y¥Ke npodeccuoHanbl.
MaKapoBKa HECKONIbKO fieT Ha3ag,
pa3sepHyna 6obluyto Nporpammy
Nno NPUBAEYEHUIO B AXTUHT. Ha Kypcbl
NPUXoAAT He TONIbKO MOJIOAEXb,
HO U y¥Ke cocTonABLluMecs B npodeccum
noaun. Bece Te, Koro 3aBoporuna
CTUXMA, N KTO Xo4eT Ha cebe npose-
PUTb CUNY BETPA WU MOLLb BOJIHbI.
— MNonynApHOCTb peraThbl pacTerT,
M B 3TOM eCTb Haluu onpeaesieHHble
ycunua. Mbl cTapaemca caenatb
MeponpuATUE UHTEPECHbIM A1 BCeX,
NosTOMYy NPUBAEKAEM LLUMPOKUIA Kpyr
YYaCTHMKOB, BK/1lOYas NapTHEpPOB —
KOMMNaHWM, CBA3aHHbIE C MOPCKUM
6U3HEeCOM, NOTMCTUKOM U, KOHEYHO,
CaMWM YHUBEPCUTETOM, a TaKKe
COTPYAHNKOB MaKapoBKWU, — rOBOPUT
A.Topobuos.

B paHre WKMnepoB HepeaKo BbICTY-
naoT yyalmeca yHmBepcuTeTa —

OHM MOMOTatoT HOBMYKAM BbICTPO
0CBOMUTLCA Ha bopTy. Cuntaercs,

YTO AXTCMEHOM MOXKET CTaTb KaXKAblN,
rnaBHOe — NPeogoseTb BOSIHEHUE

1 BbIIMTK Ha nanyby. HeckonbKo

NeT Hasag, Takow nyTb npogenana

M KOMaHAa POCCcMIICKOro MOpPCKOro
perucTpa cy4oxoAcTBa, KOTopas ye
BO BTOPOI pa3 NpMHMMAET y4acTue

B COPEBHOBAHMAX.

— B perucTpe ecTb CBOM 3KMNAXK —
NATb YE/NIOBEK, KOTOPbIE PeryiapHo
NPUHMMALOT y4acTme B NapyCHbIX
roHKax, NPOBOAMMbIX KaK
B MeTepbypre, TaK U 4pyrux perun-
OHax, — pacckasan AnekcaHap
3axapoB, KanUTaH KOMaHAbl
M HaYaNbHUK yNpaBAeHUa TeXHUYECKOM
3KcnepTu3bl POCCUMIMCKOro MOPCKOTo
perucTpa cyaoxoncTsa. — OueHb
NPUATHO, YTO MMeHHOo N'YMP®
mm. agm. C.0. MakapoBa opraHmusyeTt
Takune meponpuatua. Beab 370 Halw
BeAyLWMA MOPCKOM yHUBEpPCUTET —
KOMY, KaK He um, 6paTb Ha cebs 3Ty
pOsb? 34,0P0OBO, YTO Mbl MOMKEM
B APYecKon aTmocdepe nocopesBHo-
BATbCA U BbIACHUTb, KTO CU/IbHEE.

MOPCKUE LUAXMATDI

MapycHble roHKK Ha Kybok Maka-
poBa NpeacTaBAAoT coboli 3axBaThbl-
BatolLLee 3penunwe. Ha ¢oHe Benmye-
CTBEHHbIX MOPCKUX NaHopam lMeTtep-
6ypra 104KM KaK Ha NafoHuU. XoTA
OVCTAHLUMA KOMMNAKTHanA, OHa TpebyeT
OT roHLWMKOB 6e3ynpeyHoro BnageHus
BCEMMW 3/IEMEHTaMU: OT CTapTOBOM
npoueaypbl A0 CAOKHbIX MaHEBPOB —
NaBMPOBKK, 06X03 3HAKOB U CMEHbI
rancos.

and aimed at popularizing children-
youth’s sailing, as well as maritime
professions.

FROM CLASSROOMS TO THE SEA
EXPANSES

The competitions were held in several
divisions. The start of the race was
given by the cadets and students
of “Makarovka”, as well as students
from universities in St. Petersburg
and Sevastopol. During the four
racing days, 10 crews of young
yachtsmen managed to race yachts
of various classes. The victory was
won by the team of P.F. Lesgaft NSU,
and the second to fourth places
were taken by the racers from
Admiral S.0. Makarov GUMRF.

Aleksander Gorobtsov, Director
of the Department of Convention
Training at Admiral S.0. Makarov
GUMREF, noted that the youth showed
themselves brilliantly, “The weather
turned out to be foul, but, as expected,
our guys demonstrated the highest
level. They prepared all the winter,
both theoretically and practically.

As soon as the yachts were launched,
they began immediately training runs”.

A.Gorobtsov noted that the univer-
sity’s sailing fleet consists of 12 yachts
of various classes. These include
five quarter-tonners, which are used
in competitions, as well as larger
vessels up to 12 m long, which
participate in long-range races such
as the Vyborg Regatta, the Bjorke-
sund Regatta and trips to the island
of Gogland.

“For future skippers, sailing is an
invaluable experience. Many cadets
for the first time sail on these
yachts. Controlling small vessels
provides understanding marine
dynamics: if a wave can toss a small
yacht 2 m up and down, the move-
ment of a large vessel is completely
different. This experience helps cadets
feel more confident in their profes-
sional activities”, said Sergey Save-
liev, Chief Specialist in Ship Main-
tenance at the European Centre
for Organization of Training Prac-
tices in Marine and River Transport,
Admiral S.0. Makarov GUMREF.

RACING FOR THOSE WHO LOVE
THE SEA
At the second stage of the competi-
tion, professionals took to the water.
Several years ago, “Makarovka”
launched a large program to attract
people to yachting. The courses are
attended not only by youth, but also
by people who have become profes-
sionals. All those who are fasci-
nated by the elements, and who
want to personally test the strength
of the wind and the power of the wave.
“The popularity of the regatta
grows, and this is our definite effort.
We try to make the event interesting
for everyone, so we attract a wide range
of participants, including partners —
companies related to the maritime busi-
ness, logistics and, of course, the univer-
sity itself, as well as employees
of “Makarovka”, says A. Gorobtsov.
University students often act as skip-
pers: they help newcomers quickly get
comfortable on board. It is believed
that anyone can become a yachtsman,
the main thing is to overcome
the excitement and go on deck. A few
years ago, the team of the Russian
Maritime Register of Shipping made
this way, and at present it takes part
in the competition for the second time.
“The Register has its own crew
of five people who regularly take part
in sailing races held both in St. Peters-
burg and other regions”, said Alek-
sander Zakharov, Captain of the team
and Head of the Technical Expertise
Department of the Russian Mari-
time Register of Shipping. “It is very
pleasant that it is Admiral S.0. Makarov
GUMREF that organizes such events.
After all, this is our leading maritime
university: who better than them

to take on this role? It’s great that we
can compete in a friendly atmosphere
and find out who is stronger”.

SEA CHESS

The sailing races for the Makarov
Cup are an exciting sight. Against
the backdrop of the majestic sea
panoramas of St. Petersburg, the boats
are in full view. Although the distance
is compact, it requires riders to master
all the elements flawlessly: from
the starting procedure to complex
maneuvers — maneuvering, bypassing
signs and changing tacks.

“Sailing is a constant intellectual
challenge. Strategic thinking is more
important here than physical strength.
It is necessary to anticipate wind
changes, take into account currents,
and calculate the actions of rivals.

This is more difficult than chess,
because the playing field is constantly
in motion”, explains Sergey Saveliev.

However, such mastery does not
appear immediately. More than one
regatta takes place from the first basics
to the confident control of the yacht.
According to the organizers, long-
term training and serious practice are
required for really conquering the sea.
But this is precisely in what the special
value and appeal of sailing is.

THE MARITIME BEAUTY
IN ALLITS SPLENDOR

Sailing attracts not only with the excite-
ment of the competition, but also
with its aesthetics, rich traditions and
special culture, which is embodied
by the famous cruising yachts. A striking
example is the yacht “Admiral”, which
was saved a few years ago by university
enthusiasts.
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OBPA3OBAHUE

EDUCATION

— lMapycHbI CNOPT — NOCTOAHHbIN
WHTENNIEeKTYaNbHbIN BbI30B. 34eCb
Ba*KHEe CTpaTernMyeckoe MblllneHue,
yem ¢usnyeckas cuna. HyxHo
npeayragblBaTb USMEHEHUA BETPA,
YUYMTbIBATb TEYEHUA, NPOCUYNUTbLIBATL
AEeNCTBMA CONEPHUKOB. ITO CNOXKHEE
LwaxmaT — BeZib MrpoBoe Nnose NocTo-
AHHO B ABMXEHUU, — 0BbACHAET
Cepreli CaBenbes.

OfHaKo TaKoe MacTepcTBO NPUXoauUT
He cpasy. OT nepBbIX a30B A0 YBEPEH-
HOTO YNpPaB/AEHUs AXTON NPOXOAUT
He ofHa peraTta. Kak oTmeyatoT opra-
HW3aTOPbI, 41 HACTOALLETO NOKO-
PEeHUA MOPCKUX NPOCTOPOB TpebytoTca
W anuTtenbHoe obyyeHue, N cepbesHasn
NpaKkTUKa. HoO UMeHHO B 3TOM U1 3aKto-
YyaeTca 0cobasn LLeHHOCTb U npuTara-
Te/NIbHOCTb NapycHOro cnopTa.

MOPCKAA KPACOTA BO BCEM
CBOEM B/NNIECKE
MapycHbIN cnopT NpuBaeKaeT
He TOJIbKO a3apTOM COPEBHO-
BaHWI, HO N CBOEN 3CTETUKOM,
6oraTtbiMun TPAAULMAMN U 0COBOIA
KYNbTYPOI, KOTOPYIO BOMNAOLWAIOT
3HaMEeHUTbIe KpencepcKkue AxThbl.
ApKnit npumep — axTa «Agmupan»,
CNAaceHHan HEeCKOIbKO NeT Ha3ag, aHTy-
3MacTaMu yHUBepcuTeTa.
MocTtpoeHHas B 1986 rogy Ha JIeHWH-
rpaackoi cyaosepdu, oHa cowwna
co cTanenen noa Homepom 15 n aaxe
ycnena nobbiBaTb Nog ynpasne-
HMEM OZHOrO U3 KOHCTPYKTOPOB
aTolt moaenu. MNo3xKe AxTa BowAa
B COCTaB yHMBeEpPCUTETCKOro ¢dnoTa, -
HO roAbl B3A/1M CBOE: HEKOFAa ropabln

«AaMnpan» oKasancsa 3abpoLleHHbIM
W MeAIeHHO pa3pyLuancs, NoKa Hepas-
HOAYLUHbIE 04N HE BEPHYN €ro

K *KU3HW.

B 2019 roay Ha4yanocb BOCCTa-
HOB/EeHWE, HO GaKTUYECKM, pecTaB-
paLuma npeepaTUaach B NOSHYHO
peKkoHcTpyKumto. Kopnyc Haxoauncsa
B aBapUMHOM COCTOSAHUM: Bblan
OFpPOMHbIE NPOTHUBLUWE AbIPbl, CY4HO
MOT/10 B 1060 MOMEHT 3aTOHYTb
unn cropeTb. PaboTbl 3aHANM YeTbipe
C NONOBUHOW roga.

— OT UCXOAHOM AXTbl COXPAHMIOCh
He 6onee 40% o6WKMBKY, a aepe-
BAHHbIN Ay60BbIA Habop 3ameHeH
Ha 95%. HecmoTpAa Ha macwTabHble
U3MEHEHUA, OPUTMHANAbHaA opma
Kopnyca 6bli1a coxpaHeHa. BHeceHbl
W AeKopaTuBHble 40PaboTKu:
Hanpumep, fo06aBneH aepeBAHHbIN
NnpuWBaabHbIN 6PYC BMECTO KeNe3Horo,
KOTOpbI paHbLle JOCTaBAAN Heyno06-
CTBA 3KUNAXKY, — NOAENUNCA KanuTaH
AxTbl «Aamupan» F'YMP® um. agm.
C.0. Makaposa Bnagucnas Wenenos.

OH paccKasan, YTo ero KomaHga
TLLATENbHO M3y4ana UCTopuveckue
[AAHHbIE, KOHCTPYKTMBHbIE OCOBEH-
HOCTM M NOBeAEHME NOLKN Ha BOAE,
YTO6bl HE TONLKO BOCCTAHOBUTD €€,
HO W YCTPaHWUTb NPEXKHUE HeA04YeTbI.
CaMbIm TPYAOEMKMM 3TANOM CTano
M3roToBaeHWe HoBOro Habopa wnax-
royTOB C COXpaHEHMEM OPUTUHANbHOM
reomeTpun Kopnyca. Kaxkgbii

3/1eMEeHT aKKypaTHO AEMOHTUPOBANN,
C03aBasIM TOYHYIO KOMUIO U YCTaHaB-
NINBaNun Ha mecTo. Ha 3To ylwio0 oKono
Tpex net. B pesynbrate «Aamupan»
BEPHY/ICA B CTPOI U NOKa3blBaeT
OT/INYHbIE pe3yNnbTaTbl B TOHKaX, pery-
NAPHO 3aHMMaAA NPU30BbIe MecTa.
— OCHOBHOI COCTaB — CTYAEHTbI
W KypCcaHTbl yHMBepcuTeTa. Ana H1x
3TO LEHHbIN ONbIT: OHM YYacTBYIOT
B BOCCTAaHOBNEHUM, UCMbITAHUAX
W 3KCNNyaTauumM AXTbl, 4TO NPUTO-
anTcs B npodeccuoHanbHol geatens-
HoCTu, — rosopwuT B. LLlenenos.
3aBepwnan nporpammy Kybka
AeTcKkue copeBHoBaHuA. B T'YMP®
um. agm. C.0. MakapoBa noguep-
KMBALOT, YTO 414 NoApacTatoLLero
nokoneHunsa nma agmmpana CrenaHa
OcunoBnya MaKapoBa A40/IKHO BbITb
CBA3AHO He TOJ/IbKO C MOPCKUM AieN10M,
HO M C AXTEHHbIM CNOPTOM, a TaKKe
C UICKPEHHUM MHTEPECOM K CTUXUMU.
OpraHusatopbl obeunx peraTt oTme-
TUAK, YTO ANA MHOTUX PeBAT 3T
He NPOCTO CNOPT, @ BO3SMOXKHOCTb
NpoBEPUTbL CBOU CUJIbI, OTpaboTaTb
HaBbIKM U NOYYBCTBOBATb, YTO 3HAYUT
paboTaTb B KOmaHae. Takne copeBHo-
BaHMA NOMOratoT byayLLmnMm MopsaKam
NOAYYUTb NEPBbIN NPAKTUYECKUIN ONbIT
B OCBOEHUM npodeccuu. \

Built in 1986 at the Leningrad Ship-
yard, she came off the stocks at number
15 and even managed to be under
the control of one of the designers
of this model. Later, the yacht became
part of the university fleet, but
the years took their toll: the once proud
“Admiral” turned out to be abandoned
and slowly collapsed until caring people
brought it back to life.

In 2019, the restoration began,
but in fact, the restoration turned
into a complete reconstruction.

The hull was in disrepair: there were
huge rotten holes, the ship could
sink or burn down at any moment.
The work took four and a half years.

“No more than 40% of the origi-
nal yacht’s hull has been preserved,
and the wooden oak set has been
replaced by 95%. Despite the large-
scale changes, the original shape
of the building has been preserved.
Decorative improvements have
also been made: for example,

a wooden anchor bar has been
added instead of an iron one, which
previously caused inconvenience

to the crew”, said Vladislav Shelepov,
Captain of the yacht “Admiral” at
Admiral S.0. Makarov GUMRF.

He said that his team carefully studied
the historical data, design features
and behavior of the boat on the water,
for the purpose of not only restoring
her, but also eliminating previous short-

' comings. The most time-consuming
stage was manufacturing a new set

of frames while maintaining the original
geometry of the hull. Each element was
| | I.

carefully dismantled, an exact replica
was created and installed in place.

It took about three years. As a result,
“Admiral” returned to service

and shows excellent results in races,
regularly winning prizes.

“The main staff consists of univer-
sity students and cadets, mostly
future shipbuilders. This is a valuable
experience for them: they participate
in the restoration, testing and opera-
tion of the yacht, which will be useful
in their professional activities”, says
V. Shelepov.

Children’s competitions have
completed the Cup program.

Admiral S.0. Makarov GUMRF empha-
sizes that for the younger generation,
the name of Admiral Stepan Osipo-
vich Makarov should be associated
not only with seamanship, but also
with yachting, as well as with a sincere
interest in the elements.

The organizers of both regattas
noted that for many young people this
is not just a sport, but an opportunity
for testing their strength, practicing
their skills and feeling what it means
to work in a team. Such competitions
help future sailors gain their first prac-
tical experience and receive a better
understanding of the profession.

NMAPYCHbI CNOPT
NPUBJEKAET HE TOJTbKO
A3APTOM COPEBHOBAHMI,
HO U CBOEM 3CTETUKOWN,
BEOTFATBIMU TPAOMLMAMU
N 0COBON KYIbTYPOI

SAILING ATTRACTS NOT ONLY
WITH THE EXCITEMENT

OF THE COMPETITION, BUT
ALSO WITH ITS AESTHETICS,
RICH TRADITIONS

AND SPECIAL CULTURE
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PEOPLE OF SEA

MOPAKY WU LUTAHIA
[10 MJEYY

BMI'Y uM. agMm. I . HeBenbckoro
NpoLUM COPEeBHOBAHWS NO PYCCKOMY
XWMY, OpraHn3oBaHHble Kadenpom
Ppu3nyeckon KynbTypbl U criopTa.
KypcaHTbl pa3HbiX ¢aKynbTeTOB —
CYOOBOXAEHUA 1 CBA3U, CYOBON
3HEepreTKn, UHXeHepumn 1 LMPpPOBbLIX
TEXHOMOoruu, a Takke Mopckoro
WHXXeHEepHOro Konneaxa— CocTsa3anucb
B Cune v BbiIHoCcNMBocCTW. [obeanTenem
B BECOBOW KaTeropuu cebiwe 80 Kr cTan
KypcaHT dpakynbTeTa CyAoBOXAEHUA

n cBaA3u Bauecnas AKMMOB — uneH
LLexoBov Npo¢dCO3HOM OpraHM3aLmnn
nepBUYHON NPOdCO3HOM OpraHn3aumnm
MOPSIKOB . BnagnBocToka Poccumnckoro
npogcoro3a Mopskos B MI'Y nmeHun
agmupanal. U. Hesenbckoro.
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OT HENNKOBBU K PU3KY/IbTYPE —
K NOBEOAM B CMOPTE

BavecnaB npusHaeTcA, YTO B AETCTBE
He 6bln daHaToM cnopTa. Bce M3meHuU-
I0Cb, KOFA,a OTEL, NPUBES Er0 B TPEHA-
YKEPHbIN 3a..

— B nepBblIli e geHb A nponan
Tam 4,0 3aKpbITus. MocTeneHHo cnopT
CTa/l HEOTHEM/IEMOW YaCTbo MOEM
YKM3HW, — BCMOMUHAET OH.

XOTA ero 0CHOBHOE HanpaB/eHne —
naysapan@TUHF, COPEBHOBAHMUA
Mo PYCCKOMY UMY NPUBAEKAN
HOBW3HOW. B 3TOM BUAe cnopTa BaXHO
He NOAHATb MaKCUMa/bHbIM BEC,
a caenatb Kak MOXKHO 60Ablue NOBTO-
pPEHN ¢ PUKCMPOBAHHOW HArpy3KOM.

— A pewnn nonpobosaTb, NOTOMY
YTO ABUNKEHME MOXOXKE Ha KMUM NiexKa
B nayapamdruHre. Okasanocb, 310
OT/IMYHaA NPOBEPKA Ha BbIHOC/IN-
BOCTb, — FOBOPUT KYPCaHT.

BAauyecnas AKMMOB NoKasan
OT/INYHBIM pe3ynbTaT, A0KA3aB.,
YTO CNOPT M y4eba MOryT UATU pyKa
06 pyKy. Kpome Toro, KomaHaa
daKynbTeTa CYA0BOXKAEHUA U CBA3MU
MIY um. agm. I. . Hesenbckoro
CTana Nyywen B MyXCKMX KOMaHAHbIX
COpPEBHOBaHUAX, YTO A06aBMNO eLle

O4uH NoBOA ANA ropaoCTU KypCaHTaMm.

®U3NOATOTOBKA BAXKHA
ANAa MOPAKA

CoBMeLLaTb TPEHUPOBKY C yueboi
HenpocTo, HO Bayecnas Aknmos
Haxoaut Bpems. Ocoboro pexuma
Y HEro HeT: OH 3aHMMaeTca
CO LUTAHrOM, KOraa eCcTb BO3MOX-
HOCTb.

Ha Bonpoc, 4to gaet cnopt byay-
LeMy MOPAKY, KYpCcaHT AKumos
He pa3aymbiBasA OTBEYaeT:

«Ha cyaHe moryT BO3HMKHYTb
CUTYaLuun, rae cuaa n BbIHOCJNBOCTb
KPUTUYECKM BaXKHbl. CNOPT TaKxe
NOMOraeT COXPaHATb KOHLEHTPpaL Mo
M BbITb YCTOMYMBLIM K CTPECCY».

Bcem, KTO peLwmnT BNyCTUTb B CBOIO
YKM3Hb cnopT, Bauecnas pekomeHayeT
HauyMHaTb NocTeneHHo. «B cnopTe
CNOXHO 6e3 TpaBMm, HO BaXKHO AenaTb
BCE A4/1A UX NPeAOoTBPaLLEHNAY, —
COBETYEeT OH.

BbIHOCAMBOCTb M AUCUUNANHA,
3aKasieHHble B CNOPT3a/ie, MOMOratoT
Bauecnasy u B yuebe, 1 B Nnoarotoske
K MOpPCKMM noxogam. K cnosy, cBoto
6yayLyto npodeccuto oH Bbibpan
M3-3a HECTaHAAPTHOCTM PaboTbI
B mope. EMy xoueTtca nocmoTpeTb
MWP U CTaTb KaNUTaAHOM. lNepBbIi war
K 9TOM Lenn Bayecnas AKMMOB yrke
cAenan: B NpoOLUIOM rogy OH BMecTe
CO CBOEM pOTOM NPOXOAMUAN NPaK-
TUKY Ha NapycHOM y4ebHoM cyaHe
«Hapexpa». B atom rogy ero »kaet
HOBOE HE MeHee APKoe naBaHue,
KOTOpOE NO3BOJIUT EMY 3aKPenUTb
HaBbIKM U NPUBAMU3UTLCA K MeuTe.

— MHe KaeTcs, 3To byaeT o4eHb
MHTepecHo! — cunTaerT oH.

3a CNOPTMBHbLIMMU JOCTUKEHUAMM
BAuyecnasa AkMmoBa BHMMATENbHO
CneaAT B LEXOBOW NpodCcoto3HOM
opraHu3aumu: 3a TAXKenoaT/aeTa nepe-
YKMBAIOT U HONEIOT HA COPEBHOBAHMUSAX.

NOAAEPKKA NPUOAET
YBEPEHHOCTHU

Takoe BHUMaHMe — INLLb YacTb
60nbLwoi paboTbl LIMO MMNO mopsaKkos
r. Bnagusoctoka PI1CM B MI'Y
nmeHn agmupana I. . Hesenbckoro,
KoTopas 06beauHAeT 165 KypcaHToB —
TaNaHT/IMBbIX CNOPTCMEHOB, MO3TOB,
TAHL,0POB M NPOCTO aKTUBHYIO
monogaexb. Bauecnas Akmmos oTme-
yaert, 4To coaelicTeue Poccuiickoro
npodcoo3a MOPAKOB NOMOFaeT CMeNo
ABuratbca Bnepes B npodeccuo-
Ha/IbHOM Kapbepe.

— TaKasa nogaep»Ka o4eHb
Ba)KHa, — OTMEYaeT YEMMNUOH. —
Bo-nepBbix, OHa onpaBAbIBaeT ycuans
CNOPTCMEHA, @ BO-BTOPbIX, MOXKET
MOTMBMPOBATb TEX, KTO NMOKA PAaBHO-
AyLIEH K CropTy.

A SAILOR CAN LIFT
ANY WEIGHTS

At Admiral G. 1. Nevelsky Maritime State University (Admiral G. l. Nevelsky MSU)
the Russian bench press competitions organized by the Department

of Physical Culture and Sports took place. Cadets of various faculties —

of navigation and communications, marine energy, engineering and digital
technologies, as well as the Marine Engineering College —competed

in strength and endurance. The winner in the weight category over 80 kg

has become Vyacheslav Yakimov, a cadet of the Faculty of Navigation

and Communications, a member of the shop trade union organization

of the Seafarers’ Union of Russia (SUR) Primary Organization of Vladivostok
at the Maritime State University named after admiral G.l. Nevelskoy.

FROM DISLIKE OF PHYSICAL
EDUCATION TO VICTORIES
IN SPORTS

Vyacheslav admits that, being a child,
he was no sports fan. Everything
changed when his father brought him
to the gym.

“On the first day, | disappeared there
until closing time. Gradually, sports
became an integral part of my life”, he
recalls.

Although his main focus is power-
lifting, the Russian bench press compe-
tition attracted him with its novelty.

In this sport, it is important not lifting
the maximum weight, but doing

as many repetitions as possible with
a fixed weight.

“I decided to try it because the move-
ment is similar to the bench press in
powerlifting. It turned out to be a great
test of endurance”, says the cadet.

Vyacheslav Yakimov has shown
excellent results, proving that sports
and study can go hand in hand.
Besides, the team of the Faculty
of Navigation and Communications at
Admiral G. I. Nevelsky MSU has become
the best in the men’s team compe-
titions, which added another reason
for the cadets to be proud.

PHYSICAL TRAINING IS IMPORTANT
FOR A SAILOR

Combining training with studying
is not easy, but Vyacheslav Yakimov

finds time. He has no special regime:
he lifts weights whenever he can.

When asked what sport gives
to a future sailor, cadet Yakimov does
not hesitate to answer,

“There may be situations on the ship
when strength and endurance are
critically important. Sports also help
maintain concentration and be stress-
resistant”.

Vyacheslav recommends that
anyone who decides to let sports
into their lives starts gradually. “Inju-
ries can happen in sports, but it’s
important to do everything to prevent
them”, he advises.

Endurance and discipline tempered
in the gym help Vyacheslav both in his
studies and in preparation for sea trips.
By the way, he chose his future profes-
sion because of the unconventionality
of working at sea. He wants to see
the world and become a captain.
Vyacheslav Yakimov has already taken
the first step towards this goal: last
year, he and his company completed
the traineeship on the sailing training
vessel “Nadezhda”. This year, he will
have a new, equally exciting sailing,
which will allow him to consolidate his
skills and get closer to his dream.

“I think it will be very interesting!”
he believes.

Vyacheslav Yakimov’s sporting
achievements are closely monitored
in the guild trade union organization:
they worry about the weightlifter
and cheer for him at competitions.

SUPPORTING GIVES CONFIDENCE

Such attention is only a part
of the great work of the shop trade
union organization of the SUR Primary
Organization of Vladivostok at the
Maritime State University named
after admiral G.I. Nevelskoy, which
unites 165 cadets — talented athletes,
poets, dancers and just active young
people. Vyacheslav Yakimov notes that
the assistance of the Seafarers’ Union
of Russia helps boldly advance in their
professional careers.

“Such support is very important”,
notes the champion. “Firstly, it justi-
fies the athlete’s efforts, and secondly,
it can motivate those who are still
indifferent to sports.
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PTK ObCYOWIA CLUEHAPHbIE
VCJ10BHNA COLLMAJIBHO-

3IKOHOMMYECKOIQ PASBATUA
POCCUIA HA TPEXTIETHNW
NEPNOL

+

Howm MNpaBuTenbcTea Poccuinckom
®epepaunn, Mocksa

House of the Government
of the Russian Federation, Moscow

Poccunckas TpexcToOpoHHASA KOMUCCUS

no perynMpoBaHuio couunanbHO-TPYAOBbIX
oTHoweHun (PTK) Ha 3aceaaHun 30 Mas
2025 ropa o6¢cyanna oCHOBHble coLManbHble
napameTpbl MPOrHo3a couunanbHo-
3KOHOMMYECKOro pa3suTusa Poccuimckon
®epepaumm Ha 2026 roa v Ha NNaHOBbIN
nepvopn 2027-2028 rr. Kak nosicHuna akcnepT
no npaBoBbIM Bornpocam Poccuickoro
npogcoto3sa Mopsikos CeeTnaHa KonraHosa,
OT coumanbHOro nporHo3sa 6yaeT 3aBMceTb
nnaHuposaHue dpeaepanbHoOro 6oaxeTa

Ha 2026 rog 1 Ha nocneayowue asa roga.
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TN CACLE
e

Tak, cornacHo npeacTaBAeHHbIM
MuH3aKkoHOMpa3BuTMAa Poccumn
CLeHapHbIM ycnosuam, poct BBl
B 2025 r. oXnpaeTca B paamepe
102,5%, panee B 2026 r. — 102,4%,
2027 r. — 102,8%, 2028 r. — 103,0%;
Kypc gonnapa B 2025 r. — 94,3 py6.,
2026 r. — 100,2 py6., 2027 1. —
103,5 py6., 2028 r. — 106,0 py6.

B MunHakoHoMpa3suTnA Poccun
OTMEYaloT, YTO OCHOBHOM BKNa4
B POCT AOXOA0B HaceneHna BHeCyT
KaK 3apaboTHble naaTbl paboTHUKOB
OopraHv3aumi, Tak U JOXoAbl OT Npea-
NPUHUMATENbCKOM AeATEe/IbHOCTH
1 cobCTBEHHOCTU — NpexAae BCero,
H6aHKOBCKUX BKNAZOB.

B yacTHOCTH, NO NpeacTas-
NEHHbIM NPOrHo3am cpeaHeme-
CAYHAA HauMc/eHHas 3apaboTHas
nnata paboTHUKOB opraHU3aLmi
BblpacTeT — co 102 728 py6. 8 2025 T.
080 132 940 py6. B 2028 r.. Takke
peanbHas 3apniata paboTHUKOB

T (TR T IR
HOM NHNPABMTEABCTERA

RTC DISCUSSED THE SCENARIO
CONDITIONS OF RUSSIA’S
SOCIOECONOMIC DEVELOPMENT

FOR THE THREE-

OpraHn3aLnin NoKaxeT NoBblWeHNne —
106,8%, 105,7%, 104,1%, 103,2%

€ 2025 . no 2028 r. cOOTBETCTBEHHO.
YTo KacaeTcA peanbHbIX pacnonara-
eMbIX AeHEXHbIX 4OX0A0B HaceneHus,
TO ux pocTt B 2025 r. coctasut 105,9%;
2026 r. — 104,6%; 2027 r. — 103,4%;
2028 r. — 103,0%.

B muHWCTepcTBE NonaratoT,
yTO YpOBeHb 6e3paboTuLbl coxpa-
HUTCA HU3KWI, cocTaBuB 2,5%

B 2025-2028 rr. UHONALMA Ke K KoHLY
2025 ropa coctasuT 7,6%, a K KOHLY
2028 r. — no 4%.

Mpn 06CyKaeHUN faHHOrO BONpoca
npodcotosHasn ctopoHa PTK Bbipasuna
COMHEHMA No NoBOAY 3aKnaablBae-
MOrO B NPOrHO3€e MeHbLLero pocTa
BBl no cpaBHEHWMIO C TEKYLLMM FOA0M.

Takke npodcoto3Haa CTOPOHa
M cTOpoHa paboTtogaTtenei oTme-
TUAK, YTO JOKYMEHT He 0bCyXKaanca
Ha naowagKke PTK oo BHeceHus
B Mpasutenbctso PP.

At the meeting on May 30, 2025,

the Russian Trilateral Commission

for Regulating Social and Labour
Relations (RTC) discussed key social
parameters of the forecast of the
socioeconomic development of the
Russian Federation for 2026 and for
the planning period of 2027-2028.
Svetlana Kolganova, legal expert at the
Seafarers’ Union of Russia, explained
that the planning of the federal budget
for 2026 and the next two years would
depend on the social forecast.

So, according to the scenario condi-
tions presented by the Ministry
of Economic Development of Russia,
GDP growth in 2025 is expected
to be 102.5%, then in 2026-102.4%,
in 2027-102.8%, in 2028-103.0%; dollar
exchange rate in 2025 — RUB94.3,
in 2026 — RUB 100.2, in 2027 — RUB
103.5, in 2028 — RUB 106.0.

The Ministry of Economic Develop-
ment of Russia notes that the main
contribution to the growth of house-
hold incomes will be made by both
salaries of employees of organizations
and income from entrepreneurial
activity and property, primarily bank
deposits.

In particular, according to the fore-
casts presented, the average monthly
accrued wages of employees
of organizations will increase from
RUB102,728 in 2025 to RUB 132,940
in 2028. The real salary of employees
of organizations will also show
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anincrease — 106.8%, 105.7%,
104.1%, 103.2% from 2025 to 2028,
respectively. As for the popula-
tion’s real disposable income, its
growth in 2025 will be 105.9%;

in 2026-104.6%; in 2027-103.4%;

in 2028-103.0%.

The Ministry believes that the unem-
ployment rate will remain low,
reaching 2.5% in 2025-2028. Infla-
tion will have made 7.6% by the end
of 2025, and 4% — by the end of 2028.

When discussing this issue, the RTC
trade union party expressed its
doubts about the lower GDP growth
expected in the forecast compared
to the current year.

The trade union party and the
employer party also noted that
the document had not been discussed
at the RTC platform before being
submitted to the Government
of the Russian Federation.
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RTC

BIOAXKETbI CPP U dOMC
3A 2024104

Cpegm Apyrux BONpoCoB, BbiHE-
CEeHHbIX Ha naowaaky PTK, obeyaa-
IMCb UcnonHeHue broaxkeTos PoHpa
NEHCUOHHOTO W COLMANbHOIO CTPaxo-
BaHuA Poccuiickoli depepaumm (COP)
3a 2024 rop n ®epepansvHoro poHaa
0653aTeNbHOr0 MeANLMHCKOro CTpa-
xoBaHua (POMC) 3a 2024 rog,.

Tak, 6roaxeT COP 3a 2024 rop,
MCMNOJIHEH MO A0X043aM B CymMe
16 830,7 mapa. pyb. (8,6% k BBIM),

B 4acTh 06A3aTeNbHOrO NEHCUOH-
Horo cTpaxoBaHus (OMNC) cocTtasus

10 738,6 mAapga. py6. Pacxoabl
6toakeTta COP 3a 2024 roa cocTaBuam
16 275,8 mapa. pyb6. (8,3% Kk BBIM),

B KOTOPbIX pacxoAabl Ha OMNC —

10 886,0 mnpg,. pyb..

Brogxxet POMC 3a 2024 rog,
MCMOJIHEH MO 40X043aM B CyMMme
3870, 4 mnpa,. pyb. (nam 103,5%

OT NPOrHO3npyembix 06bEMOB),

no pacxogam — B cymme 3 889,

4 mnpa. py6. (nnm 100,1% ot nporHo-
3mpyembix o6bemos). Jedpuunt
coctaBun 19 mnpa. pyb.: B o6veme
MeHbLUe, Yem 6b1210 3an1aHMPOBAHO.

OCHOBHbIM UCTOYHUKOM A,0X040B
6roaxeta POMC ABAAIOTCA CTPAxoBble
B3HOCbI Ha OMC. B 2024 roay nx gona
B 06l1em ob6beme A0x0008B BroaKeTa
®OMC cocTasua 86,2%. MNpun atom
B goxogfax brogxxera POMC cTpa-
xoBble B3HOCbI Ha OMC paboTatoLLero
HaceneHus 3aHUmatoT 59,2%, a cTpa-
X0Bble B3HOCbI Ha OMC HepaboTato-
wero HaceneHna — 27,0%.

YneHbl PTK noaaep:kanun oba 3ako-
HoMpoeKTa — 06 uTorax UCNoaHeHuA
6roaxeta COP u ®OMC cooTseT-
CTBEHHO.

Kpome toro, PTK paccmotpena
BONPOCHI OPraHM3aLnn NeTHel 0340-
pPOBUTENbHOM KaMNaHUW ANA AeTel;
npesocTasneHuns 6exeHuam ybe-
YKMLLLA Ha TeppuTOopUKM Poccuu; o nnaHe
No AOCTUMKEHWNIO HALLMOHANbHbIX
uenen pas3sutmna Poccum no 2036 roaa;
CUTYyaLMM Ha PbIHKe Tpyaa.

3KcnepT No NPaBOBbIM BOMPOCAM
Poccuitckoro npodcotoza mopakos
CseTnaHa KonraHosa gobasuna,

YTO BCE MPOEKTbI peLleHui, No4roToB-
JIeHHble NpeaBapuUTeIbHO pabounmm
rpynnamu, buiam ogobpeHbl Ha 3ace-
naHum PTK.

MMB N23 (157) 2025
maritime unions herald

38

CLLEHAPHbIE YCNOBUA COLMAJIBHO-3KOHOMNYECKOTO
PA3BUTUA POCCUW HA 2026-2028 TT.

S

KYPC OOJIJTAPA

Dollar exchange rate

2026 — 100,2 »
2027-103,b p
2028 —106,0 p

1

NHOALNA

Inflation

2026-2028 — £4,0%

‘L.n§§

BBIT
GDP
2026 — 102, 4%
2027 — 102,84
2028 — 103,04

CpenHeMecsauHas
HauncneHHas
3apaboTHaga nnarta
PaboTHMKOB OpraHn3aLnit

Average payable monthly wages
of the organizations employees

2026 — 114 420
2027 — 123 880 p
2028 — 132940 p

PocT peanbHow 3apaboTHOM
nnaTbl PaBOTHUKOB
opraHmMsaLum

Growth of real wages
of the organizations employees

2026 — 109,74
2027 — 104, 1%
2028 — 103,2%

PocT peanbHbIX
pacnonaraeMbix QEeHEXHbIX
[,0X00B HaceneHus

Growth of real disposable
household income

2026 — 104,6%
2027 — 103, 42
2028 — 103,0%

BenuunHa npoxuTouyHoro
MWHWMMYMa B pacuyeTe
Ha OyLy HaceneHusd

Subsistence level
per head of population

2026 — 19 081p
2027119844
2028 — 20638 p

UncneHHocTb pabouen
cunbl (MAH. yen.)

Labor force size
(million people)

2026-2027 — 16,4
2028 — 16,5

Bespabotuua

Unemployment

2026-2028 — 2,D%

3acepanune PTK, 30 Mas 2025.
The RTC meeting, May 30, 2025

BUDGETS OF THE SFR
AND THE FOMS FOR 2024

Among other issues brought to the
RTC platform, the budget executions
of the Pension and Social Insurance
Fund of the Russian Federation (SFR)
for 2024 and the Federal Compul-
sory Medical Insurance Fund (FOMS)
for 2024 were discussed.

So, the SFR budget for 2024
was executed in terms of reve-
nues in the amount of RUB16,830.7
billion (8.6% of GDP), making RUB
10,738.6 billion in terms of compul-
sory pension insurance (OPS).
The SFR budget expenditures for 2024
amounted to RUB 16,275.8 billion
(8.3% of GDP), including the OPS
expenditures in the amount of RUB
10,886.0.

The FOMS budget for 2024 was
executed in terms of revenues
in the amount of RUB3,870.4 billion
(or 103.5% of the forecast volumes),
in terms of expenditures — in the
amount of RUB 3,889.4 billion
(or 100.1% of the forecast volumes).
The deficit made RUB 19 billion, which
was less than planned.

The main source of income
for the FOMS budget is insurance
premiums for compulsory medical
insurance. In 2024, their share
in the FOMS total budget income
amounted to 86.2%. Herewith,
in the FOMS budget income, insur-
ance premiums for compulsory
medical insurance of the working
population are 59.2%, and insurance
premiums for compulsory medical
insurance of the non-working popula-
tion are 27.0%.

The members of the RTC supported
both draft laws on the results
of the SFR and FOMS budget execu-
tions, respectively.

Besides that, the RTC considered
the issues of organizing the summer
children’s wellness campaign; granting
asylum in Russia to refugees; the plan
for achieving the national devel-
opment goals of Russia until 2036;
and the situation in the labour market.

Svetlana Kolganova, legal expert at
the Seafarers’ Union of Russia, added
that all draft resolutions prepared
in advance by the working groups
were approved at the RTC meeting.
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XOPOLLUO, KOrgA BCE
NOKYMEHTbI B MNMOPAOKE

CBoeBpemeHHOe opopmaeHMEe LOKY-
MEHTOB W 06palLeHNe 33 MOMOLLbIO
B NPo¢Co03 MOMOratoT nsbexaTb
NNWHKUX npobaem. B atom ybeaunca
KaAWHWHrpagew, oTpaboTaBLmi
KOHTPAKT B LO/I)KHOCTM ra303/1€KTPO-
CBApLLMKa Ha cy4He Nog, pOCCUMCKUM
dnarom. MopsK CTONKHYACA ¢ npobne-
MaMu penaTpuaunn: CUTyaLma OCA0XK-
HANACb OTCYTCTBMEM LLUEHTE€HCKOW BU3bl.

CypHo 6onee nonyTopa MecaueB Haxo-
AMNoCb Ha penge B [laHnW B OXKUAAHUM
NorpysKu1, a MECTHbIe B1IaCTU OTKasa-
JIMCb MOMOYb B ciMcaHmu. MNocne aByx
OO0NONHUTENIbHBIX COrNalleHni 0 Nposa-
JIEHUWN KOHTPAKTA Y MOPSAKa KOHYMNOCh
TepneHue, U OH 06PaTUICA 33 MOMOLLbIO
B Ka/IMHMHIPaACKYO perMoHanbHyo
opraHusaumio PMCM.

— Korza mopsk 06paTuacs K Ham,

Mbl Cpa3y CBA3A/IMCb C KOMMNAHWEN.
BbIACHMNOCH, YTO BU3Y AEUCTBUTE/IBHO
noJlyYnTb He yaanock, M Hanbonee
yA06HbIM BapuaHTOM Bbl/la OTNpaBKa
MOpsKa Ha 4pYyrom cyaHe, cneay-
towem B KanuHuHrpag,. Komnaxus
noLuia HaBCTpeyy, U BOnpoc bbICTpo
pewwunca, — coobwuna npeacenatens
KPO PMNCM /togmnna Mamankosa.

OHa go6aBuMAna, YTO 3a4EP*KKM CMEHDI
Ha 2-4 Hegenn — He pegKocTb. Ecan
WHAMBUAYANbHbIA KOHTPAKT UCTEK,

a CMeHa 334epKnBaeTcs, MopsaKam
HeobxoauMO nognucaTb AONcorna-
LeHMeE 4aXKe HAa KOPOTKUIM CPOK. BakHO,
4yTOobbI BCE AOKYMEHTbI 6b1N B NOPAAKE.

— B npoTMBHOM cny4yae npebbiBaHue
Ha cyaHe byaeT cCUMTaTbCA HE3aKOHHbIM,
YTO MOXKET NPUBECTU K Npobaemam
C BbIN/IATOM 3apniaTbl M KOMNEHCALLUU
Nnpu HECYACTHOM c/ly4yae, — 0bbACHUANA
N1. Usmankosa.
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bblTb YJ1EHOM PIICM
O3HAYAET BblTb
SALLNLEHHBIM

Poccuiickuin npodcotos mopakos
npoBen neperosopbl ¢ Cya0Ba-
Aenbuem Nno BoMNpocy nepeyncieHms
[EeHer 3a nep1os BpeMeHHON HeTpyao-
cnocobHocTh yneHa PMCM — obcy k-
[EeHNe YBEHYANOCh YCMEXOM.

CTapLwnit NOMOLLHUK KanuTaHa,
paboTasLwuit Ha T/x Topaz Belaya (bnar
Mapwannosbix OCTPOBOB) KOMMNAHWUM
P&0O Maritime Offshore FZE, pacckasan,
uTO 1 AHBapa 2025 roga nonyumn
TPaBMY, CBA3AHHYIO C NPOM3BOACTBOM.
CynosnageneL, BO3MECTUA MOPSAKY BCe
MeOMULMHCKME pacxoabl, a C BbINAATOM
3a Nnepuog, BpeMeHHOM HeTpyaocnocob-
HOCTW, NpeayCMOTPEHHOW TPYA0BbIM
[0r0BOPOM, BbILLIa 3aMUHKA.

Mocne neperosopos, KOTOPbIE UHULK-
MpoBan mexayHapoaHbiii otaen PNCM,
KOMMNaHWA Npou3Bea BbiNiaTy cTap-
nomy B NnoAHOM obbeme.

— CKasaTb O4HO3HA4YHO, B YeM bHbina
NPUYNHA 334EPKKU AeHer, npea-
YCMOTPEHHOW TPYA,0BbIM AOrOBOPOM,
CNIOXKHO, — OTMETUAN NpeacenaTenb
nepsBuYHO NpodCcoo3HOM obLle-
CTBEHHOW OpraHM3aL MM MOpPAKOB
r. Cesactononsa P[ICM ApTtem boes. —
CKopee, 3TO TOT CaMblit cayYaid, Koraa
paboTopartenb 3aMHTEPECOBAH B pa3pe-
LEeHUM CUTYaLMN, B KOTOPOM OKasasnca
uneH npodcotosa, Yem B pasayBaHUn
TPYA0BOrO KOHAMKTA.

T

NPU COOENCTBUW PMNCM
CVIOOBNALESELL OKA3AS
MATIOMOLLb MOPSAKY

Poccuiicknin npo¢dcotos mopaKoB foro-
BOPWJICA C CyAOBAaLe IbLEM O BbiNaaTe
yneHy PMICM maTtepuranbHOM NOMOLLM
32 paMKamu YC0BUIA KONNEKTUBHOFO
porosopa. B banTuitckyio Tepputo-
puanbHyto opraHusauumto PIMICM obpa-
TUACA BbIBLUMIA CTapLUNI MEXAHUK
cyaHa MSC Topaz. Mopsak otmeTun,
4TO O0TPaboTan Ha KOMNAHUIO HECKOIbKO
KOHTPAKTOB — NpeTeH3uM K paboToaa-
TeNto He 6blno.

OH pacckasan, 4To B NoCAeAHEM pelice
no4yyBcTBOBaN cebs naoxo U B CuHranype
ero oTnNpPaBmMaAN B MECTHbIN rocnMTanb
Ha ocMoTp. Bpauu, 3anof03pmB OHKO-
NOTUID, PEKOMEH4,0BAIN eMY CNNCATLCA,
a No BO3BPALLEHMMN AOMOM MNPONUTH
obcnepoBaHue. JeicTBUTENbHO, MeAUKMU
B MNeTepbypre AMarHOCTMPOBAIN Y HETO
nmmoomy.

Monyyms MHBAANAHOCTb, MOPSAK
npuwen B BanTUNCKyO TEPPUTOPUABHYIO
opraHmsauuio PMCM c npocb60oii nomoub
emMy 06paTUTbCA B KOMNAHWUIO 32 OKa3a-
HMEM MaTNOMOLM Ha feyeHne. Mopsaky
NOACHW/IN, YTO MO KONNEKTUBHOMY
norosopy, Aencrayrowemy Ha MSC
Topaz, Takoit 0653aHHOCTM Y KOMMAHUMU
nepes paboTHUKOM HET, MOCKONbKY
OHKOJIOTUs He ABnAeTcA 3aboneBaHunem,
nony4YyeHHbIM B pe3ynbTate npodeccuno-
Ha/NIbHOWM [eATeNbHOCTW.

Tem He MeHee, PUAUYECKUIA OTAEN
BTO PMCM Hanpasun obpalieHune
06 OKa3aHWKM MOMOLLM B MEXAYHA-
poaHbIi otaen PMICM, KoTopbi cBA3anca
C KOMNaHWen No AaHHOMY BOMpPOCY.

B pesynbTaTe neperoBopos ¢ Poccninckum
npo¢$coo30M MOPAKOB cyaoBnagenel,
noLuen HaBCTPeYy M OKa3an MOPSAKY
MaTepuranbHYI0 NOMOLLLb HA NeYeHMe.

B npo¢cotose yBepeHbl, 4TO peLla-

IOLLLYO PO/b B 3TOM UCTOPUM Cbirpan

$aKT HaIMYMA KONNEKTUBHOTO A0r0-
BOpa, 6bnarogapa Kotopomy npodcotos
MMeN NPaBo NPeACcTaBAATb MHTEPECHI
MOpAKa — YeHa npodcotosa.

IT'S GOOD WHEN
EVERYTHING IS FINE WITH
DOCUMENTS

You can avoid unnecessary problems
by timely documents processing and
applying for help to the trade union.

A Kaliningrad resident, who completed
his work under a contract in the position
of Fitter/Welder on board a Russian-
flagged vessel, had firsthand experience
of it. The seafarer faced problems with
repatriation. Moreover, the lack

of a Schengen visa compounded the
situation.

The vessel has been waiting for
loading at an anchorage in Denmark for
more than a month and a half, and local
authorities refused to assist the seafarer
to sign-off from the vessel. After two
additional extended contracts, he ran
out of patience and applied for help to
the Kaliningrad Regional Organization
of the Seafarers' Union of Russia.

— As soon as the seafarer applied
to us, we contacted the company. It
turned out that, indeed, they failed to
obtain a visa, and the most convenient
option to repatriate the seafarer was
to embark him on another vessel
heading to Kaliningrad. The company
met us halfway, and the issue was
quickly addressed, — the KRO SUR Chair
Lyudmila Izmalkova said.

She added that crew change delays
of 2-4 weeks are not uncommon. If the
individual contract has expired and the
crew change is delayed, the seafarers
must sign an additional agreement,
even for a short period. It is essential
that everything is fine with documents.

Otherwise, remaining on a vessel
will be deemed unlawful, which may
cause problems with paying wages
and compensation in the event of
an accident, — Lyudmila Izmalkova
explained.

BEING A MEMBER

OF THE SEAFARERS' UNION
OF RUSSIA MEANS BEING
PROTECTED

The Seafarers' Union of Russia held
negotiations with a shipowner on
the transfer of money due to a SUR
member for the period of his temporary
disability, — the discussion was
successful.

According to the chief officer, who
worked on the MV Topaz Belaya (flag
of Marshall Islands) operated by P&O
Maritime Offshore FZE, he got an
industrial injury on January 1, 2025.

The shipowner reimbursed the seafarer
for all medical expenses, but there was

a hitch about the payment for the period
of temporary disability stipulated by the
employment agreement.

Following negotiations initiated by the
Foreign Relations Department of the
Seafarers' Union of Russia, the company
made the payment to the chief officer
in full.

"It is hard to judge precise reasons
for the delay in the payout stipulated
by the employment agreement,” Artem
Boev, Chairman of the SUR Primary
Organization of Sevastopol, noted.
“Rather, this is the very case when the
employer is more keen to address the
situation the union member was in
rather than to foment a labor dispute.

© . rainville

WITH THE ASSISTANCE
OF SUR, SHIPOWNER
PROVIDED FINANCIAL AID
TO A SEAFARER

The Seafarers' Union of Russia
convinced the shipowner to pay to

a SUR member the financial aid beyond
the terms of the collective bargaining
agreement. A former Chief Engineer of
MV MSC Topaz applied to the SUR Baltic
Territorial Organization. According to
him, he had worked several contracts
for the shipping company and had no
complaints about the employer.

On the last voyage, having worked for
almost 4 months, he felt sick and was
sent to a local hospital in Singapore
for examination. Doctors suspected
oncology in the seafarer and recom-
mended that he leave the vessel and
have a medical check upon returning
home. Indeed, doctors in St. Petersburg
diagnosed the seafarer with lymphoma.

Being registered as a disabled person,
the seafarer came to the SUR BTO and
asked to assist him to apply to the
company for financial aid, although it
was explained to him that the company
has no such obligation to the employee
under the collective bargaining agree-
ment applying to the MSC Topaz, since
oncology is not an occupational disease.

Nevertheless, the Legal Department of
the SUR BTO sent an appeal for finan-
cial aid to the SUR Foreign Relations
Department, and the latter contacted
the company on this issue. Following
the negotiations, the shipowner met the
needs of the SUR member and provided
him a financial aid to pay for medical
treatment. The Union is confident that it
was crucial in addressing the issue that
MSC Topaz was covered with the collec-
tive bargaining agreement, thereby the
union was entitled to act for and on
behalf of the seafarer.
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WINE, FAIENCE

AND CONTRABAND:

EVERYDAY LIFE OF THE FLEET
200 YEARS AGO

According to historians, over
the past 800 years, more than 26,000
ships have sunk in the Baltic Sea.
Of these, over 10,000 rest off the coast
of Russia, and at least 2,500 in the Gulf
of Finland. Every year, underwater
archaeologists find new vessels, many
of which are 200-300 years old. Roman
Prokhorov, underwater archaeologist
and restorer at the Russian Geograph-
ical Society’s Centre for Underwater
Research, and Irina Aksenova, Head
of the Scientific and Educational
Department at the Russian Geograph-
ical Society’s Centre for Underwater
Research, spoke about three vessels
to have been found in recent years
at the bottom of the Gulf of Finland:
an English ketch that perished during
a storm in 1856 and is resting at
the depth of 62 m; a German galiot
that allegedly collided with another
vessel not far from St. Petersburg
in 1800; and a Swedish gunboat that
was lost during the Russian-Swedish
War of 1790.

Russian scientists are really lucky:
the Baltic Sea is an ideal storage
for shipwrecks. Due to its cold water,
no living organisms, oxygen and sunlight,
even wooden fragments are perfectly
preserved in deep layers of silt. But
besides the fragments on the bottom,
divers often discover real treasures.
Of course, it is about amazing evidence
of maritime history: rudders, details
of the steering telegraph, sailors’
personal belongings and other items,
reveal details of ship life during long
voyages. Each find is like a time capsule
that preserves the stories of ships
and their crews.
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Keu — 6putaHckoe Toprosoe
napycHoe CyAHOo, apxeonoru
Ha3Banu ero «lMocyaHuK

Ketch —a British merchant
sailing vessel, archaeologists
named it "Posudnik”

«

FanboT — HeMeLKoe napycHoe
CyAHO, NnepeBoO3uBLIEE BUHO ANS
Bbicwero ceeTta CaHkT-lleTepbypra

Galiot —a German sailing vessel,

which delivered wine for the
St. Petersburg’s upper world

«

HarneHHble Ha WBeaCKOM
6apkace npegMeTbl fatoT
npeacTaBneHve o NOBCeAHEBHON
>XXn3Hu MopskoB XVIII Beka

Artefacts found on a Swedish
longboat offer insight into daily
life of seafarers in the 18th century

W YYEHble He HaLL/IN O HEM HUKAKNUX
cBegeHuin. Katactpoda npounsowina
BAa/M oT H6epera, 1, CKopee BCero,
BECb ero aKMnak nornb. MasHoe —
CneumanncTbl AaxKe He CMOIN Y3HaTb
Ha3BaHMe 3Toro cyaHa. MoaTomy, oHu
BOCMO/1b30Ba/IUCb AaBHEN apXxeo-
NIOrMYecKom Tpaauumnen MMs Hape-
YeHuA — BCE UCCef0BaHHbIE MU
cyZia Nosly4atoT ocobble HazBaHUA.
MHoraa ux HasbIBalOT NO HAMMKANLLINM
TONOHMMAM.

— Ho ecTb 1 gpyroi cnocob gasatb
MMeHa — No camoi APKOM 0cobeH-
HOCTH, KOTOpasA cpa3ly bpocaeTca
B r/1a3a. Hanpumep, aHINNCKNi
Key Ha3Banu «MocygHUK» — OH bbin
6yKBa/IbHO 3aBaJieH KEPAaMUKON, —
NPOAONKAET OH.

PaboTtaTb Ha rybuHe 62 meTpa
¢ «MocyaHNUKom» 6bl10 HEMPOCTO:
cyaa bbICTPO «3annmnBatoTCaA» —
MWHEpPaNbHbIE OTIOXKEHWNA N OCTATKMU
NAaHKTOHa 06pa3yroT NAOTHbIN C/I0N,
KOTOPbI MELLIAET UCCAEA0BAHUAM.
Y106bI PAaCUNCTUTDL HAXOAKM, YUYEHbIE
NCMNob3yHoT cneumanbHoe obopyao-
BaHWe, OTCACbIBAlOLLEE W,

— Ha «lNocyaunHke» mbl 06Hapy-
YKUIU OTPOMHOE KONNYEeCTBO hasH-
COBOW Nocyabl C KNeliMaMmu BeayLmnx
6puTaHcKkux pabpuk — Dawson,
Davenport. 3To YaliHble cepBuU3bI
W Tapesiku C Knelmamm npounsBo-
AuTenei, COyCHUKN, MONIOYHUKN,
MUBHbIE KPYXKKKU, U34EMA U3 MOJIOY-
HOro CTEKNA — MOZHOrOo TpeHAa
BMKTOPMaAHCKOM anoxu. Hago ckasatb,
41O 370 HbINA NOCYAA ANA TOFAALLIHEro
CcpefHero Knacca, Kotopas noab30-
Banacb B Poccum 6onblion nonynap-
HOCTbO, — FOBOPUT PYKOBOAUTENb
Hay4YHO-NPOCBETUTENLCKOTO HaNpaB-
nenuna UMNN PrO NpuHa AKkceHoBa.

OcobbIit MHTEepec npeacTaBafeT
nocysa ¢ AeK0bio — NePeBOA-

HbIMM KapPTMHKaMW pasHbIX L,BETOB

N cloXeToB. AHaNorM Takol Kepa-
MWKM MOKHO YBUAETb, HANPUMED,

B8 MeHLWwmnKoBCKOM aBopLe B CaHKT-
MeTepbypre, 4To rOBOPUT O €e Nony-
NIAPHOCTU U CPEAM COCTOATENbHbIX
noKynartenei Toro BpemeHu. Eute

¢ «[locyaHMKa» Ha NOBEPXHOCTb
NogHAAN NOCYAY U3 TOHKOrO LiBET-
HOro CTEKNA, BK/IOYAs peaKue CUHNe
W 3e1eHble AEKaHTepPbl — CTEK/AHHbIE
rpaduHbI, LWENKOBbIE NATKM C PYYHOM

HabWBKOW, MWNHAHbIE KYBLUUHbI,
JINYHbIE BELLM MATPOCOB M HaBUraLu-
OHHble NPMOOPbI: NATYHHbIA CEKCTAHT
M NeCOoYHble Yachbl.

PEMHCKOE BUHO U AKWUH
B TPIOMAX: KAK «BUHHUK»
CHABXAN BbICLLUWW CBET
NETEPBYPTA

M3ALLHbIA HEMELKWNI ranboT —
elle o4HO 0b6HapyKeHHoe Ha aHe
®PurHCKOro 3a11Ba TPEXMAYTOBOE
napycHOE CYAHO C Pe3HbIMW OKHaMW,
KOTOPOE apXeos10rM MMEHYIOT
«BUHHWK». Ero TpoMbl XPaHWAN BUHO
B Oy Tbl/IKax, akKypaTHO 3aneyaTaHHbIX
CYpPry4om: HeECMOTPA Ha rybuHY, OHK
OCTa/IUCb LLeNbIMU, HE PA3AaBAEH-
HbIMU faBneHnem Boapl. JlTabopa-
TOpPHbIE UCCNE[0BaHMA NOATBEPAUAN,
4YTO BHYTPW cocyaoB HbIN0 peNHCKoe
BUHO.

Kpome Toro, Ha 6opTy napyc-
HUKa HALUAW FUHAHbBIE KYBLUWHbI
CO cnepamu AxuHa. Apxeosioru
roBOpPAT, YTO BO BPEMEHA HAMOJIeO0-
HOBCKWX BOWMH TaKWe cyaa C HeTep-
NneHWem *KAanu B BbICLLIEM CBETE
MeTtepbypra. Camo cyaHo, KakK yAanochb
BbIACHWUTb, NOrMH10 M3-3a BOSMOXKHOIO
CTO/ZIKHOBEHMA C ApYrMm Kopabnem,
YbM OCTAHKM IEXKAT Ha PacCTOAHUM
250 meTpoB oT ranboTa. C «BUHHUKa»
TaKXKe yAanocb NOAHATb U3ALLHYIO
dapdoposyto nocyay KoHua XVIII Beka
M HECKOJIbKO KypUTe/bHbIX TPYOOK,
KOTOPbIMM NOJ/Ib30BAZINCb MOPAKMU.

— ToYHO TaKue e TpyOKU Kypuam
M PyCCKMe MopAKK. Booblue, oHu
[Eenannucb, Kak NpaBuo, U3 poros
KMBOTHbIX. Mbl, K C/10BY, 4acTo
HAaXo4AWM Ha iHE U pyCcCKue nornbume
CyZa, KoTopble NepeBo3nan pora
M KOCTW KPYMHOrO poraToro ckoTa
Ha 3anag,. Tam 13 3Toro cbipbA Aenanu
TE e TPYOKM, MYyHAOLITYKU, NPAMKKN
WA NYTroBULLbI — NPUMEHeHWe Hblno
pa3sHoe. Takxe B EBpony Poccua
NoCTaBAANA 3ePHO U MEHbKOBbIE
BEPEBKW, 4,Er0Tb, KOTOPbLIW BbITaNAU-
Ba/cs B [cKoBCcKoM ob61actn, — obbAc-
HAeT PomaH lMpoxopos.

WNAEM OOH KUXOTA, KANMUTAH-

CKAA KPYXKA U ANTEYKA:

KAK XUJTN MOPAKU XVIII BEKA
TpeTbe cyaHO — WBeAcKuin 6apkac,

nornbwmin B Boiboprckom cpakeHnm

THE SHIP THAT DID NOT SURVIVE
THE ECONOMIC THAW

The English ketch is a large two-masted
merchant vessel. According to historians,
this sailboat was the first sign of remo-
ving the economic blockade from Russia,
which was organized by Europe during
the Crimean War of 1853-1856.

“Immediately after removing these
sanctions, in modern terms, someone
wanted to get rich quickly on the
postwar demand, and overloaded
the ship with goods, which led to the
disaster”, explains Roman Prokhorov,
an underwater archaeologist and
restorer at the Russian Geograph-
ical Society’s Centre for Underwater
Research. “It was heavily loaded, and,
apparently, beyond any measure,
because a ketch, being a fairly storm-
resistant vessel, immediately sank
to the bottom.

The owner was not likely to insure
this sailboat in a hurry, as scientists
have found no information about it.
The disaster occurred far from the coast,
and most probably, its entire crew died.
The main thing is that the specialists
have failed to even find out the name
of this vessel. Therefore, they took
advantage of the long-standing
archaeological tradition of naming: all
the vessels they studied receive special
names. Sometimes they are called
by their closest toponyms.

But there is another way of naming —
by the most striking feature that im-
mediately catches the eye. For example,
the English ketch was called “Posudnik”
(Crockery), as it was literally filled up
with ceramics”, he continues.

It was not easy to work with “Posud-
nik” at the depth of 62 m: the vessels
quickly “silt up”, i.e. mineral deposits
and plankton residues form a dense
layer that hinders research. For cleaning
up the finds, scientists use special
equipment sucking out silt.

“On “Posudnik” we found a huge
number of faience crockery with
stamps of leading British factories —
Dawson, Davenport. These are tea
sets and plates with manufacturers'
stamps, sauce pans, milk jugs, beer
mugs, milk-glass products — a fash-
ionable trend of the Victorian period.
It should be said that these were
crockery for the then middle class,

which was very popular in Russia”,
explains Irina Aksenova, Head of the
Scientific and Educational Department
at the Russian Geographical Society’s
Centre for Underwater Research.

The tableware with decals, transfer
images of different colours and subjects,
is of particular interest. Analogues
of such ceramics can be seen,
for example, in the Menshikov Palace
in St. Petersburg, which indicates its
popularity among wealthy buyers
of that time. Besides tableware made
of thin coloured glass, including rare
blue and green glass decanters, hand-
printed silk scarfs, crocks, sailors’
personal belongings and navigation
devices — a brass sextant and an
hourglass — were brought
to the surface from “Posudnik”.

RHENISH WINE AND GIN
IN THE HOLDS: HOW “VINNIK”
SUPPLIED THE HIGH SOCIETY
OF ST. PETERSBURG

The elegant German galiot is another
three-masted sailing vessel with
carved windows, discovered at
the bottom of the Gulf of Finland,
which archaeologists call “Vinnik”.
Its holds stored wine in bottles care-
fully sealed with sealing wax: despite
the depth, they remained intact, not
crushed by the water pressure. Labo-
ratory tests confirmed that there was
Rhenish wine inside the bottles.

Besides, crocks with residues
of gin were found on board the sail-
boat. Archaeologists say that during
the Napoleonic Wars, such ships
were eagerly awaited in the high
society of St. Petersburg. The ship
itself, as it turned out, was lost due
to a probable collision with another
ship, the remains of which lie at
the distance of 250 m from the galiot.
From “Vinnik”, they also managed
to lift elegant porcelain dishes made at
the end of the 18th century and several
smoking pipes used by sailors.

“The same pipes were smoked
by Russian sailors. Generally, they were
made of animal horns. By the way,
we often find Russian shipwrecks at
the bottom, which transported horns
and bones of cattle to the West. There,
the same smoking pipes, mouthpieces,
buckles or buttons were made of these
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LLiepcTAHbIE WTaHbI, HAWAEHHbIE

Ha «ApxaHrene Padaune»:

OHV NpeKpacHO COXPaHUNUCH
6naropaps 6anTMCKOM BOAE U CNOKO
LerTs, pa3NMBLLErOCs NpU KPYLIEHUK

Woolen pants, found aboard the
ship Archangel Raphael: they were
preserved in perfect condition
thanks to the Baltic water and a layer
of tar spilled during the wreck

“«—

KadTaH naccaxupa

«ApxaHrena Padauna»:
nepBoHa4asibHO ero NpuHANU

3a KYCOK KOXXW — HACTO/bKO XOpPOLIO
OH coxpaHuncs 3a 300 net

The caftan of a passenger of the ship
Archangel Raphael: it was initially
mistaken for a piece of leather —
that’s how perfect it had been
preserved for 300 years

-~

Mocne kponoTnMBOW pa6oThl
pecTaBpaTopoB OpMuUTaxa KapTaH
o6pen cBoi NnepBoHaYasnbHbIN
ropynyHbIN OTTEHOK. Bnapened,
CyAas no 3annaTtkam U akKkypaTHbIM
LTOMNKaM, 6epexxHo Hocun ero
MHoOro neT. PectaBpaTopam yaanocb
coxpaHuTb Bce 90 feKkopaTUBHbIX
NYroBuL, — HYU OAHY U3 HUX

He NpULLINOCh OTNapbiBaTb

After meticulous work by the
Hermitage restorers, the caftan
gained on its original mustard
shade. Judging by the patchings

and neat darnings, the owner had
worn it carefully for many years. The
restorers managed to preserve all 90
decorative buttons, not a single one
had to be ripped off

1790 roaa. 3a 6onee yem 200 ner,
NnpoBeZeHHbIE HA HE, ero Kopnyc

W yuenesLlIne npeameTbl CTaam
LeHHbIMM apTedaKkTamu, ogHAKO

3a nocnegHue ABa AECATUNETUA CYLHO
CUNbHO NOCTPaAaN0o OT Pbl6ONOBHbIX
Tpanos. YTo6bl cNacTV yHUKaNbHbIE
CBUOETENbCTBA 3MOXU, APXEO0I0TU
NPOBENN TPU NO/IEBbIX CE30HA,
TLLATENBHO PACcYMLLAA U U NOAHUMAA
Ha NOBEPXHOCTb YL,eNeBLINE Npes-
METbI.

Packonku no3soanan Boccra-
HOBUTb KapTUHY bbiTa Ha bapKace
KoHua XVIII Beka. Cpean HAX040K —
He TO/IbKO 3/IEMEHTbI CYAHA U BOOpPY-
YKEHWSA, HO U INYHbIE BELLLW SKUMAXKa,
KOTOPbIE MOMOTratOT MOHATb, KaK KUK
MOPSAKW B LLONITUX NaBaHUAX.

Ha gHe apxeonoru o6Hapyunm
dparmeHTbl KAMEHHOW NeYu, KOTopYyLo
MCNosb30Banun Ha Kamby3e Ans Npuro-
TOB/IEHMA MULLM, A PASOM — KYXOHHYHO
yTBapb: 60/bLINME MeAHbIE KOT/bI
W BHYLUUTENbHbIX PAa3MEPOB YaMHUK.

— lMNopg, cTaTh YalHMKY M NUBHasA
KPY»KKa KanuTaHa bapkKaca.

Ee o6bem — 1 nnTp, a caenaHa oHa
13 0/10BAHHO-CBUHL,OBOrO CNAaBa,
O4YeHb NPOYHAA U XOPOLLIO COXpa-
HUBLUAACA, — paccKasbiBaeT PomaH
lMpoxopos.

[pyraa nHtepecHaa HaxoaKa —
LIMPOKaA NaTyHHAA Tapeska c yraybne-
HUEM NOCPeAMHE U KPYIbIM Bbipe30oM
C 04HOro Kpad. YTo-To noxokee 6biN0
Ha ronose [loH Knxorta.

— [ oH KnXoT, Kak U3BECTHO,

HOCWA Ha FO/I0BE TOYHO TAKOWM e
Tasuk Ansa 6puTbA, — NoATBEPKAAET
uccneposaTtenb. o ero cnosam,
noaobHas 6pUTBEHHAsA NPUHAANEX-
HOCTb, C XapaKTEPHbIM BbIPE3OM MOJ,
e, MCNONb30BaNaCh eLLe CO BPEMEH
XUTPOYMHOTIO MAanbro, To ecTb

C Hayana XV BeKa.

Papom pacnonoxkunca gpyromn
Ba)XHblIM NpeaMeT KOMaHANpP-

CKOro o6Mxoaa — HOYHOM rOpPLLOK.
Hebonbluoi, HO OYEHb TAXKENbIN,
NMOCKO/IbKY CAE/MaH U3 TOACTOrO 01083,
TOXXE BECbMa XOPOLLO COXPaHMUB-
WwmnmcA.

— MOHATHO, YTO HOYHOW rOPLLOK
Ha 6apKace 6bl1 B 04HOM 3K3emMnasape.
MpocTblie e MAaTPOChl BbIHYKAEHbI
6b1211 N0Nb30BATLCA FA/IbIOHOM.
Tyanet pacnonarancs Ha Hocy —

raw materials: the applications could
be various. To Europe, Russia also
supplied grain and hemp ropes, as well
as tar, which was melted in the Pskov
Region”, explains Roman Prokhorov.

DON QUIXOTE’S HELMET,

A CAPTAIN’S MUG AND THE FIRST
AID KIT: HOW THE SAILORS

OF THE 18TH CENTURY LIVED

The third vessel is a Swedish longboat
to have lost in the Battle of Vyborg
in 1790. Over the more than 200 years
spent at the bottom, its hull and
surviving items have become valu-
able artifacts, but over the past
two decades, the vessel has greatly
suffered from fishing trawls. For saving
the unique evidence of the era, archaeo-
logists spent three field seasons care-
fully clearing the silt and bringing
the surviving items to the surface.

The excavations allowed restoring
the picture of life on a longboat at
the end of the 18th century. Among
the finds, there are not only compo-
nents of the ship and weapons, but
also the crew’s personal belongings
that help understand how the sailors
lived during long voyages.

At the bottom, archaeologists found
fragments of a stone stove to have
been used for cooking in the caboose,
and next to it, there were kitchen uten-
sils: large copper cauldrons and a kettle
of impressive size.

“The longboat captain’s beer mug
also matches the kettle. Its volume is
1 liter, and it is made of a tin-lead alloy,
very durable and well-preserved”, says
Roman Prokhorov.

Another interesting find is a wide
brass plate with a recess in the middle
and a round cutout at one edge. Some-
thing similar was on Don Quixote’s head.

“Don Quixote, as you know, wore
exactly the same shaving basin on his
head”, confirms the researcher. Accor-
ding to him, such a shaving accessory,
with a typical cutout for the neck, had
been used since the time of the inge-
nious hidalgo, that is, since the begin-
ning of the 15th century.

Nearby is another important
item of commander’s household —

a chamber pot. It’s small, but very
heavy, because it is made of thick tin,
and it’s also rather well preserved.

“It is quite understandable that
there was only one chamber pot
on the longboat. Ordinary sailors
had to use the latrine. It was located
in the bow and wasn’t a safe place
for humans, being separated
from the sea only by thin hand-
rails or stretched ropes. Therefore,
it was not uncommon for a sailor
to be washed overboard by a sudden
wave”, says Irina Aksenova.

Other irreplaceable items preserved
after the destruction of the long-
boat are a brass candlestick into
which tallow candles were inserted
to provide lighting, and the ship’s first
aid kit with flasks containing medi-
cines: coniferous tinctures and oint-
ments, as well as pharmacy scales
and mortars for making powders.

“These items are not just artifacts,
but a “time capsule” that allows
looking into the past. Many things,
such as the kettle or the shaving
basin, have hardly changed over
the centuries. Their design turned out
to be so thoughtful that it remained
relevant even centuries later”, notes
Roman Prokhorov.

Archaeologists say that the good
preservation of some items, especially
metal ones, is a rare piece of luck.
Most of these finds are destroyed
in seawater, but due to the special
conditions and the work of restorers,
these artifacts look like they can still
be used today.

HOW ARCHAEOLOGISTS
EXPLORE SHIPS AT THE BOTTOM
OF THE BALTIC
Vessels at the bottom of the Gulf
of Finland are found by various
methods. Sometimes it happens
by accident, during routine surveys
of the seabed. The antenna installed
on the ship sends ultrasound,
it reflects from the bottom, is detected
by the sensor, and the computer shows
the seabed and items underwater.
“After discovering an object, its study
begins. Divers go underwater with photo
and video equipment, take measure-
ments, and record the vessel condi-
tion. This is followed by the archae-
ological stage: inspecting the cargo
and items on board. By their mark-
ings on the boxes, the type of table-
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310 6bIN10 MecTo He 6e3o0nacHbIM
LA YeNOBEKa, TaK Kak OT MOPCKOM
CTUXUM €ro OTAENANMU NNLLb TOHKNE
NOPYYHWN UM HATAHYTbIE KaHATbI.
MosTomy HeEpeAKO HaxX/IbIHYBLUEN
BOJIHO MOpSAKa CMblBano 3a 6opT, —
rosopuT UpuHa AkceHoBa.

ElLe He3aMeHMMble NpeaMETbI,
CoXpaHuBLUMeECA nocne rnbenu
6apKaca — NaTyHHbIM NOACBEYHMUK,

B KOTOpPbI BCTABAANUCH CAJIbHbIE
cBeyn, obecneynBatoLLne OCBELLEHNE,
M KopabenbHas anTeyka co CKAAH-
Kamu, B KOTOPbIX HAXOAUANCH IeKap-
CTBA: XBOWHbIE HACTOMKM U Ma3H,

a TaK)Ke anTeKapCcKue BECbI U CTYMKN
ON1A NPUrOTOB/IEHUA NOPOLLKOB.

— DTU NpegMeTbl — HE NPOCTO
apTedaKTbl, @ «Kancyna BpemeHm»,
No3BOAOLLAA 3aM/IAHYTb B MPOLLOE.
MHorwue Belu, Hanpumep, YanHUK
WU BPUTBEHHbIM Ta3UK NOYTH
HEe M3MEHUANCH 33 CTO/IETUA.

Mx An3aiiH OKa3anca HAaCTONbKO
NPOAYMAHHbIM, YTO OCTaBa/ICA aKTy-
a/NIbHbIM [a*Ke CNYCTA BEKa, — OTMe-
yaet PomaH lNpoxopos..

ApXeo10r1 roBOPSAT, YTO XOPOLLAA
COXPaHHOCTb HEKOTOPbIX MPEAMETOB,
0COH6EHHO, METANIUYECKUX — pefKas
yAa4va. bonbWKNHCTBO NOJ06HbIX
HAX00K pa3pyLLAeTcs B MOPCKOW
BOAe, HO brarogapa ocobbiM ycno-
BMAM M paboTe pecTaBpaTopoB 3TH
apTtedaKTbl BbIrNAAAT TaK, 6yaATO MU
MOXHO NO/b30BaTLCA U CEFOAHS.

KAK APXEOJIOTU UCCNEAYIOT
CYAA HA OHE BANTUKU

Cyaa Ha gHe ®UHCKOro 3aamBa
HaXoAAT Pa3HbIMU METOAAMMU.
MHoraa — cnyyaiHo, BO Bpems
MaaHOBbIX UCCAEA0BAHMIA MOPCKOTO
AHA. YCTaHOBNEHHAA Ha cyaHe
QHTEHHA NOCbLINIAET YAbTPA3BYK,

OH OTpa’KaeTcA OT AHa, yN1aBANBaETCA
[ATYMKOM, U KOMMbIOTEP NMOKA3bIBaeT
penbed M 06BEKTLI NOA BOAONA.

— lMocne obHapy»KeHna 0b6bekTa
Ha4YMHaeTcA ero nsy4vyeHue. Boaonasbl
CnycKalTcA noa Boay ¢ $poTo M BUAEO-
annapaTypou, AenatoT 3amepbl,
UKCUPYIOT COCTOAHME CYyAHA. 3aTeM
cnepyeT apxeosorM4yecKmi sTan:
OCMOTp rpy3a U NpeaMeToB Ha 6opPTy.
1o HUM — MApPKMPOBKE Ha ALLMKAX,
TUMY NOCYAbl, IMYHbIM BELLAM
3KMNaXKa — MOXHO YCTaHOBUTb BpeMA
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KPYLUEHMA U, BO3MOXKHO, NAEHTUDU-
LMpPOBaTb CYyAHO, — roBopuUT POMaH
lMpoxopos.

Ho 6biBaeT, 4To B HEKOTOPbIX
C/ly4anx NOWCK BeAETCA LieneHanpas-
JIEHHO: NCTOPMKW U3YYaAOT apXUBbI,
CYZ0BbIE }KypHabl U CTApble KapTbl,
4YTOObI ONPEeAEeNUTb NPUMEPHbBIN
panoH rmbenu cyaHa. Tak, Hanpumep,
6b110 06HapyKeHo nornbluee
B8 1724 roay HemMeLKOe TOProsoe
cyaHo «ApxaHren Padann».

— B apxuBax Hawan ynommHaHuA
o rnbenn cygHa ¢ NoxoXum Ha3Ba-
Hnem. B xoae Nonckos y baHKu
BepKkKomaTasna 06HapyKMAM OCTaHKK
[epeBsAHHOrO cyaHa. Packonku Hava-
aunck B 2014 roay, 1 TOrAa e cpegm
apTedaKkToB Mbl 06HaAPYKUAU NPONKU-
TaHHbIM gertem KadpTaH U LWTaHbI.
banTtuiickas BoAa U AeroTb coxpa-
HWUAW BELLM B OTJINYHOM COCTOAHUMN.
PecTtaBpauma nokasana, 4to Bnagene,
6bIn cocToATENbHbIM, HO Hepek-
NMBbIM: KadTaH HOCKUA JONTO, YNHWUA
1 06HOBAAN, — pacCKasbiBaeT PomaH
lMpoxopos..

Ha «ApxaHrene Padaunne» Hawnm
W ABa NApMKA M3 HaTypaJibHbIX BOIOC
KoHua XVII Beka. x Bragenbuamm
MOTI/IM BbITb KANUTaH UAK KynLbl, BeAb
B T€ BPEMEHA NapuK cunTanca Heob-
XOANMBIM 31EMEHTOM A9 BUSUTOB
B 0pULMaNbHbIE YUPEKAEHUS.

YyeHble yCTaHOBMW/IM, YTO Nocae
KpYLUEHMA CYyAHA KOMaHAa cnacaachb,
HO rpy3 oCTa/cA Noz BoAon. YacTb
TOBAPOB — KOXM M POroxm — bbina
NoAHATa PYCCKMMU KpecTbAHaMM.

CneumannucTbl LLEHTPA NOABOAHbIX
nccnepoBaHUM NPULLIK K BbIBOAY,
4yTo «ApxaHren Padann», BEPOATHO,
3aHMManca KoHTpabaHaon. MNocne
opULNaNbHOM Pasrpy3Ku OHO A40/r0
cTosan0 y octpoBa KoTauH, npuHmMmas
He3aZeK/lapupOoBaHHbIN rpy3, a 3aTem
CYZHO 33aTOHYN0 BO /ibAax.

MopBoAHbIE APXEO0rU YBEPSALOT,
YyTO BNepean Henovatbli Kpak
paboTbl — B POCCMMCKOM YacTu
BanTuKku noz BOAON HaxoAATCA elue
TbICAYM 3aTOHYBLUMX CyA0B. UX KAayT
LEeHHble HaXO4KWN: NpeaMeTbl FPy308,
JINYHbIE BELLM MOPAKOB, NO KOTOPbIM
MOKHO NyyLle Y3HaTb MCTOPUIO TOPro-
BOr0O MOPENI3aBaHNA N B KOHEYHOM
UTOre COCTaBUTb NOAPOOHYIO KapTy
BCero gHa PUHCKOro 3anuBa.

ware, the crew’s personal belong-
ings, it is possible to detect the time
of the crash and, probably, identify
the ship”, says Roman Prokhorov.

But in some cases the search happens
to be conducted purposefully: histo-
rians study archives, ship logbooks
and old maps, for the purpose of deter-
mining the approximate area of the
ship’s death. Thus, for example, the
German merchant ship “Archangel
Raphael” to have been lost in 1724 was
discovered.

“In the archives, references to the
death of a ship with the similar name
have been found. During the search,
the remains of a wooden vessel were
discovered near the bank of Verkkoma-
tala. The excavations began in 2014,
and then, among the artifacts, we
found a tar-soaked caftan and trou-
sers. The Baltic water and tar have
kept the things in excellent condition.
The restoration showed that the owner
was wealthy, but thrifty: he wore
the caftan for a long time, repaired
and updated it”, says R. Prokhorov.

Two wigs made of natural hair at the
end of the 17th century were also
found in “Archangel Raphael”. Their
owners could be the captain or mer-
chants, because in those days a wig
was considered a necessary element
when visiting official institutions.

The scientists have established
that after the shipwreck, the crew
escaped, but the cargo remained
underwater. Some of the goods —
leather and matting — were raised
to the surface by Russian peasants.
Experts from the Centre for Under-
water Research concluded that “Arch-
angel Raphael” may be involved
in smuggling. After the official unlo-
ading, she stood off Kotlin Island for
a long time, taking undeclared cargo,
and then the ship sank in the ice.

Underwater archaeologists state
that there is a lot of work ahead:
thousands more shipwrecks are under
water in the Russian part of the Baltic.
They are awaited by valuable finds:
cargo items and sailors’ personal
belongings to help learn more about
the history of merchant shipping
and eventually make a detailed map
of the entire seabed of the Gulf
of Finland.
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4 pepans 1725 roga ns MNMetepbypra

B CTOpOHY OXOTCKa OTnpaBuics
Heo6blYHbIM 0603. Ha noasoaax

BE3/IM He Kyrneyeckune ToBaphl,

a KopabenbHble AKopS, NapyCcuHy

W NNOTHULIKME UHCTPYMEHTbI. Tak
Hayanacsb [NepBas KamuaTckas
aKcneguums — nepeas MacluTabHas
HayJyHo-reorpaduyeckas akcrneanumus
B cTopun Poccuimckom nmnepum,
opraHu3oBaHHas ro yka3sy NeTpall.

Ee yyacTHMKaM npeacTosno
nccnenoBaTb Manon3yveHHble 3eMnu
HanbHero BocToka. A no utoram
akcneguLmm 6binmn co3naHbl nepsble
noapo6Hble KapTbl, OXBaTbiBaloLWMe
NpaKTUYeCKn BCIO TEPPUTOPUIO
Poccuu — ot EBporibl 4o TUXOro okeaHa.
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NOCNEAHNA NPOEKT NETPA

Bcero 3a gBa mecAua 40 3TOro,

23 nekabps 1724 roga, cmepTenbHo
6onbHOW NeTp | cOBCTBEHHOPYYHO
Hanucan MHCTPYKLUMIO A1 3TOM
MUCCUM.

Llenb 6blna acHa: «<Hagnexut
Ha KamyaTKe nnau B apyrom mecte
cAaenaTb oAuH unu aBa boTa
¢ nanybamu. Ha oHbix nakeTboTax
NAbITb BO3/1€ 3eM/IM, KOTOpas uaet
Ha HOPA... UCKaTb, rae oHas colnach
c AmepuKomn».

MmnepaTop He AOXWUA A0 Havana
3TOro BE/IMKOro MyTewwecTBUA BCErO
HECKObKO AHel. Ho ero 3ambicen
y*Ke Hauyan NpuBoAMUTLCA B UCMON-
HeHue.

FTNABHbIE TEPOU

Bo3rnaBmn mmuccuio KanuTtax-
KOoMaHAo0p Butyc bepuHr — cypoBblii,
pelwmnTenbHblA, COBCEM HE MOXOXKUN
Ha CBOEro No/HOro Te3Ky, AaTCKoro
npuAaBopHOro noata. [lonroe spems

nopTpeT 3TOro CTUXOTBOPL,A, KOTOPbIM
npuUXo4MACA MopenasaTenio Aaaew,
OWMBOYHO NPUHMMANN 3a U3obpa-
XeHue BeNUKOro nccnegosaTtens,
M IMWb HEeAaBHO UCTOPMKAM ya4anochb
BOCCTQHOBMWTb CNPaBeAIMBOCTb,
BepHyB bepuHry ero uctuHHoe anuo.
Ha momeHT Hayana skcnegmumm
BepwuHry, onbITHOMY MOPAKY-
AaTYaHMHY Ha pyccKol cnyxbe, bblno
42 ropa. Bmecte c HMm un3 MNeTep-
6ypra Ha Kpai cBeTa Wam byayLwmi
nepBoOOTKpPbIBaTENb ANACKM Anekcei
Yumpukos, nccnegosatens Kypunb-
CKux ocTpoBoB MapTbiH LWnaHb6epr
M MuumaH Metp Yanaux, astop
6ecLeHHOro BaXTEHHOrO KypHana,
KOTOPbI/ Ha NPOTAXKEHUM NATU NeT
¢durKcnposan Becb NyTb 3TOrO BblAato-
Leroca npegnpuATUA.

JOPOTA HA KPAWN CBETA
MyTewecTBeHHUKM Aobupanach
n3 MeTepbypra go OxoTcka 6onblue

AByx net. B xypHane YananHa —

On February 4, 1725, an unusual
wagon train set off from

St. Petersburg towards Okhotsk.
The carts, horse-drawn vehicles,
carried not merchant goods,

but ship anchors, canvas, and
carpentry tools. This was the
beginning of the First Kamchatka
expedition, the first large-scale
scientific and geographical
expedition in the history of the
Russian Empire, organized by the
Edict by Peter .

Its participants had to explore

the little-known lands of the Far
East. Following the results of the
expedition, the first detailed maps
were created, covering almost the
entire territory of Russia — from
Europe to the Pacific Ocean.

[y

300 YEARS AGO

Just two months earlier, on
December 23, 1724, the terminally ill
Peter | personally wrote the instruc-
tions for this mission.

The goal was clear: “It is necessary
to make one or two boats with decks
in Kamchatka or elsewhere. By these
packet boats, sail near the land that
extends to the north... look for where
it conjoins with America”.

The Emperor did not live to see the
start of this great journey for only
a few days. But his plan had already

begun to be carried out.

The mission was headed by Captain-
Commander Vitus Bering, a stern,
determined man who did not look at
all like his full namesake, the Danish
court poet. For a long time, the
portrait of this poet, who was the
navigator’s uncle, was mistaken for the
image of the great explorer, and only

recently historians have managed to
restore justice by giving Bering his true
face back.

At the time of the expedition’s start,
Bering, an experienced Danish sailor
in Russian service, was 42 years old.
Aleksei Chirikov, the future discov-
erer of Alaska, Martyn Shpanberg,
the explorer of the Kuril Islands, and
midshipman Petr Chaplin, the author of
the invaluable logbook, who recorded
the entire journey of this outstanding
enterprise for five years, went together
with him from St. Petersburg to the
edge of the world.

It took over two years for the trav-
elers to reach from St. Petersburg to
Okhotsk. In Chaplin’s logbook events
are recorded clearly and impartially,
given strict chronology, observing all
dates, days of the week and zodiac
signs.

MMB N23 (157) 2025
maritime unions herald



+

Butyc MoHacceH BepuHr

Vitus Jonassen Bering
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CO CTpOroi XxpoHonoruem, cobnto-
LEeHVeM BCex AaT, AHel Heaenu

M 3HAKOB 304MaKa, cobbITUA GUKCUPY-
IOTCA YETKO M BecnpucTpacTHo.

ITOT }KYPHaN — HAcTOALLAA aNnYe-
CKas XpOHWKa. Ha nepBbIn B3rnssg,
TOHEHbKaA KHUMKeYKa nopaxkaeT cBoel
NaKOHUYHOCTbIO. Bcero 74 cTpaHumubl.
Ho noyepK ybopucTbIin, NpoUYnTaTh ero
cerofHa 6e3 cneumanbHbIX HaBbIKOB
HEeBO3MOXKHO. CTpaHULbl, ncnew-
peHHble naneorpadmnyeckomn ckopo-
nucbto XVIII BeKka, pacwumnpposanu
OTHOCUTE/IbHO HeZaBHO.

BIOTEP XVIII BEKA

B «lOpHane 6bITHOCTU B KamuaT-
CKOWM aKkcneanummn mmdimata Metpa
YannuHa», exxe4HEBHO TLLATENbHO
M CKpYynyne3HOo 3anucbiBaaunch Bce
cobbITMA, NpoMCXOAsLLIME B IKCNe-
AMumn. PUKCUMPOBANCA KaXKAblM NYHKT
no NyTu cnefoBaHMA: Ha3BaHWe cena
WUNU LlePEBHU, HA KaKOW peKe CTOUT,
YMCNIO LLOMOB U KUTENEN B HUX,
paccToaHMe MeXAy HaceNeHHbIMN
nyHKTamu. He 3a6biBan YanauH
AenaTtb 3anNnCK 0 MPUMeYaTeNbHbIX
ABNEHUAX NPUPOLbI, COCTOAHUMN
atTmocoepbl.

B »KypHane 6bi10 OTMeYeHo,
yTo oT CaHKT-MeTepbypra yepes
Bonoray no To6onbcka npownu

2659 BepcT (2837 KMm), a gansblie

no Cnbumpwm ennoTb Ao OXoTCcKa Wwam
«HeMepeHble BepCTbl». Bo Bpems
aKkcneamumm YannumH npemmyule-
CTBEHHO Haxoguaca npu bepuHre,
BbINO/IHAA €ro PacnopAXeHua, Ben
y4yeT BcemM GUHAHCOBbLIM pacxoaam
W rpy3am, OT/INYAACb YECTHOCTbIO

W aKKYpPaTHOCTbIO.

Ha 25 nogsoaax Ha JanbHui
BocToK Be3nu Bce, BNIOTb A0 KOpa-
6enbHbIX AKOpel U NpoYyeit CHacTu.
Mo nyTu aKkcnegmuns ob6o3Ha-

YMNa Maccy HEN3BECTHbIX paHee
Hace/ieHHbIX NYHKTOB, COBEPLUMB
reorpapuyeckme oTKpbITUA Ha CyLle,
3HaKOMMACb C KOPEHHbIMM HAPO-
Aamun. M3-3a Taxkenenwmnx noroLHbIx
ycnosuii, 6onesHemn, ronoga, MHOrMM
YseHaMm 3KMMaxa He J0BeNoCh
[OXMUTb 10 KOHLA NyTH.

NPONINB BEPUHTA
M HECOCTOABLUAACA AMEPUKA
MNepe3snmosas B OXOTCKe, 3Kcne-
AMumAa nepenpasuia cHapaxeHue
Ha floAKax U cobaubux ynpaxmKax
K YCTblo peku KamuaTku. Tam K nety
1728 roga mopAaKu noctponnum 6ot
«CsaTOM MaBpum».
C 13 unons no 3 ceHTabpa 1728 roga
60T «CBATOM MaBpUUA» NOA KOMaHAO-
BaHnem Butyca bepuHra cosepimn

—
Anekcer Unbny Ynpukos

Alexei llyich Chirikov

51-nHeBHOE NNaBaHWe Yepes NPo/us,
KOTOPbIN NO3XKe NOAYYUA ero UMs.
3T0T Nnponus pasgendaeT A3uto

n AmepuKy. Bo Bpems sKkcneamumnm
MeTp YannuH n Anekcent Yupukos
noovyepeaHO 3aNONHANN LUKAHEYHbIN
KYPHan, NnepeHocA B Hero 3anucu
npeablayuen Baxtol. CocTaBneHHas
Ha OCHOBE acCTPOHOMMUYECKUX Habto-
OEeHUI 1 KapTorpadpuyeckux pabot
MTOroBas KapTa aKcneauumm fonroe
Bpema bblna eaMHCTBEHHOM [0CTO-
BEPHOM KapToOI 3TOro pernoHa.

OpHaKo 13-3a ryctoro TymaHa
M CbIPOCTU UM He YA3N0Cb Pa3rnafeTb
NPOTMBOMNOONKHbIN Beper. MonbiTKa
NOBTOPMUTL NaaBaHue B 1729 roay
TaK)Ke He YyBEHYalacb YCNexom.

1 mapTa 1730 roga akcnegmuma
BepHynacb B CaHKT-MeTepbypr: B 3TOT
AeHb bblna caenaHa nocnepHaAs
3anucb B XypHane. C Tex nop
YannuHa cTanum HasbiBaTb NeTO-
nucuem Mepsoit KamyaTcKoit akcne-
avuuu.

YiKe B Halle Bpems TEKCT XKypHana
6bl/1 TWATENbHO U3YYeH U U3aaH
CHa4ana B laHuun, a 3aTem 1 B Poccum
B KHUre «KypHanbl MNepsoi Kamyart-
CKOM 3KcneauLmMn o nyTelwecTsmm
ot CaHkT-MNeTepbypra go KamuaTtkn
M OTKPbITUKN BepuHrosa nponamea.
1725-1730».

This logbook is a true epic chronicle.
At first glance, the thin booklet strikes
in its conciseness. There are 74 pages
in total. But the handwriting is small, it
is impossible to read it today without
special skills. The pages, covered with
paleographic cursive, typical for the
18th century, have been decoded rela-
tively recently.

In “Journal of life in the Kamchatka
Expedition by Midshipman Petr
Chaplin”, every day all the events
taking place on the expedition were
carefully and meticulously recorded.
Each settlement along the route
was recorded: the name of the rural
settlement or village, which river it
was situated on, the number of houses
and inhabitants in them, the distance
between settlements. Chaplin did not
forget to take notes on remarkable
natural phenomena and the state of
the atmosphere.

In the logbook, it was noted that,
from St. Petersburg through Vologda to
Tobolsk, 2,659 versts (2,837 km) were
passed and, across Siberia to Okhotsk,
“versts were further countless”. During
the expedition, being distinguished
by honesty and accuracy, Chaplin
was mostly with Bering, following his
orders, keeping records of all financial
expenses and cargo.

Everything, including ship anchors
and other rigging, was transported
to the Far East on 25 carts. Along the
way, the expedition identified a lot
of previously unknown settlements,
made geographical discoveries on land,
and got acquainted with indigenous
peoples. Due to severe weather condi-
tions, diseases, and hunger, many crew
members did not make it to the end of
the journey.

The Bering Strait and failed America

Having spent the winter in Okhotsk,
the expedition transported the
equipment by boat and dog sled to the
mouth of the Kamchatka River. There,
by the summer of 1728, sailors had
built the boat “St. Gabriel”.

From July 13 to September 3,

1728, the boat “St. Gabriel” under
the command of Vitus Bering made
a 51-day voyage across the Strait,

which later received the navigator's
name. This strait divides Asia and
America. During the expedition, Petr
Chaplin and Aleksei Chirikov took turns
filling out the logbook, transferring

the records of the previous watch to

it. The final map of the expedition,
compiled on the basis of astronomical
observations and cartographic work,
was the only reliable map of this region
for long.

However, due to the thick mist and
dampness, they were unable to make
out the opposite shore. The attempt
to repeat the voyage in 1729 was also
unsuccessful. On March 1, 1730, the
expedition returned to St. Peters-
burg: on that day, the last entry in the
journal was made. Since then, Chaplin
has been called the chronicler of the
First Kamchatka Expedition.

Already in our time, the text of the
logbook has been thoroughly studied
and published first in Denmark, and
then in Russia in the book “Logbooks
of the First Kamchatka Expedition
on its journey from St. Petersburg to
Kamchatka and the discovery of the
Bering Strait. 1725-1730".

Only two years later, in 1732, under
Empress Anna loannovna, Captain
Commander Bering sought to organize
the Second Kamchatka Expedition,

a grandiose enterprise that also went
down in history as the Great Northern
Expedition. From 1733 to 1743, seven
detachments — sea and land ones —
explored the spaces from Pechora

to Chukotka, paving paths where no
European had ever set foot before.

In Okhotsk, masters Kozmin and
Rogachev launched two packet
boats — “St. Peter” and “St. Paul”.

On them, Bering and Chirikov,
respectively, went to Kamchatka,
where navigator Elagin had already
been preparing a base — the future
Petropavlovsk-Kamchatsky named
after these ships. From there, in 1741,
both captains set course for America.

Unfortunately, the fog separated
them forever. Chirikov was the first
to reach Alaska on July 15, but after
partly losing his team, he returned.
Bering approached the same shores
two days later, and on the way back
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OpnHa u3 coxpaHMBLUMXCS KOMUI KapThbl
MeTpa YannuHa, cocTaBneHHOM
no uToram akcneamuumn

One of the surviving copies
of Pyotr Chaplin’s map, compiled
following the expedition
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HEYTOMOHHbIE MOPAKHU

MpoxoauT Bcero aga roga
1 B 1732 rogy npu umnepaTpuue
AHHe NoaHHOBHE KanuTaH-KoOMaHAop
BepuHr nobusaeTcsa opraHu-
3aumm Btopon KamuaTcKkol akcne-
AMLMM — TPaHAMO3HOro Npeanpu-
ATUA, BOLEALLIEro B UCTOPUIO TaKKe
Kak Benukana CesepHan akcneanuma.
C1733r.no 1743 r. cemb OTPAL0B —
MOPCKMX U CYXOMYTHbIX — ncce-
AYI0T NPOCTpPaHcTBa oT MNevopbl
80 YYKOTKM, NpOoKNaabiBasA NyTU Tam,
rae A0 HUX He cTynasa Hora eBpo-
nenua.

B OxoTtcke mactepa KosbMuH
u Poraues cnyckatoT Ha BoAy ABa
naket6ota — «CsAToi MeTp»
n «CsAtoi Masen». Ha HUXx bepuHr
1 YMpUKOB COOTBETCTBEHHO OTMPaB-
naTcA K KamyaTke, rae WTypmaH
EnaruvH yxe rotosut 6asy — byaywimii
MeTponaBnosck-KamyaTtckui,
Ha3BaHHbIN B YECTb 3TUX KOpabnei.
Otcioaa B 1741 rogy oba KanuTaHa
6epyT Kypc Ha AMEPUKY.

K coxaneHwuto, TymaH passen
MX Hasceraa. Y4pMKoB nepsbim
poctur Anacku 15 nionsa, Ho, noTepss
YaCTb KOMaHAbl, BepHyncA. bepuHr
nofowen K Tem e beperam asyms
OHAMM MO3Ke, a HA 06paTHOM
nytu ero «CsAtoi MeTp» nonan
B IeAAHYI0 I0BYLWKY Y KOMaHZ0pCKMx
0CTpPOBOB. 3MOBKa CTasa nocnegHemn
ONA WecTUaecATUNETHEro KOMaH-
Aopa — OH ymep B aekabpe 1741-ro.
OcTpoB, rae Halan ero Mmoruay,
Tenepb HOCUT UMA bepuHra.

POCCUA OTKPbINNA NYTb
K TUXOMY OKEAHY

Kamuatckume akcneamumm XVIII Beka
CTaNM O4HUM U3 CaMblX MaCLUTabHbIX
Hay4HOo-reorpadMyecKnx NPoeKToB
cBoei 3noxu. OHM He TOJIbKO pa3asu-
HY/IM rpaHuLbl Poccritickoin umnepum,
HO M 3aN10XWNIN OCHOBbI ANA KOO-
HU3aumMn ANACKM, YKPEenuBe BOEHHOe
1 TOoprosoe BanaHne Poccun Ha Janb-
Hem BocToke. Ho rnasHoe — 3Tu nyTe-
LIECTBMA USMEHUIN MUPOBYIO HaYKY.

OTKpbITWE NPoANBa mexay Asnen
1 AMepuKow, nsydeHme Anackm
1 AneyTcKnx OCTPOBOB, AeTabHoe
KapTorpadumpoBaHmne KamuaTtku
n fanbHero BocTtoka — Bce 370 3an0-
YKW10 OCHOBY ANA AaNbHENLEero ocBo-
€HWA pernMoHa n yKpenaeHusa poccuii-
CKOro NPUCYTCTBMA B TUXOOKEAHCKOM
NPOCTpPaHCTBe.

Hayu4Hble TpyAbl y4aCTHUKOB 3Kcne-
Anumit 060raTUAM 3HaHNUA 0 Npupoae
1 Hapogax Cnbupwu, KamyaTku
n CeBepHoit Amepuku. feorpadbl
1 KapTorpadbl, cpesm KoTopbix 6bia
3HaMeHUTbIN yyeHblli CTenaH Kpawe-
HWHHMKOB, COCTaBMAWN AeTa/ibHble
onucaHua Cubupu n lanbHero
BocToKka. boTaHMKK U 300101 cObpanu
YHUKA/IbHblE AaHHble 0 ¢pnope u payHe
pervoHa. 3THorpadbl U3yunam 6bIT
KOPEHHbIX HAPOA0B — NTE/IbMEHOB,
KOPAKOB, a/1IeyTOB U MHOTUX APYruX.

3TK nccnepfoBaHUA He TONbKO
cnocobcTBOBaNM PA3BUTUIO POCCUI-
CKOM HAYKM, HO 1 NONYYUIN LUMPOKOE
npusHaHue 8 EBpone, cTaB 4acTbio
06LLEero Hay4YHOro Hacneaua.

-

Morwvna Butyca bepuHra, 2010
Grave of Vitus Bering, 2010

his “St. Peter” got into an ice trap

not far from the Commander Islands.
The wintering was the last for the
sixty-year-old commander: he died in
December 1741. The island where his
grave was found now bears the name
of Bering.

The Kamchatka Expeditions of the
18th century became one of the most
ambitious scientific and geographical
projects of their era. They not only
expanded the borders of the Russian
Empire, but also laid the founda-
tions for the colonization of Alaska,
strengthening Russia’s military and
commercial influence in the Far East.
But the main thing is that these trips
have changed world science.

The discovery of the strait between
Asia and America, the exploration
of Alaska and the Aleutian Islands,
the detailed mapping of Kamchatka
and the Far East — all these laid the
foundation for further developing the
region and strengthening the Russian
presence in the Pacific region.

The expedition participants’ scien-
tific works have contributed to the
knowledge about the nature and
peoples of Siberia, Kamchatka and
North America. Geographers and
cartographers, including the famous
scientist Stepan Krasheninnikov,
compiled detailed descriptions of
Siberia and the Far East. Botanists
and zoologists have collected unique
data on the regional flora and fauna.
Ethnographers have studied the way
of life of the indigenous peoples —
Itelmens, Koryaks, Aleuts and many
others.

These studies not only contributed
to developing Russian science, but also
gained wide recognition in Europe,
becoming part of the common scien-
tific heritage.
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KYPCAHTbI BINEPBbIE
[MOBbIBAJIM HA CYHE —
bJTATOAPH PICM

P T e, |

MepBOKYpPCHMKM KannHnHrpagckoro
MOPCKOro pbi6oNPOMbILLINEHHOTO
KONNEeA KA NONYUNIN YHUKANBbHYIO
BO3MOHOCTb N06bLIBATb Ha 6OpPTY
pbibonpombiciioBoro cyaHa «bopuc
CbIpOMATHUKOBY. IKCKypCKUA, opra-
HM30BaHHasA KannMHMHrpaackom
pervoHanbHoOM opraHmsaumen PIICM,
OCTaBWANA Y KYPCAHTOB MacCy aIMOLMIA:
AN MHOTUX 3TO Obl/1 NepBbIi ONbIT
noceLeHns cygHa.

lMoKa Ha cygHe waa No4roToBKa
K HOBOMY peWcy, KypcaHTbl Habto-
[aN1, KaK MOPAKKM KpacaT 6opTa,
nepeHOCAT rpy3bl U NPOBEPAIOT Mexa-
HM3Mbl. OcobbIl MHTEepecC BbI3BaAN
KWble MOMELLEHMA: paHblue OHU
6blBanu Ha NapycHuKe «KpyseH-
LITepH», rae B KybpuKax pasmeLLatorcs
no 20 KypcaHToB, a Ha «bopwuce Cbipo-
MATHUKOBE» UX XKA3A/M KOMPOPTHbIE
[,BYXMECTHbIE KatoTbl C COBCTBEHHbIM
CaHY3/10M — TaKaa POCKOLb
UX NPUATHO yamsmaa. He obowwnocb
1 6€e3 KaBep3HbIX BONPOCOB.

«lpe cnopT3an?» — NOUHTepeco-
Ba/IUCb KYpPCaHTbl. M 06bACHWUAMN,
YTO HA 3TOM CyAHE TPEHAXePHOro
3a/1a HET, HO MeCTO ANA TPEHU-

MMB N23 (157) 2025
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pOBOK Ha nanybe HangeTca. A oTeeT
Ha ApYyrow BONpoc, 0 TOM, KakK
NPOXoAMT NPAKTUKA, UM Aanun Tpoe
NPaKTUKaHTOB-CTAPLUEKYPCHMKOB
KMPK, TONbKO 4YTO BEpHYBLUMXCA

13 penca. OHM YeCTHO NpuU3Ha-
nvck: paboTa He U3 Nerkux, Ho gaet
6ecueHHbIN onbIT, A4a W 3apnaaTa
BMOJIHE AOCTOMHaA.

Mpepgcepatens KPO PIMCM Mliogmnna
MN3mankoBa pacckasana, 4To nocne
TaKMX IKCKYPCUIN MHOTME KYPCaHTbI
BCTynatoT B npodcotos: «Mocne
Kaxaoi npodopueHTauMoOHHOM
BCTPeYM, KaK npasunno, K PIMICM npuco-
eauHaTcAa MuHMmMmym 10 yenosek,
ceiyac B HaWMX pAJAX COCTOUT OKONO
100 kypcaHTOB KannMHWHrpaackoro
MOPCKOro pbi6ONPOMbILLAEHHOTO
Konneaxa un bantuiickoi lcyaap-
CTBEHHOW aKagemumn pbibonpombicio-
Boro paotar.

OTpenbHo Jllogmmna M3amankosa
OTMEeTUNA NOAAEPHKKY TANAHTANBbIX
KypcaHToB. Yuawmeca KMPK u BITAP®
nosay4atoT oT npo¢dcoto3a CTUMYAnpPY-
toLLME BbINNATBI: OTIMYHMKAM BbiNa-
uynBatoT 3 ThicAYM pybnel, a XxopoLuu-
ctam — 1,5 Tbicaum py6aeil.

CADETS VISITED A FISHING
VESSEL FOR THE FIRST TIME
THANKS TO THE SUR

First-year students of the Kaliningrad
Marine Fishing Fleet College got a unique
opportunity to visit the fishing vessel
Boris Syromyatnikov. The excursion,
organized by the Kaliningrad Regional
Organization of the Seafarers' Union
of Russia, impressed the cadets a lot,
as for many of them it was the first
experience of visiting a vessel.

While the vessel was being prepared
for a new voyage, the cadets watched
the seafarers paint the hull, move
cargoes, and check the machinery.

The crew accommodations sparked

a particular interest. Previously, the
students visited the sailing vessel Kruzen-
shtern, where twenty cadets were
accommodated in one quarter. And
here, on board the Boris Syromyat-
nikov, there were comfortable two-
person cabins with bathrooms; such
luxury was a welcome surprise for them.

There were tricky questions as well:
"And where is a gym?" the cadets
inquired. They were explained that
the vessel did not have a gym, but
there was a place for exercise on the
deck. The answer to another question,
concerning shipboard training, they
got from three upper-level cadets
of Kaliningrad Marine Fishing Fleet
College who had just returned from
the voyage. They honestly admitted:
the work was not easy, but they got
valuable experience, and the salary
was quite decent.

According to SUR KRO Chair Lyud-
mila Izmalkova, many cadets join the
trade union after such excursions:
“Usually, at least 10 people join the
trade union following each of our
career guidance meetings. At present,
our ranks comprise about 100 cadets
of the Kaliningrad Marine Fishing Fleet
College and the Baltic Fishing Fleet
State Academy”.

Separately, Lyudmila Izmalkova
noted the support for talented cadets.
Students of the Kaliningrad Marine
Fishing Fleet College and the Baltic
Fishing Fleet State Academy receive
incentive payments from the trade
union: A-students are paid 3,000 rubles,
and B-students — 1,500 rubles.

POCCUNCKUN MPODECCUOHATIbHDbIA

COI103 MOPHAKOB

Mpeacepartennb

CYXOPYKOB tOpwit Opbesuy
MNepBbiii 3amecTUTeNb NpeacepaTens
KOBAJIbYYK Uropb Bacunbesny
3amectutenb npeaceparens
MBAHOB Baaum leHHagbesny
3amectuTtenb npeacepatena
MABJ10B Uropb Hukonaesny

MockBsa, bonbLoi Kontesckuit
npoesg, 4. 6, 4-i atax
Ten./dakc: +7 (495) 229-91-19
E-mail: union@sur.ru

NPUEMHASA PNCM

B CaHkT-lMetepbypre
CaHkT-TeTepbypr, ya. [iBMHcKas, a. 10,
Kopn. 2, 7-1 aTax

Ten./dakc: +7 (812) 714-95-65

E-mail: petersburg@sur.ru

A30BO-JOHCKAA
TeppuTOpHanbHaa opraHusauma
MNMpeaceparensb

FNYWAK JleoHna AnekcaHaposuy
PocToB-Ha-[oHy, yn. Couma-
AmcTnYeckas, . 184, 3-i atax, od. 3
Ten./dakc: +7 (8632) 63-39-12
E-mail: rostov@sur.ru

APKTUYECKAA

perMoHanbHas opraHusauuma
Mpeaceparensb

KAUHAOYXOB MNetp HuKkonaesuy
MypmaHckK, noTckuin npoesa, 4. 3, K.. 2
Ten./dakc: +7 (8152) 42-28-60

E-mail: murmansk@sur.ru

BANTUNCKAA
TeppUTOpUaNbHaA opraHMsauma
n.0. Npeaceparens

KY/TAKOB AnekcaHgp Penoposuy
CaHkT-TeTepbypr, yn. [1BUHCKaA,
4. 10, kop. 2, 7-# aTax

Ten./dakc: +7 (812) 251-18-07
E-mail: spb@sur.ru

OANbHEBOCTOYHAA
pernoHanbHan opraHM3auma
Mpeaceparens,

3amectuTeTenb npeaceaarena PIMCM
CYXAHOB Hukonait Muxainnosuy
Haxoaka, yn. JleHunHckasn, 4. 2, od. 10
Ten./dakc: +7 (4236) 65-61-00

E-mail: nakhodka@sur.ru

KANTMHUHTPAOCKASA

permoHanbHas (TepputopuanbHasn)
obLwecTBeHHan opraHusaums
MNMpeaceaarennb

WU3MAJTKOBA /ltogmmna KOHCTaHTUHOBHA
KanunuHrpag, yn. CepnyxoBcKas,
n.30,00. 1

Ten./dakc: +7 (4012) 65-63-72, 65-68-40
E-mail: kaliningrad@sur.ru

KAPE/IbCKASA

TeppPUTOPUANIbHAA OpraHM3aLmA
Mpeaceparensb

OABUAEHKOB Muxann Muxainnosumy
[eTpo3aBoACK, yA. PuraumHa, 4. 8, od. 1
Ten.: +7 (8142) 57-58-56,

dakc: +7 (8142) 57-73-10

E-mail: petrozavodsk@sur.ru

CEBEPHAA TepputopranbHas
opraHusauus

MNpeacepatenb Coseta

KPACHOLLUTAH AneKkcaHap AHaTonbeBuY
ApxaHrenbck, np. /JomoHOCOBa,

4. 58, kopn. 1, ctp. 1

Ten./dakc: +7 (8182) 63-72-60

E-mail: arkhangelsk@sur.ru

TUXOOKEAHCKAA

pernoHanbHan opraH1saumna
MNpeacepatens

BEPE3VHCKWI Banepwii Butanbesuy
BnaamsocTok, yn. Aneytckas, 4. 15
Ten. +7 (4232) 52-10-03, 51-56-82
E-mail: vladivostok@sur.ru

YEPHOMOPCKO-A30BCKAA
TeppuUTOpUanbHas opraHuMsauumsa
Mpeacepatens

BENAKOB Anekcei tOpbesuy
HoBopoccwiick, yn. KytysoBckas, 4. 17
Ten./dakc: +7 (8617) 67-00-19, 61-45-59
E-mail: novorossiysk@sur.ru

CAMAPCKAA TepputopuanbHasn
(pernoHanbHan) opraHusaums
Mpepcepatens

CABOCTWUH Cepreii Bnagummnposuy
Camapa, yn. ®pyHse, a. 70, od. 309
Ten./dakc: +7 (927) 264-56-56
E-mail: savostin@sur.ru

OXXHAf TepputopmuanbHas
opraHusaumsa

MNpeacepatensd

MOMOB Hukonait Akosnesny
Hosopoccwiick, ya. Mobeapl, a. 16 b
Ten./dakc: +7 (8617) 61-38-44, 61-18-05
E-mail: nvrsk-uto@sur.ru

MOCKOBCKAAf nepBuyHasa
npodcoto3Han opraHusaumsa
nnascoctasa PICM
Mpeacepatenb npodproma
KHA3EB AHapeit EBreHbeBmy
MockBa, bonbliuoi KonTesckuit
npoesa, 4. 6, 4-i aT.

Ten.: +7 (495) 229-91-19,
®akc: +7 (495) 234-43-68
E-mail: moscow@sur.ru

HUXETOPOACKASA ropoackas
nepsuyHan npogcoro3Han
opraHusauma PIMICM

Mpeacepatens

TOPWH Cepreit BeHnammnHoBuY

HwxkHW Hosropoa, na. MapkuHa, 4. 15 A,
LIOKO/IbHbIM 3Tax, Kab. Ne 030

Ten.: +7 (831) 437-83-67,

Mo6.: +7 (920) 257-94-24

E-mail: n-novgorod@sur.ru

NnMNOOM r. CEBACTOMNO/Ib PNCM
MNpeacepatens npodproma

BOEB ApTem leHHaabeBuY
CeBacronosb, np. Haxumosa, 4. 15, od. 14
Ten./dakc: +7 (8692) 54-43-16

E-mail: sevastopol@sur.ru

AOPECHAA KHUTA

ADDRESS BOOK

SEAFARERS’ UNION OF RUSSIA

President

Yury SUKHORUKOV
First Vice President
Igor KOVALCHUK
Vice President
Vadim IVANOV
Vice President

Igor PAVLOV

HEADQUARTERS

6 Bolshoy Koptevsky Proezd,
4th floor, Moscow

Tel/Fax: +7 (495) 229-91-19
E-mail: union@sur.ru

PRESIDENT’S OFFICE

in St. Petersburg

10/2 Dvinskaya St., 7th floor,
St. Petersburg

Tel/Fax: +7 (812) 714-95-65
E-mail: petersburg@sur.ru

SUR AZOV SEA AND RIVER DON
Territorial Organization

Chair

Leonid GLUSHAK

184 Sotsialisticheskaya St.,

Office 3, 3rd floor, Rostov-on-Don
Tel/fax: +7 (8632) 63-39-12
E-mail: rostov@sur.ru

SUR ARCTIC

Regional Organization
Chair

Petr KLINDUKHOV

3 Flotsky Proezd, Office 2,
Murmansk

Tel/fax: +7 (8152) 42-28-60
E-mail: murmansk@sur.ru

SUR BALTIC Territorial Organization
Acting Chair

Alexander KULAKOV

10/2 Dvinskaya St., 7th floor,

St. Petersburg

Tel/fax: +7 (812) 251-18-07
E-mail: spb@sur.ru

SUR FAR EASTERN
Regional Organization
Chair

Nikolay SUKHANOV

2 Leninskaya St., Office 10,
Nakhodka

Tel/fax: +7 (4236) 65-61-00
E-mail: nakhodka@sur.ru

SUR KALININGRAD Regional
(Territorial) Public Organization
Chair Lyudmila IZMALKOVA

30 Serpukhovskaya St., Office 1,
Kaliningrad

Tel/fax: +7 (4012) 65-63-72,
65-68-40

E-mail: kaliningrad@sur.ru

SUR KARELIAN

Territorial Organization

Chair

Mikhail DAVIDENKOV

8 Rigachina St., Office 1, Petrozavodsk
Tel: +7 (8142) 57-58-56,

Fax: +7 (8142) 57-73-10

E-mail: petrozavodsk@sur.ru

SUR NORTHERN

Territorial Organization

Chair of the Board

Alexander KRASNOSHTAN

58/1 Lomonosov Prospect, Bld. 1
Arkhangelsk

Tel/fax: +7 (8182) 63-72-60
E-mail: arkhangelsk@sur.ru

SUR PACIFIC

Regional Organization

Chair

Valery BEREZINSKY

15 Aleutskaya St., Vladivostok
Tel: +7 (4232) 52-10-03, 51-56-82
E-mail: vladivostok@sur.ru

SUR BLACK AND AZOV SEAS
Territorial Organization

Chair Alexey BELYAKOV

17 Kutuzovskaya St., Novorossiysk
Tel/fax: +7 (8617) 67-00-19,
61-45-59

E-mail: novorossiysk@sur.ru

SUR SAMARA

Territorial (Regional)
Organization

Chair

Sergey SAVOSTIN

70 Frunze St., Office 309, Samara
Tel/fax: +7 (927) 264-56-56
E-mail: savostin@sur.ru

SUR SOUTHERN

Territorial Organization
Chair Nikolay POPOV

16B Pobedy St., Novorossiysk
Tel/fax: +7 (8617) 61-38-44,
61-18-05

E-mail: nvrsk-uto@sur.ru

SUR MOSCOW Primary
Organization

Chair Andrey KNYAZEV

6 Bolshoy Koptevsky Proezd,
4th floor, Moscow

Tel: +7 (495) 229-91-19,
Fax: +7 (495) 234-43-68
E-mail: moscow@sur.ru

SUR NIZHNY NOVGOROD
Primary Organization

Chair

Sergey GORIN

15 A Markina Square, ground
floor, Office 030, Nizhny Novgorod
Tel: +7 (831) 437-83-67,

Mob: +7 (920) 257-94-24

E-mail: n-novgorod@sur.ru

SUR SEVASTOPOL

Primary Organisation

Chair Artem BOEV

5 Nakhimov Prospect, Office 14,
Sevastopol

Tel/fax: +7 (8692) 54-43-16
E-mail: sevastopol@sur.ru



OEAEPALNA MPO®COIO30B
PABOTHUKOB MOPCKOI'O
TPAHCIMOPTA

MNpepcepatenb CYXOPYKOB HOpuit tOpbeBuy
Mocksa, bonblioit KonTeBckuin npoesa, A. 6, 4-1 3Tax
Ten./dakc: +7 (495) 229-91-19

YNEHCKUE OPTAHU3ALUUN ®NPMT
POCCUIACKUMA NPOGECCUOHA/IbHbIN COIO3
MOPAKOB (PNCM)

Npepcepatenb CYXOPYKOB HOpuit tOpbeBuy
Mocksa, bonblioit KonTeBckuin npoesa, A. 6, 4-1 3Tax
Ten./dakc: +7 (495) 229-91-19

E-mail: union@sur.ru

POCCUMMACKUN NPO®COIO3 PABOTHUKOB
MOPCKOIO TPAHCIMOPTA (PNPMT)
Mpepacepatens LIC npodcotoza

CUPOTHOK BaneHTnH Muxannosuy

109004, MockBa, 3emnsHol Ban, 4. 64, cTp. 2, K. 324
Ten./daxkc: +7 (495) 915-80-58

POCCUMCKUN NPODCOLO3 AOKEPOB (PNA)
Npepceparens KONAOANHLEB Makcum Cepreesuy
198035, r. CaHkT-Metepbypr, ya. ABunHcKas, 4. 11, od. 2
Mo6.: +7 (921) 945-49-41

E-mail: rpd_pred@mail.ru

NPO®ECCUOHA/bHbLIN COIO3 PABOTHUKOB
MOPCKOTO TPAHCMOPTA PECNYB/INKU KPbIM
Npepceparens YHEPHEHKO MpuHa HukonaeBHa
298312, Pecnybnuka Kpbim, 1. Kepus, yn. Knposa, 28
Ten./dakc: (365 61) 6-00-05, (365 61) 3-93-05

E-mail: irinachernenko@mail.ru

APKTUYECKAS pernoHanbHas (tepputopmanbHas)
opraHusaums

Mpepacepatens Coseta

KNWHAOYXOB Metp Hukonaesuy

MypmaHck, ®noTckuii np-4, 4. 3, k8. 2.

Ten./dakc: +7 (8152) 42-28-60, 42-28-15.

E-mail: arorpsm@gmail.com

CEBEPHASf peruoHanbHas opraHusauma

Mpepacepatens Cosera

KPACHOLUTAH AnekcaHap AHaTonbeBuy

163061, ApxaHrensck, np. JJomoHocosa, 4. 58, kopn. 1 ctp. 1
Ten./dakc: +7 (8182) 63-72-60.

E-mail: arkhangelsk@sur.ru

CAHKT-NETEPBYPICKAfl pernoHanbHaa
(TepputopranbHasn) opraHusauus
Mpeacepatensb Coseta

CYXOPYKOB HOpwuit FOpbesuy
CaHkT-Netepbypr, yn. suHckas, 4. 10/2, 7-i 3.
Ten./dakc: +7 (812) 714-95-65.

E-mail: petersburg@sur.ru

MEXPEFMOHA/IbHbIA MPOGECCUOHA/IbHbBIN

COl03 IOUMAHOB

MNpeacepatens KABAHOB Bnagvmup AnekcaHaposuy
CaHkT-MeTepbypr, yn. [iguHckas, 4. 10, Kop. 2, 0¢. 10-H, nnT. «A»
Ten./dakc: +7 (812) 380-70-52, mob.: +7 (911) 947-03-37
E-mail: unionpilots@mail.ru

CEBEPO-KACMNUWCKAS pervoHanbHas opraHusaums
Mpeacepatenb Coseta

[OPOBAXWH Hukonait Muxainosuy

AcTpaxaHb, yn. Kpacrosa, 4. 31. T./d.: +7 (8512) 58-55-97

«OFMOP» TepputopuanbHoe o6beanHeHne
opraHu3sauumii npodcotosos KOra Poccumn
Mpepcenartenb KOOPAUHALMOHHOTO COBETA
MOMOB Hukonait Akosnesuy

353900, Hoopoccwiick, yn. Mobeapl, 4. 16 b
Ten./dakc: +7 (8617) 61-18-05, 61-38-44
E-mail: ugmor@nvrsk.ru

MARINE TRANSPORT
WORKERS
FEDERATION

President Yury SUKHORUKOV

6 Bolshoy Koptevsky Proezd, 4th floor, Moscow
Tel/fax: +7 (495) 229-91-19

E-mail: union@sur.ru

MTWEF AFFILIATES

SEAFARERS’ UNION OF RUSSIA

President Yury SUKHORUKOV

6 Bolshoy Koptevsky Proezd, 4th floor, Moscow
Tel/fax: +7 (495) 229-91-19

E-mail: union@sur.ru

MARITIME TRANSPORT WORKERS

UNION OF RUSSIA (MTWUR)

President of the Central Council Valentin SIROTYUK
64/2 Zemlyanoy Val St., Office 324, Moscow

Tel: +7 (495) 915-80-58

DOCKERS UNION OF RUSSIA
President Maksim KOLYADINTSEV

11 Dvinskaya St., Office 2, St. Petersburg
Mob.: +7 (921) 945-49-41

E-mail: ktprim@mail.ru

MARITIME TRANSPORT WORKERS UNION
OF THE REPUBLIC OF CRIMEA

President Irina CHERNENKO

28 Kirova St., Kerch, Republic of Crimea
Tel/fax: (365 61) 6-00-05, (365 61) 3-93-05
E-mail: irinachernenko@mail.ru

ARCTIC TERRITORIAL ORGANIZATION
Chair of the Board Petr KLINDUKHOV

3 Flotsky Proezd, Murmansk

Tel/fax: +7 (8152) 42-28-60

E-mail: arorpsm@gmail.com

NORTHERN TERRITORIAL ORGANIZATION
Chair of the Board Alexander KRASNOSHTAN
58/1 Lomonosov Prospect, Bld. 1 Arkhangelsk
Tel/fax: +7 (8182) 63-72-60
E-mail: arkhangelsk@sur.ru

ST. PETERSBURG REGIONAL (TERRITORIAL)
ORGANIZATION

Chair of the Board Yury SUKHORUKOV

10/2 Dvinskaya St., 7th floor, St. Petersburg
Tel/fax: +7 (812) 714-95-65

E-mail: petersburg@sur.ru

INTERREGIONAL PILOTS UNION

President Vladimir KABANOV

10/2 Dvinskaya St., 7th floor, St. Petersburg

Tel/fax: + 7 (812) 380-70-52, mob: +7 (911) 947-03-37
E-mail: unionpilots@mail.ru

NORTH CASPIAN REGIONAL ORGANIZATION
Chair of the Board Nikolay DROBAKHIN

31 Krasnova St., Astrakhan

Tel/fax: +7 (8512) 58-55-97

YUGMOR TERRITORIAL ASSOCIATION OF TRADE

UNION ORGANIZATIONS OF THE SOUTH OF RUSSIA

President of the Coordination Board Nikolay POPOV
16B Pobedy St., Novorossiysk

Tel/fax: +7 (8617) 61-18-05, 61-38-44

E-mail: ugmor@nvrsk.ru

MHCIMEKTOPDI
TPYAA PMNCM

PykoBogutenb otaena

®ULLOB Cepreit Anteposuy

198035, CaHkT-lMeTepbypr,

yn. ABuHckas, 4. 10/2, 7-i1 aT., 0. 725
Ten./dakc: +7 (812) 718-63-80

Mo6.: +7 (911) 096-93-83

OCUYAHCKWW MeTp UsaHosmy
690019, BnagmBocToK,

yn. CTpenbHUKoBa, 4. 3A
Ten./dakc: +7 (4232) 512-485,
Mob.: +7 (914) 790-64-85

AHAHbWHA Onbra ®esnoposHa
353900, HoBopoCCHiicK,

Hab. um. agmupana CepebpskoBa,
4. 15/2, MexayHapoaHbli LeHTp
mopsKos, 0. 32, 3 3T.

Ten./dakc: +7 (8617) 612-556
Mob.: +7 (988) 762-12-32

NMABNOB Kupunn Uropesny

198035, CaHkr-lMeTepbypr,

yn. ABuHckan, a. 10/2, 7-i 3., od. 725
Ten./dakc: +7 (812) 718-63-80

Mo6.: +7 (911) 929-04-26

CYXOPYKOB PoamoH HOpbesny
198035, CaHkr-lMeTepbypr,

yn. AguHckan, a. 10/2, 7-i 3., o. 715
Ten./dakc: +7 (812) 718-63-80

Mo6.: + 7 (921) 952-25-62

SUR LABOR
INSPECTION

Head of the SLI

Sergey Fishov (Mr.)

10/2 Dvinskaya St., office 725 (7th fl.),
St.Petersburg, 198035, Russia

Tel/fax: +7 (812) 718-63-80,

Mob.: +7 (911) 096-93-83

Petr Osichansky (Mr.)

3A Strelnikova St., Vladivostok,
690019, Russia

Tel/fax: +7 (4232) 512-485
Mob.: +7 (914) 790-64-85

Olga Ananina (Ms.)

15 Admiral Serebryakov’s
Embankment, office 32 (3rd floor),
International Seafarers’ Center,
Novorossyisk, 353900, Russia
Tel/fax: +7 (8617) 612-556

Mob.: +7 (988) 762-12-32

Kirill Pavlov (Mr.)

10/2 Dvinskaya St., office 725,
St.Petersburg, 198035, Russia
Tel/fax: +7 (812) 718-63-80
Mob.: +7 (911) 929-04-26

Sukhorukov Rodion (Mr.)

10/2 Dvinskaya St., office 715,
St.Petersburg, 198035, Russia
Tel/fax: +7 (812) 718-63-80
Mob.: + 7 (921) 952-25-62

MOJIOOEXXHbIW
) COBET

.
1904 M0 15 19
JINTEPATYPHbI/A KOHKYPC

«OT BEPETA 10 TOPU30HTA»

B PINICM — KypcaHToB 1 Mo
35 netr (BkNtouYMTENBHO)

3

MABHbIA NMPU3

11- AroMMOBbIN MAaHWeT
Apple iPad Air 6

OtckaHnupyn QR-kop
V3Hak noapo6HoOCTH

HAMNLIN 3CCE

- 0 MOPCKUX AUHACTUAX U 3HAUYEHWUWN CEMbU B XXU3HU MOPAKA;
- 0 MOPCKMX NOABUrax U UX BAUAHUMU Ha UCTOPUIO U pa3BUTUe GnoTa;
- 0 NOAAX, BblBpaBLIMX MOPCKYHO Npodeccuto, U NobBU K MOpIO

npuwv va Youth@sur.ru






